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HERZLICH WILLKOMMEN
..bei Ihrem Markenhersteller 
für Hundesportartikel!

Liebe Hundefreunde,

der neue Schweikert Katalog 2015 ist da: viele 
Neuheiten, altbewährte Produkte und Informati-
onen rund um die Hundeausbildung. Wir wün-
schen Ihnen viel Spaß mit Ihrem Hund und unseren 
Produkten.

Unsere Firma Schweikert ist seit 1950 dafür be-
kannt, Hundesportartikel in höchster Qualität und 
Funktionalität herzustellen. Die Marke Schweikert, 
gewachsen aus Tradition und Kompetenz, ge-
schaffen von Meisterhand.

Dear dog sport friends,

the new Schweikert catalogue 2015 is com-
pleted: wonderful new products, classical 
products and information concerning dog 
training. Have fun with your dog and our pro-
ducts.

Our label Schweikert has been known to 
produce dog sports equipment in high quality 
and functionality since 1950. Schweikert 
products have grown out of tradition, paired 
with know-how and made by specialists. 

WELCOME
..to the top brand 
in Dog Sports Equipment!
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SCHUTZBEKLEIDUNG
PROTECTION SUITS

Schutzhose, „Aero“,  
teilgepolstert  Art.Nr. 5517

Protection Pants, „Aero“,  
partly padded Item No. 5517

 Schutzhose aus „Aero“ Material. „Aero“ ist ein Lederimitat, das 
zu über 90% der Struktur von echtem Leder ähnlich ist. Das Material 
ist extrem leicht, reißfest und atmungsaktiv! Sie können die Hose pro-
blemlos bei 30°C in der Waschmaschine waschen. Die Hose ist vor-
ne bis unterhalb des Knies gepolstert und abgesteppt. Hinten ist diese 
Hose ungepolstert, was die Beweglichkeit noch wesentlich erhöht. Die 
bequemen, breiten Schulterträger sind längenverstellbar und haben 
zusätzlich einen Schnellverschluss. An den Beinen haben wir zum pro-
blemlosen An- und Ausziehen Klettverschlüsse angebracht. Ein längen-
verstellbarer, elastischer Taillenverschluss garantiert optimale Passform. 

  Pants made of „Aero“ material. „Aero“ is a leather imitation which 
is over 90% identical to leather. Aero is very lightweight, extremely 
durable and breathable! Easily machine wash at 30°C. The pants 
are padded and quilted to below the knee in front, the back part is 
unpadded which allows much more flexibility. The comfortable, wide 
shoulder straps are adjustable and have quick release fastenings. The 
pants legs have openings with velcro fastenings to easily take them on 
and off. Perfect fit is guaranteed by the adjustable elastic waistband 
which fastens in back.

Schutzhose, „Aero“,  
3/4, gepolstert Art.Nr. 5516

Protection Pants, „Aero“,  
3/4, padded Item No. 5516

 Schutzhose aus „Aero“ Material. „Aero“ ist ein Lederimitat, das 
zu über 90% der Struktur von echtem Leder ähnlich ist. Das Material 
ist extrem leicht, reißfest und atmungsaktiv! Sie können die Hose pro-
blemlos bei 30°C in der Waschmaschine waschen. Die Hose ist bis 
unterhalb des Knies gepolstert und abgesteppt. Die bequemen, brei-
ten Schulterträger sind längenverstellbar und haben zusätzlich einen 
Schnellverschluss. An den Beinen haben wir zum problemlosen An- 
und Ausziehen Klettverschlüsse angebracht. Ein längenverstellbarer, 
elastischer Taillenverschluss garantiert optimale Passform.

  Pants made of „Aero“ material. „Aero“ is a leather imitation 
which is over 90% identical to leather. Aero is very lightweight, ex-
tremely durable and breathable! Easily machine wash at 30°C. The 
pants are padded and quilted to below the knee. The comfortable, 
wide shoulder straps are adjustable and have quick release fasten-
ings. The pants legs have openings with velcro fastenings to easily 
take them on and off. Perfect fit is guaranteed by the adjustable elastic 
waistband which fastens in back.

5517

5516

Farbe: braun, anthrazit, blau  

Größen: siehe Größentabelle

Colour: brown, charcoal, blue  

Sizes: see size chart for explanation of sizes

Farbe: braun, anthrazit, blau  

Größen: siehe Größentabelle

Colour: brown, charcoal, blue  

Sizes: see size chart for explanation of sizes
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Schutzhose, „Aero“,  
durchgepolstert  Art.Nr. 5518

Protection Pants, „Aero“,  
fully padded  Item No. 5518

  Schutzhose aus ”Aero” Material. „Aero“ ist ein Lederimitat, das 
zu über 90% der Struktur von echtem Leder ähnlich ist. Das Material 
ist extrem leicht, reißfest und atmungsaktiv! Sie können die Hose pro-
blemlos bei 30°C in der Waschmaschine waschen. Die Hose ist vorne 
und hinten inklusive der Hosenbeine durchgepolstert und abgesteppt. 
Die bequemen, breiten Schulterträger sind längenverstellbar und  
haben zusätzlich einen Schnellverschluss. An den Beinen haben 
wir zum problemlosen An- und Ausziehen Klettverschlüsse ange-
bracht. Ein längenverstellbarer, elastischer Taillenverschluss garantiert  
optimale Passform.

  Pants made of „Aero“ material. „Aero“ is a leather imitation 
which is over 90% identical to leather. Aero is very lightweight, ex-
tremely durable and breathable! Easily machine wash at 30°C. The 
pants are padded and quilted in front and back all the way to the 
bottom of the legs. The comfortable wide shoulder straps are adjust-
able and have quick release fastenings. The pants legs have openings 
with velcro fastenings to easily take them on and off. Perfect fit is  
guaranteed by the adjustable elastic waistband which fastens in back.

Schutzhose, Nylon Art.Nr. 5515

Protection Pants, Nylon Item No. 5515

 Nylon Material, thermofixiert und einseitig PU-beschichtet, leicht 
gefüttert. Reißfest auch bei starker Beanspruchung. Maschinenwasch-
bar bei 30°C. Die bequemen, breiten Schulterträger sind längenver-
stellbar und haben zusätzlich einen Schnellverschluss. An den Beinen 
haben wir zum problemlosen An- und Ausziehen Klettverschlüsse 
angebracht. Ein längenverstellbarer, elastischer Taillenverschluss ga-
rantiert optimale Passform.

  Protection pants made of nylon material. PU-coating on one 
side, lightly padded. Does not tear easily. Machine wash cold. The 
comfortable, wide shoulder straps are adjustable and have quick re-
lease fastenings. The pants legs have openings with velcro fastenings 
to easily take them on and off. Perfect fit is guaranteed by the adjust-
able elastic waistband which fastens in back.

Farbe: braun, anthrazit, blau  
   

Größen: siehe Größentabelle

Colour: brown, charcoal, blue     

Sizes: see size chart for explanation of sizes

Farbe: schwarz  
   

Größen: siehe Größentabelle

Colour: black     

Sizes: see size chart for explanation of sizes
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5046

5044

Schutzjacke, „Aero”,  
ungepolstert   Art.Nr. 5047

Protection Jacket, „Aero”,  
unpadded  Item No. 5047

  Schutzjacke aus „Aero“-Material, ungepolstert, dadurch extra leicht 
und beweglich. Bequemer Schnitt mit Kragen und vorderen Klettver-
schlüssen versehen. Ein auswechselbarer, gepolsterter Ärmel. Atmungs-
aktiv und bis 30°C in der Maschine waschbar.

  Protection Jacket made of Aero Material, unpadded, therefore 
very lightweight and flexible. Comfortable fit with collar and front           
Velcro fastenings. One changeable, padded sleeve. Breathable         
material, machine wash cold.  
  

 

 
Schutzjacke, „Aero” Art.Nr. 5046

Protection Jacket, „Aero” Item No. 5046

  Schutzjacke aus „Aero“ Material, gepolstert und abgesteppt. 
Mit einem auswechselbaren gepolsterten Ärmel versehen. Leicht und 
beweglich, atmungsaktiv! Bequem geschnitten mit vorderen Klettver-
schlüssen. Waschbar auch in der Maschine bei 30°C!

  Protection jacket made of „Aero“ material, padded and quilted. 
Comes with a padded sleeve that can be worn left and right. This 
material is very lightweight and breathable! Velcro fastenings in front, 
comfortable fit. Machine wash 30°C.

 

Schutzjacke, Nylon Art.Nr. 5044

Protection Jacket, Nylon Item No. 5044

  Schutzjacke aus Nylon, ungepolstert. Mit einem auswech-
selbaren ungepolsterten Ärmel versehen. Bequem geschnitten mit 
vorderen Klettverschlüssen.

  Protection jacket made of Nylon, padded and quilted. Comes 
with a padded sleeve which can be worn left and right. Velcro 
fastenings in front, comfortable fit.

5047

Farbe: braun, anthrazit, blau  

Größen: siehe Größentabelle

Colour: brown, charcoal, blue       
Sizes: see size chart for explanation of sizes

Farbe: braun, anthrazit, blau  

Größen: siehe Größentabelle

Colour: brown, charcoal, blue       
Sizes: see size chart for explanation of sizes

Farbe: schwarz  
   

Größen: siehe Größentabelle

Colour: black     

Sizes: see size chart for explanation of sizes
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HETZSCHÜRZEN
APRONS

 
 
Hetzschürze, Aero Art.Nr. 505001

Apron, Aero   Item No. 505001

  Hetzschürze aus „Aero” Material, leicht gepolstert und abge-
steppt. Geteilte Beinform, daher sehr beweglich und bequem zu tra-
gen. Im Rücken- und im Beinbereich verstellbare Gummibänder mit 
Klick-Verschluss für optimale Passform.  Ideal für die Ausbildung und 
zum Schutz der Kleidung. Farbe: grau. Einheitsgröße.

  Apron made of „Aero“ material, lightly padded and quilted. The 
split leg design enables flexibility and comfort. On the back and on 
the legs are adjustable rubber bands with snap fastenings for a per-
fect fit. Ideal for training and  the protection of the clothes underneath. 
Colour: grey. One size fits all.

Hetzschürze, Nylon Art.Nr. 505002

Apron, Nylon  Item No. 505002

  Hetzschürze aus Nylonmaterial, leicht gepolstert und abge-
steppt. Geteilte Beinform, daher sehr beweglich und bequem zu 
tragen. Im Rücken- und im Beinbereich verstellbare Gummibänder 
mit Klick-Verschluss.  Ideal für die Ausbildung und zum Schutz der 
Kleidung.Farbe: schwarz. Einheitsgröße.

  Apron made of nylon material, lightly padded and quilted. The 
split leg design enables flexibility and comfort. On the back and on 
the legs are adjustable rubber bands with snap fastenings for a per-
fect fit. Ideal for training and  the protection of the clothes underneath. 
Colour: black. One size fits all.

Hetzschürze, Leder Art.Nr. 5050

Apron, Leather  Item No. 5050

  Aus starkem Leder mit verstellbaren Trägern. Weite im Rücken 
verstellbar. Farbe: grau. Einheitsgröße.

 Apron made of strong leather. Shoulder straps and waist strap 
in back to adjust the size. Colour: grey. One size fits all.
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Tiefenschutz  Art.Nr. 5181

Suspensory  Item No. 5181

 Hochwertiges Leder, gefüttert und weich gepolstert. Zum Ein-
schnallen in die Schutzhosen.

  High quality leather, lined with soft padding. Buckles into pro-
tection pants.

Tiefenschutz,    
Kunststoffschale mit elast. Gürtel Art.Nr. 51811

Suspensory, elastic waistband Item No. 51811

  Kunststoffschale mit Baumwollgewebe überzogen und breitem, 
bequemem elastischen Gurt.

  Shaped plastic shell covered with cotton material. The waist 
band has long lasting elasticity. Very comfortable to wear.

TOP TEN Tiefenschutz  Art.Nr. 518121

TOP TEN suspensory  Item No. 518121

  TOP-TEN Tiefenschutz mit auswechselbarem Pantalbecher aus 
Hartplastik. Komfortabler Tragekomfort durch einen breiten Gummi-
zug, atmungsaktiver Meshbezug. Waschbar, Farbe: schwarz.

  TOP TEN Cup & Supporter, underwear model with frontal po-
cket to insert the plastic cup, pocket with pressure closure. Plastic cup 
is included. Washable. Colour: black.

5181

51811

518121
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598003

Schutzarm „Mika”, links        Art.Nr. 598003 
Protection Sleeve „Mika”, left                 Item No. 598003

Schutzarm „Mika”, rechts        Art.Nr. 598004 
Protection Sleeve „Mika”, right           Item No. 598004

  Prüfungsarm. Der Schutzarm „Mika“ wurde in Zusammenarbeit mit dem 
namhaften Hundeführer Thomas Lapp entwickelt. „Mika“ ist ein herausragender Prü-
fungsarm: 
• Extrem leicht
• Optimal geformte Beißwulst ermöglicht eine hervorragenden Anbiss und fördert  
 ein ruhiges Griffverhalten
•  Fast stufenlos gleichmäßiger Übergang von der Beißwulst zum Schutzarm
•  Hohe Flexibilität im Gelenk bei gleichbleibend guter Stabilität
•  Für alle Gebrauchshunde gleichermaßen bestens geeignet

 Competition Sleeve. The competition sleeve “Mika“ was developed in co-
operation with the famous dog handler Thomas Lapp. “Mika” is your perfect compe-
tition sleeve.
• Extremely lightweight
• Bite area perfectly shaped and designed to enable a perfect bite and to 
 encourage a solid grip
•  Very smooth transition from the bite area to the sleeve barrel
•  High flexibility of the joint without losing stability
•  Ideal for all breeds of working dogs
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SCHUTZARME UND ÜBERZÜGE
PROTECTION SLEEVES AND COVERS

598301

Schutzarm „Greg”, links        Art.Nr. 598301 
Protection Sleeve „Greg”, left                 Item No. 598301

Schutzarm „Greg”, rechts        Art.Nr. 598302 
Protection Sleeve „Greg”, right           Item No. 598302

 Übergangsarm vom Junghundarm zum Prüfungsarm. Oberarm aus Kunst-
stoff, anatomisch geformt und weich abgepolstert. Unterarm aus Leder, innen weich 
abgepolstert mit lederüberzogenem Kunststoffgriff. Der Arm ist nachgiebig, mit einem 
kürzeren, keilförmigen Beisswulst. Der Hund kommt bei vollem Biss über den Beis-
swulst auf den nachgiebigen Lederarm. Hierdurch entsteht ein optimales Griffverhal-
ten und der Helfer hat ein optimales Empfinden des Griffverhaltens. Mit Klettband zum 
Befestigen von Kurzüberzügen.

 Training Sleeve. Link between a puppy sleeve and a competition sleeve. 
Top made of body shaped, padded plastic. The forearm is made of leather, very 
flexible with a short bite bar. With a full grip, the dog bites over the bite bar onto the 
flexible leather arm. This trains a perfect grip and allows the helper to perfectly feel 
the quality of the grip. Provided with Velcro for attachment of short covers.

Schutzarm „Bajko”, links  Art.Nr. 598403 
Protection Sleeve „Bajko”, left Item No. 598403                
Schutzarm „Bajko”, rechts Art.Nr. 598404 
Protection Sleeve „Bajko”, right Item No. 598404             

 Trainingsarm. In Zusammenarbeit mit namhaften Hundeausbildern entwi-
ckelter Schutzarm mit gleichmäßigem Übergang vom Beisswulst zum Arm selbst. Der 
Oberarm ist aus Kunststoff, anatomisch geformt und mit Leder abgefüttert und ge-
polstert. Beissfläche und Arm aus nachgiebigem Material erzeugen ein optimales 
Griffverhalten. Der Unterarm hat eine weiche Polsterung. Für Ellenbogen und Hand ist 
großzügig Platz vorhanden. Mit Klettband zum Befestigen von Kurzüberzügen.

  Training Sleeve. Sleeve developed together with famous dog trainers and 
handlers. This sleeve has a very even connection between the  bite bar and the 
sleeve. The top is made of plastic which is body-shaped and padded. Both the bite 
bar and the arm are flexible which allows the very best grip for the dog. The forearm 
has a soft lining and both elbow and hand have lots of space! Provided with Velcro 
for attachment of short covers.

 
Schutzarm Leder, gr. Beissfläche, links Art.Nr. 5984-L

Protection Sleeve, long bite bar, left Item No. 5984-L

Schutzarm, Leder, gr. Beissfläche, rechts Art.Nr. 5984-R 
Protection Sleeve long bite bar, right  Item No. 5984-R

 Prüfungsarm. Oberarm anatomisch geformt aus Kunststoff mit Leder ab-
gefüttert und gepolstert. Der Unterarm ist aus Leder, innen weich abgepolsert mit 
lederüberzogenem Kunststoffgriff. Der Lederarm ist nachgiebig, mit einem langen, 
keilförmigen Beisswulst versehen. Dem Hund fällt es leicht, an diesem Ärmel einen 
vollen und festen Griff zu setzen! Mit Klettband zum Befestigen von Kurzüberzügen.

 Competition Sleeve. The top is made of plastic which is body-shaped 
and padded. The forearm is made of leather with soft lining and a leather covered 
plastic handle. The leather sleeve is flexible and has a long slanted bite bar. With 
this sleeve it‘s easy for your dog to show a full and tight grip! Provided with Velcro 
for attachment of short covers.

5984-L

598403
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SCHUTZARME UND ÜBERZÜGE
PROTECTION SLEEVES AND COVERS

5980

Schutzarm „Natan”, links  Art.Nr. 5980-L 
Protection Sleeve „Natan”, left  Item No. 5980-L                   
Schutzarm „Natan”, rechts Art.Nr. 5980-R 
Protection Sleeve „Natan”, right  Item No. 5980-R  
   Prüfungsarm. In Zusammenarbeit mit namhaften Hundeausbildern entwickelter 
Schutzarm mit gleichmäßigem Übergang vom Beisswulst zum Arm selbst. Der Oberarm 
ist aus Kunststoff, anatomisch geformt und mit Leder abgefüttert und gepolstert. Der ausge-
prägte Beisswulst ist so geformt, dass ein optimales Griffverhalten erzeugt wird. Der Unter-
arm ist weich gepolstert mit einem lederüberzogenem Kunststoffgriff. Für Ellenbogen und 
Hand ist großzügig Platz vorhanden. Mit Klettband zum Befestigen von Kurzüberzügen.

 Competition Sleeve. Sleeve developed together with famous dog trainers and   
handlers. The distinctive bite bar is formed to allow the dog to have a perfect grip. The 
forearm is padded with soft lining with a padded plastic handle. The top is made of     
plastic which is body-shaped and padded. Both the bite bar and the arm are flexible 
which allows the very best grip for the dog. The forearm has a soft lining and both elbow 
and hand have lots of space! Provided with Velcro for attachment of short covers. 

Schutzarm Kunststoff, links Art.Nr. 5982-L 
Protection Sleeve plastic, left Item No. 5982-L

Schutzarm Kunststoff, rechts Art.Nr. 5982-R 
Protection Sleeve plastic, right Item No. 5982-R                

  Prüfungsarm. Der Oberarm ist aus Kunststoff, anatomisch geformt und 
mit Leder abgefüttert und gepolstert. Der Unterarm ist ein Kunststoffkern mit Leder 
überzogen. Im Innenbereich weich abgepolstert und gefüttert. Kunststoffgriff mit 
Leder überzogen. Langer, keilförmiger Beisswulst bietet einen Supergriff. Ein sehr 
leichter und überaus robuster und vor allem formbeständiger Arm. Mit Klettband 
zum Befestigen von Kurzüberzügen.

   Competition Sleeve. Plastic core covered with suede leather with soft 
padding and lining. Leather covered plastic handle. The top is made of plastic 
which is body-shaped and padded. The long and slanted bite bar guarantees an 
excellent grip. This sleeve is very lightweight, durable and definatly keeps its shape. 
Provided with Velcro for attachment of short covers.

Schutzarm Leder weich links Art.Nr. 5983-L 
Protection sleeve leather soft left Item No. 5983-L        

Schutzarm Leder weich rechts Art.Nr. 5983-R 
Protection sleeve leather soft right  Item No. 5983-L

  Oberarm anatomisch geformt aus Kunststoff, mit Leder abgefüttert und gepol-
stert. Der Unterarm ist aus Leder, innen weich abgepolsert mit lederüberzogenem 
Kunststoffgriff. Der Lederarm ist nachgiebig, mit einem etwas kürzeren, keilförmigen 
Beißwulst versehen. Da hier der Hund mit seinem Fang über den Beißwulst auf 
den Lederarm kommt, hat der Helfer das Optimum an Empfinden bezüglich des 
Griffverhaltens.

  The top is made of plastic which is body-shaped and padded. The forearm is 
made of leather with soft lining and a leather covered plastic handle. The leather sleeve 
is flexible and has a somewhat shorter slanted bite bar. The dog bites over the bite 
bar into the leather sleeve, which gives the helper a perfect feel of how the dog bites.

5983

5982
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5990

Schutzarm Chromleder, rund Art.Nr. 5990

Protection Sleeve round,  
chrome-tanned leather   Item No. 5990

  Rundarm ohne Beisswulst aus kräftigem Chromleder, innen weich gepolstert 
mit lederüberzogenem Kunststoffgriff. Der Oberarm ist hoch gearbeitet und weich 
gepolstert. Dieser Arm kann wahlweise mit einem kurzen Überzug Art. 5985, der 
mit einem Lederriemen befestigt wird, benutzt werden, oder mit langem Überzug 
5997-1, der oben am Schutzarm angeheftet wird. Dieser Arm kann beidseitig ge-
tragen werden!

  Round leather arm without bite bar. The inside of the arm is padded and lined 
and has a leather covered plastic handle. The top of the arm is made high and has 
soft padding and lining. This sleeve can be used either with a short cover Item No. 
5985 which is strapped on with a belt, or with long cover Item No. 5997-1 which 
is stitched on to the top of the sleeve. This sleeve can be worn left and right.

Schutzarm „Hank“ Art.Nr. 597032

Protection Sleeve „Hank”   Item No. 597032

  Das Multitalent unter den Schutzarmen! „Hank“ ist zum einen als Kurzarm zu verwen-
den. Die Beisswulst ist anatomisch für einen optimalen, zentrierten Griff geformt. Der Kurzarm 
wird mit einem kurzen Überzug verwendet. Zusammen mit dem Oberteil Nr. 5972 und 
dem Standardüberzug Nr. 5987 verwandelt sich „Hank“ in einen vollständigen Schutzarm!

  The multi-talented sleeve „Hank“ can be used as a short sleeve with a short 
cover, if you attach top piece no. 5972 and use standard cover no. 5987, you 
have a fully functional long sleeve. The bite bar is shaped to achieve a full and 
centered bite.

Artikel / No. Bezeichnung / Item

597032 Schutzarm „Hank“ links / Protection Sleeve „Hank” left

597033 Schutzarm „Hank“ rechts  / Protection Sleeve „Hank” right

597034 Überzug kurz / Cover short

5987 Überzug Standard / Cover standard

5972-L Oberteil links / Sleeve Top left

5972-R Oberteil rechts / Sleeve Top right

Set „Hank“ links  Art.Nr. 597035

Set „Hank” left    Item No. 597035

  Set „Hank“ links, bestehend aus Schutzarm „Hank“, kurzem Überzug, Stan-
dardüberzug sowie Oberteil links.

  Set „Hank”left, consisting of Protection Sleeve „Hank“, short cover, standard 
cover and sleeve top left.

Set „Hank“ rechts Art.Nr. 597036

Set „Hank” right    Item No. 597036

  Set „Hank“ rechts, bestehend aus Schutzarm „Hank“, kurzem Überzug, Stan-
dardüberzug sowie Oberteil rechts.

  Set „Hank”right, consisting of Protection Sleeve „Hank“, short cover, standard 
cover and sleeve top right.

597032

597034

5987

5972
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SCHUTZARME UND ÜBERZÜGE
PROTECTION SLEEVES AND COVERS

5987

59872

Überzug extra stark   
für Standard-Schutzarme Art.Nr. 5987

Cover extra strong  
for common sleeves Item No. 5987

  Überzug aus reinem Jutematerial in bester Qualität, mit Jutefilz 
und Jute gepolstert und mit Jutegewebe gefüttert. Dieser Überzug ist 
verstärkt durch einen eingewebten Baumwoll-Synthetikfaden. Dies er-
höht die Festigkeit und die Haltbarkeit. Mehrfach abgesteppt, um die 
Strapazierfähigkeit zu erhöhen. Der Überzug ist am oberen Rand mit 
stabilen Kunststoffschlaufen versehen und wird mit einem Lederriemen 
am Schutzarm befestigt. Für linke und rechte Schutzarme verwendbar.

  Cover made of real natural high quality jute material, padded 
with jute-felt and jute padding, lined with jute fabric. Additionally 
reinforced through a woven-in cotton-synthetic thread. This makes the 
cover tougher and longer lasting. Stitched and quilted for added 
durability. The cover has sewn-on nylon loops and is fastened to the 
protection sleeves with a leather belt. Fits for left and right sleeves.

Überzug extra stark   
für Art.Nr. 5980 „Natan” Art.Nr. 59872

Cover extra strong   
for Item No. 5980 „Natan” Item No. 59872

  Wie 5987, jedoch ausschließlich passend für Schutzarm Art.Nr. 
5980 links und rechts.

  As 5987, accept it solely  fits protection sleeve Item No. 5980 
left and right.

Überzug extra stark  
mit Griff   Art.Nr. 59873 / 59874

Cover extra strong  
with grip   Item No. 59873 / 59874

  Überzug aus reinem Jutematerial in bester Qualität mit Nylon-
Griffschlaufe. Gepolstert mit Jutefilz und Jute und mit Jutegewebe ge-
füttert. Dieser Überzug ist verstärkt  durch einen eingewebten Baum-
woll-Synthetikfaden. Dies erhöht die Festigkeit und die Haltbarkeit. 
Mehrfach abgesteppt, um die Strapazierfähigkeit zu erhöhen. Der 
Überzug ist am oberen Rand mit stabilen Kunststoffschlaufen versehen 
und wird mit einem Lederriemen am Schutzarm befestigt. Für linke und 
rechte Schutzarme verwendbar.

  Cover made of real natural high quality jute material with nylon 
grip. Padded with jute-felt and jute padding, lined with jute fabric. 
Additionally reinforced through a woven-in cotton-synthetic thread. 
This makes the cover tougher and longer lasting. Stitched and quilted 
for added durability. The cover has sewn-on nylon loops and is  
fastened to the protection sleeves with a leather belt. Fits for left and 
right sleeves.

59873 und 59874

 59873: Passend für Standard-Schutzarme  
   
 59874:       Passend für Schutzarm # 5980

 59873: Fits common protection sleeves

 59874: Fits protection sleeve # 5980 Schutzmantel 
aus den 60ern
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Überzug kurz extra stark 
mit Klett   Art.Nr. 598750 / 598751

Cover short extra strong 
with velcro   Item No. 598750 / 598751

  Altbewährt aus den 80‘ern und in verbesserter Ausführung wie-
der im Programm. Entscheiden Sie sich für das Original: Kurz-Überzug 
aus reinem Jutematerial in bester Qualität. Gepolstert mit Jutefilz und 
Jute und mit Jutegewebe gefüttert. Dieser Überzug ist verstärkt durch ei-
nen eingewebten Baumwoll-Synthetikfaden. Dies erhöht die Festigkeit 
und die Haltbarkeit. Mehrfach abgesteppt, um die Strapazierfähigkeit 
zu erhöhen. Kurze Ausführung, mit Klettverschluß.

  Schweikert Retro Classics available in improved Style: Short-Co-
ver made of real natural high quality jute material. Padded with jute-
felt and jute padding, lined with jute fabric. Additionally reinforced 
through a woven-in cotton-synthetic thread. This makes the cover  
tougher and longer lasting. Stitched and quilted for added durability. 
Short cover with velcro. Developed in the 80‘s – now back – choose 
the Original!

598750

 598750: Passend für Standard-Schutzarme  
   
 598751:       Passend für Schutzarm # 5980

 598750: Fits common protection sleeves

 598751: Fits protection sleeve # 5980

Schutzmantel 
aus den 60ern

Schutzjacke 
aus den frühen 70ern

Schutzärmel 
aus den 60ern

made by Schweikert
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SCHUTZARME UND ÜBERZÜGE
PROTECTION SLEEVES AND COVERS

5989

Überzug Nylcot  Art.Nr. 5988

Cover Nylcot  Item No. 5988

  Überzug aus Baumwoll-Synthetik Mischgewebe, ein Gewebe 
das sehr strapazierfähig und lange haltbar ist, mit Jutefilz und Jute 
gepolstert und mit Jutegewebe gefüttert. Mehrfach abgesteppt, um 
die Stabilität zu erhöhen. Der Überzug ist am oberen Rand mit sta-
bilen Kunststoffschlaufen versehen und wird mit einem Lederriemen 
am Schutzarm befestigt. Für linke und rechte Schutzarme verwendbar. 
Passend für Standard-Schutzarme.

  Cover made of cotton-synthetic material which is very durable 
and hardwearing, padded with jute-felt and jute padding, lined with 
jute fabric. Stitched and quilted for added durability. The cover has 
sewn-on nylon loops and is fastened to the protection sleeves with a 
leather belt. Fits for left and right sleeves. Fits for all common left and 
right sleeves.
 

 
 

Überzug Nylcot –   
passend für Art. Nr. 5980 Art.Nr. 59881

Cover Nylcot 
for Item No. 5980 Item No. 59881

  Wie Art. Nr. 5988, jedoch ausschließlich für Schutzarm Art. 
Nr. 5980 links und rechts.

 As Item No. 5988, accept it solely fits protection sleeve Item No. 
5980 left and right.
 

Überzug Chromleder  Art.Nr. 5989

Cover Leather  Item No. 5989

   Überzug aus Chromleder, mit Jutefilz und Jute gepolstert und 
mit Jute-gewebe gefüttert. Mehrfach abgesteppt, um die Stabilität zu 
erhöhen. Dieser Überzug eignet sich zur Griffverbesserung. Der Über-
zug ist am oberen Rand mit stabilen Kunststoffschlaufen versehen und 
wird mit einem Lederriemen am Schutzarm befestigt. Für linke und 
rechte Schutzarme verwendbar. Passend für Standard-Schutzarme.

  Cover made of chrome tanned leather which is very durable 
and hardwearing, padded with jute-felt and jute padding, lined with 
jute fabric. Stitched and quilted for added durability. This is a sleeve 
cover to improve the grip. The cover has sewn-on nylon loops and is 
fastened to the protection sleeves with a leather belt. Fits for all com-
mon left and right sleeves.

59881

5988
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SCHUTZARME UND ÜBERZÜGE
PROTECTION SLEEVES AND COVERS

5986-3

Überzug Anbeisshilfe Art.Nr. 5986-3

Cover with Bite Helper  Item No. 5986-3

  Überzug mit angenähten Anbeisshilfen aus Kunststoff. Über-
zug aus reinem Jutematerial in bester Qualität, mit Jutefilz und Jute 
gepolstert und mit Jutegewebe gefüttert. Mehrfach abgesteppt, um 
die Haltbarkeit zu erhöhen. Der Überzug ist am oberen Rand mit 
stabilen Kunststoffschlaufen versehen und wird mit einem Lederriemen 
am Schutzarm befestigt. Für linke und rechte Schutzarme verwendbar. 
Passend für Standard-Schutzarme.

  Cover with sewn-on „bite helpers“ made of plastic, this shows 
the dogs where the ideal area for the bite is! Cover made of real 
natural high-quality jute material, padded with jute-felt and jute pad-
ding, lined with jute fabric. Stitched and quilted for added durability. 
The cover has sewn-on nylon loops and is fastened to the protection 
sleeves with a leather belt. Fits for all common left and right sleeves.

Überzug lang extra stark  
für Art. Nr. 5990  Art.Nr. 5997-1

Cover long extra strong  
for Item No. 5990  Item No. 5997-1

  Überzug aus extra starkem, grobem Jutematerial in bester 
Qualität, mit Jutefilz und Jute gepolstert und mit Jutegewebe gefüttert. 
Mehrfach abgesteppt, um die Haltbarkeit zu erhöhen. Überzug wird 
am Ärmel angeschnürt.

  Cover made of extra strong, coarse, high-quality jute material, 
padded with jute-felt and jute padding, lined with jute fabric. Stitched 
and quilted for added durability. Cover is laced onto the top of the 
sleeve. 

Überzug für Art. 5990 / 5983 Art.Nr. 5985

Cover for Item 5990 / 5983 Item No. 5985

  Überzug aus reinem Jutematerial in bester Qualität, mit Jutefilz 
und Jute gepolstert und mit Jutegewebe gefüttert. Dieser Überzug ist 
verstärkt durch einen eingewebten Baumwoll-Synthetikfaden. Dies er-
höht die Festigkeit und die Haltbarkeit. Mehrfach abgesteppt, um die 
Strapazierfähigkeit zu erhöhen. Der Überzug ist am oberen Rand mit 
stabilen Kunststoffschlaufen versehen und wird mit einem Lederriemen 
am Schutzarm befestigt. Für linke und rechte Schutzarme verwendbar.

  Cover made of real natural high quality jute material, padded 
with jute-felt and jute padding, lined with jute fabric. Additionally rein-
forced through a woven-in cotton-synthetic thread. This makes the cover 
tougher and longer lasting. Stitched and quilted for added durability. 
The cover has sewn-on nylon loops and is fastened to the protection 
sleeves with a leather belt. Fits for left and right sleeves.

Anbeisshilfe mit Jute Art.Nr. 51851

Bite Helper, Jute covered Item No. 51851

  Aus Kunststoff, zum Anschnallen. Mit Jutegewebe überzogen 
für natürliches Aussehen. Wird oben und unten auf den Überzug des 
Schutzarmes geschnallt, um die optimale Anbeissfläche einzugrenzen.

  Made of plastic with leather straps. Covered with Jute for  
camouflage. Straps onto the top and bottom of the sleeve cover to 
restrict the dog to the optimum biting area.

5997-1

5985
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JUNGHUNDARME
PUPPY SLEEVES

5965

5966

59671

Junghundarm „Grippi” Art.Nr. 5965

Puppy Sleeve „Grippi“ Item No. 5965

  Jutearm, weich gepolstert mit glattem Innenfutter und stabilem 
lederummanteltem Kunststoffgriff versehen. Bietet eine weiche und 
gleichmäßige, dadurch optimale Anbeißfläche für den jungen Hund. 
Dieser Ärmel passt links und rechts. Mit Nylon-Griffschlaufe.

  Puppy sleeve made of jute material with soft padding, smooth 
lining and a strong leather covered plastic handle. This sleeve offers 
the dog a soft and even bite area and is thus a perfect sleeve for 
young dogs. Fits left and right. With nylon grip.

 
 
Junghundarm „Blacky”,    
Baumw./Synthetik  Art.Nr. 5966

Puppy Sleeve „Blacky“,  
Cotton/Synthetic  Item No. 5966

  Junghundarm aus weichem, haltbarem Baumwoll-Synthetik 
Mischgewebe, weich gepolstert mit glattem Innenfutter und stabilem 
lederummanteltem Kunststoffgriff versehen. Bietet eine weiche und 
gleichmäßige, dadurch optimale Anbeissfläche für den jungen Hund. 
Dieser Ärmel passt links und rechts. Mit Nylon-Griffschlaufe.

  Puppy sleeve made of soft but very durable cotton-synthetic 
cloth with soft padding, smooth lining and a strong leather covered 
plastic handle. This sleeve offers the dog a soft and even bite area 
which makes it a perfect sleeve for young dogs. Fits left and right. 
With nylon grip.

Junghundarm „Bunny” Art.Nr. 59671

Puppy Sleeve „Bunny“ Item No. 59671

  Junghundarm, kurze Form, ohne Handschlaufe, aus weichem, 
haltbarem Baumwoll-Synthetik Mischgewebe, extra weich gepolstert 
mit Baumwoll-Innenfutter. Bietet eine superweiche Anbeissfläche. Die-
ser Ärmel passt links und rechts.

  Short Puppy sleeve without grip, made of cotton-synthetic cloth 
with extra soft padding and cotton lining. This sleeve is super soft to 
bite into and is the ideal sleeve to start your puppy on. Fits left and 
right.

Junghundarm  
links / rechts  Art.Nr. 5970-L  /  5970-R

Puppy Sleeve   
left / right   Item No. 5970-L / 5970-R

  Kombination aus Kunststoffoberteil und Juteunterteil. Das Unter-
teil ist mit Jutefilz gepolstert und mit Jutestoff gefüttert und abgesteppt. 
Der Ärmel ist unten offen und hat einen festen, mit Leder überzogenen 
Kunststoffgriff. Das Oberteil ist anatomisch geformt und weich ab-
gepolstert. Es wird mit einem Ledergürtel am Unterteil befestigt. Mit 
Nylon-Griffschlaufe.

  Combination of a plastic top and jute bottom. The bottom is 
made of jute material padded with jute felt and lined with jute mate-
rial. It has a leather covered handle and the bottom is open. The top 
is made of plastic which is body-shaped and padded. The top straps 
to the bottom with a leather strap. With nylon grip.

5970
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JUNGHUNDARME
PUPPY SLEEVES

5971

59701

Junghundarm,  
Unterteil für # 5970 Art.Nr. 5971

Puppy Sleeve,  
bottom for # 5970  Item No. 5971

  Das Juteunterteil ist mit Jutefilz gepolstert und mit Jutestoff gefüt-
tert und abgesteppt. Der Ärmel ist unten offen und hat einen festen, 
mit Leder überzogenen Kunststoffgriff. Ersatzunterteil für # 5970 links 
oder rechts. Mit Nylon-Griffschlaufe.

  The bottom is made of jute material padded with jute felt and 
lined with jute material. It has a leather covered handle and the bot-
tom is open. This is the bottom replacement for sleeve # 5970 left and 
right. With nylon grip.

Junghundarm „Droll”, 
links   Art.Nr. 59701-L 
Puppy Sleeve „Droll”, left  Item No. 59701-L

Junghundarm „Droll”,  Art.Nr. 59701-R 
rechts  
Puppy Sleeve „Droll”, right Item No. 59701-R

  Kombination aus Kunststoffoberteil und Juteunterteil. Dieser 
Junghundarm hat einen eingearbeiteten Beisswulst! Ein super Über-
gangsarm vom Junghundarm zum „großen“ Schutzarm! Das Unterteil 
ist mit Jutefilz gepolstert und mit Jutestoff gefüttert und abgesteppt. Der 
Ärmel ist unten geschlossen und hat einen festen mit Leder überzo-
genen Kunststoffgriff. Das Oberteil ist anatomisch geformt und weich 
abgepolstert. Es wird mit einem Ledergürtel am Unterteil befestigt. Mit 
Nylon-Griffschlaufe.

  Combination of a plastic top and jute bottom. This sleeve has a 
built-in bite bar! This is the perfect sleeve for the transition from puppy 
sleeves to the „big“ sleeves! The bottom is made of jute material pad-
ded with jute felt and lined with jute material. It has a leather covered 
handle and the bottom is closed. The top is made of plastic which 
is body-shaped and padded. The top straps to  the bottom with a 
leather strap. With nylon grip.

 
 
 
Junghundarm,  
Unterteil, „Droll”  Art.Nr. 59711

Puppy Sleeve,  
bottom, „Droll”  Item No. 59711

  Dieser Junghundarm hat einen eingearbeiteten Beisswulst! Das 
Juteunterteil ist mit Jutefilz gepolstert und mit Jutestoff gefüttert und ab-
gesteppt. Der Ärmel ist unten geschlossen und hat einen festen mit 
Leder überzogenen Kunststoffgriff. Ersatzunterteil für Art.Nr. 59701 
links oder rechts. Mit Nylon-Griffschlaufe.

  This sleeve has a built-in bite bar!  The bottom is made of jute 
material padded with jute felt and lined with jute material. It has a 
leather covered handle and the bottom is closed. This is the bottom re-
placement for sleeve Item No. 59701 left and right. With nylon grip.

59711
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JUNGHUNDARME
PUPPY SLEEVES

597020

Junghundarm „Ian” links  Art.Nr. 597020 
Puppy Sleeve „Ian” left Item No. 597020

Junghundarm „Ian” rechts  Art.Nr. 597021 
Puppy Sleeve „Ian”  right  Item No. 597021

  Leichter Junghundarm. Oberteil Kunststoff, Unterteil aus stabilem 
Nylongewebe. Die Beissfläche ist aus Baumwoll-Synthetikmischgewebe 
mit einer Polsterung aus Filz und einem stabilen Einlagematerial. Ein 
idealer Einstiegsarm für den jungen unerfahrenen Hund! Mit Nylon-
Griffschlaufe.

   Lightweight puppy sleeve. Plastic top, bottom piece made of  
durable nylon material. The bite area is covered with a cotton-syn-
thetic material, padded with felt and a stable inner layer. The ideal  
„beginners” sleeve for inexperienced young dogs! With nylon 
grip. 

 
 
 
 
Junghundarm „Ian”   
mit Jute links   Art.Nr. 597023 
Puppy Sleeve „Ian”   
with Jute left        Item No. 597023        

Junghundarm „Ian”   
mit Jute rechts   Art.Nr. 597024 

Puppy Sleeve „Ian”   
with Jute right        Item No. 597024

  Leichter Junghundarm. Oberteil Kunststoff, Unterteil aus stabilem 
Nylongewebe. Die Beissfläche ist aus Jute mit einer Polsterung aus 
Filz und einem stabilen Einlagematerial. Ein idealer Einstiegsarm für 
den jungen unerfahrenen Hund!

   Lightweight puppy sleeve. Plastic top, bottom piece made of 
durable nylon material. The bite area is covered with jute material, 
padded with felt and a stable inner layer. The ideal „beginners” 
sleeve for inexperienced young dogs!
 

Junghundarm „Ian”  
Unterteil  Art.Nr. 597022

Puppy Sleeve „Ian”  
Bottom  Item No. 597022

  Für Junghundarm Art. Nr.  597020/597021. Unterteil aus 
stabilem Nylongewebe. Die Beissfläche ist aus Baumwoll-Synthetik-
mischgewebe mit einer Polsterung aus Filz und einem stabilen Ein-
lagematerial.  

  For puppy sleeve Item No. 597020/597021. Bottom piece 
made of durable nylon material. The bite area is covered with a 
cotton-synthetic material, padded with felt and a stable inner layer.

Beuteleine  Art.Nr. 597298

Prey Leash  Item No. 597298

  Zur Befestigung an Schutzarmen und Beißkissen. 

  Attach to sleeves and bite pads.

597022

597298

597023
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JUNGHUNDARME
PUPPY SLEEVES

597025

5972

Unterteil für  
Junghundarm „Ian” mit Jute Art.Nr. 597025

Bottom for Puppy Sleeve  
„Ian” with Jute       Item No. 597025      

  Für Junghundarm Art. Nr.  597020/597021. Unterteil aus sta-
bilem Nylongewebe. Die Beissfläche ist aus Jute mit einer Polsterung 
aus Filz und einem stabilen Einlagematerial. 

  For puppy sleeve Item No. 597020/597021. Bottom piece 
made of durable nylon material. The bite area is covered with jute 
material, padded with felt and a stable inner layer.

Junghundarm  
Kurzarm Mexx   Art.Nr. 597026

Puppy Short Sleeve Mexx Item No. 597026

 Kurzer Junghundarm aus stabilem Nylongewebe, verstärkt mit 
stabilem Einlagematerial und Filz-Polsterung mit aufgesetzter Beiß-
wulst aus Schaumstoff. Inklusive Überzug aus Jute mit Klettverschluß.

  Short Puppy Sleeve, made of durable Nylon material, padded 
with felt and a stable inner layer. Built-In Bite Pad out of foam rubber 
with velcro fastening. Includes jute cover with velcro fastening.

Überzug für 
Kurzarm Mexx, Jute  Art.Nr. 597028

Cover for Puppy  
Short Sleeve Mexx, jute            Item No. 597028

 
 
 
 
Überzug für 
Kurzarm Mexx, Nylcot  Art.Nr. 597029

Cover for Puppy  
Short Sleeve Mexx, Nylcot        Item No. 597029

Junghundarm Oberteil, links Art.Nr. 5972-L 
Puppy Sleeve Top, left Item No. 5972-L

Junghundarm Oberteil, rechts Art.Nr. 5972-R 
Puppy Sleeve Top, right  Item No. 5972-R

 Das Oberteil ist anatomisch geformt und weich abgepol-
stert. Es wird mit einem Ledergürtel am Unterteil befestigt. Passt für 
Junghundarme Art. Nr. 5970, 59701, 597020, 597023.

  The top is made of plastic which is body-shaped and padded. 
The top straps to the bottom with a leather strap. Fits puppy sleeves 
Item No. 5970,  59701, 597020, 597023.

597026

597028

 597029
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707912

Trainingsarm „Jari“  
mit Überzug   Art.Nr. 597038

Training Sleeve „Jari” 
with cover   Item No. 597038

 Trainingsarm „Jari“ mit extrem griffigem und weichem Beisswulst.  
Zum Trainieren des optimalen Anbisses beim Angriff auf den Helfer. Der 
Arm ist mit 2 Griffen versehen, sodass der Helfer den Arm zur Bestä-
tigung des Hundes überlassen kann. Der Helfer hält hierbei den Arm 
seitlich vom Körper weg, lässt den Hund aus der schnellen Vorwärtsbe-
wegung anbeissen, und überlässt dem Hund den Arm sofort nach dem 
Anbiss. Links und rechts tragbar.

 Training sleeve „Jari“ with an extremely easy to grip and soft bite 
bar. Ideal for training the optimum grip during the attack out of the 
motion. The arm has 2 strong handles, so that the helper can reward 
the dog by giving him the sleeve. Performing this exercise, the helper 
holds his arm with the sleeve out to the side, allowing the dog to bite 
out of a continuous fast attack and immediately rewarding the dog 
with the sleeve as soon as he bites into it. Wear left or right.

Bestätigungsarm Art.Nr. 597800

Confirmation Sleeve Item No. 597800

  Kurzer Arm aus Jute, weich gepolstert mit Ledereinlage. Dieser 
Arm wurde speziell dafür entwickelt, den Hund in bestimmten Situati-
onen, unabhängig vom eigentlichen Schutzarm,  zu bestätigen. In der 
Ausbildung ein unerlässliches Mittel, um das Verhalten des Hundes, 
z.B. bei Stellen und Verbellen, zu optimieren. 

  Short sleeve made of jute material, softly padded with leather 
build up. This sleeve was especially developed to confirm the dog 
in certain situations, independent from the actual bite sleeve. It is an 
essential tool in training the dog’s behaviour i.e. in the hold and bark. 

Unterarmkissen 
mit Überzug   Art.Nr. 707912

Forearm Pad with Cover  Item No. 707912

  Beisskissen aus Leder mit keilförmigem Beisswulst und einem 
festen Kunststoffgriff. Überzug aus Jute mit Schnallenverschluss zum 
Auswechseln. Ideales Beisskissen, um dem Hund ein gezieltes An-
beissen an einem Arm mit Beisswulst zu trainieren. Maße: Länge 
33 cm, Breite 29 cm.

  Bite pad made of leather with wedge-shaped bite bar and a solid 
plastic handle. The jute cover is fastened with a buckle and can easily 
be replaced. Ideal bite pad for teaching a dog to aim and correctly 
bite onto a sleeve with a bite bar. Size: Length 33 cm, width 29 cm.

597800

597038

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

597038 Trainingsarm „Jari“ / Training Sleeve „Jari“

597040 Überzug Trainingsarm „Jari“ / Cover Training Sleeve „Jari“

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

707912 Unterarmkissen mit Überzug / Forearm Pad with Cover

707913 Überzug Jute / Cover Sleeve Jute
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707914

707919

Beisskissen mit 2 Griffen Art.Nr. 707910

Bite Pad, 2 Handles Item No. 707910

  Beisskissen aus Nylcot, gepolstert mit zwei innenliegenden Grif-
fen. Bestens geeignet für die Griffarbeit. Besonders bei jungen oder 
unerfahrenen Hunden zu empfehlen. Farben variieren. Maße: Länge 
33,5 cm, Breite 15 cm.

 Bite Bag with 2 inside handles. Made of durable Nylcot material, 
padded. A great tool to train young or inexperienced dogs where to bite 
and to improve grip. Var. colours. Size: Length 33,5 cm, width 15 cm. 

 
Beisskissen, groß Art.Nr. 707914

Bite Pad, large  Item No. 707914

 Beisskissen aus Jute, stark und fest gepolstert. Durch die Form 
wird bereits ein Beisswulst angedeutet. Aus stabilem Nylongewe-
be mit Jute-Überzug, leicht auswechselbar mittels Klett-Befestigung.  
Maße: Länge 48,5 cm, Breite 27 cm.

 Bite pad made of jute material with strong, firm padding. The 
shape of the pad resembles the shape of a bite bar sleeve. Made of 
heavy duty Nylon Material with jute cover. Velcro fastening for easy 
replacement. Size: Length 48,5 cm, width 27 cm.

Überzug Jute für 707914     Art.Nr. 707919

Cover jute for 707914              Item No. 707919

Überzug Nylcot für 707914    Art.Nr. 707920

Cover Nylcot for 707914          Item No. 707920   
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707905

707906

Beisskissen Profi, Jute Art.Nr. 707916 

Bite Pad Profi, Jute Item No. 707916

  Beisskissen in Zusammenarbeit mit einem der bekanntesten Hun-
desportler, Trainer und Seminarleiter entwickelt. Dieses Beißkissen ist 
weich gefüttert und hat drei innen angenähte Handschlaufen, die 
nach Wahl innenliegend oder nach aussen gezogen verwendet wer-
den können. Dieses Kissen ist das optimale Trainingsgerät, um den 
Übergang von der Beisswurst zum Junghundarm zu trainieren. Größe 
ca. Länge: 37 cm, Breite: 30 cm.

  Bite pad developed together with one of the most famous Dog 
Handlers, Trainer and seminar conductor in Germany. This Bite Pad 
has a very soft padding and three handles sewn onto the inside. 
These handles can be used to grip inside of the bite pad or pulled 
outward to hold on the outside. This pad is the ideal training tool to 
practice the phase from puppy tugs to puppy sleeves. Size app.:  
Length: 37 cm, Width: 30 cm.

 
Formteil für Beisskissen Profi Art.Nr. 707918

Form-piece for Bite Pad Profi Item No. 707918

  Aus Nylon, mit Kunststoff-Formteil und Haltegriff. Zur Verwendung 
mit dem Beisskissen Profi. Es wird in das Beisskissen eingeschoben 
und mittels Ledergürtel befestigt. So entsteht ein Kurzarm.

  Nylon material with plastic form-piece and grip. Use with 
Bite Pad Profi. Slide into Bite Pad and fasten with leather belt. This  
develops a short sleeve.

Beisskissen mit 2 Schlaufen Art.Nr. 707905

Bite Pad with 2 grips Item No. 707905

  Beisskissen, Jute dick gefüllt, mit Haltegriffen. Größe ca. 40 cm 
lang, 20 cm breit mit 2 Schlaufen.

  Jute material with thick padding and handles. Size app. 40 cm 
long, 20 cm wide. With 2 grips.

Beisskissen mit 3 Schlaufen Art.Nr. 707906

Bite Pad with 3 grips Item No. 707906

  Beisskissen, Jute dick gefüllt, mit Haltegriffen. Größe ca. 40 cm 
lang, 20 cm breit mit 3 Schlaufen.

  Jute material with thick padding and handles. Size app. 40 cm 
long, 20 cm wide. With 3 grips.

707916

707918



707907

707921

707922
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Beisskissen mit 3 Schlaufen Art.Nr. 707907

Bite Pad with 3 grips Item No. 707907

  Beisskissen aus haltbarem Baumwollsynthetik-Mischgewebe mit 
3 Gurt-schlaufen versehen. Weich gepolstert. Größe ca. 30 cm x 
15 cm x 7 cm.

  Bite pad made of strong cotton-synthetic material with 3 hand 
loops and soft padding. Size app. 30 cm x 15 cm x 7 cm.

Bestätigungskissen  
20 x 12 cm  Art.Nr. 707921

Confirmation Pad  
20 x 12 cm  Item No. 707921

  Flach gehaltenes Kissen aus gepolstertem Nylcot Material.  
Ideal für die „Voraus-Übung”. 

  Flat quilted pad made of Nylcot Material. Ideal for sending the 
dog „Voraus“. 

Bestätigungskissen  
30 x 18 cm  Art.Nr. 707922

Confirmation Pad  
30 x 18 cm  Item No. 707922

  Flach gehaltenes Kissen aus gepolstertem Nylcot Material.  
Ideal für die „Voraus-Übung”. 

  Flat quilted pad made of Nylcot Material. Ideal for sending the 
dog „Voraus“. 
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Beisswurst, 60 x 7 cm, Nylcot Art.Nr. 70803

Puppy Tug, 60 x 7 cm, Nylcot Item No. 70803

  Beisswurst aus Nylcot, weich gepolstert mit einer eingenähten 
Handschlaufe. Extrem haltbar. 

  Puppy tug made of Nylcot material with soft padding. Extremely 
durable. There is one loop on one end.

  

Beisswurst 60 x 7 cm, Nylcot,  
2 Handschlaufen  Art.Nr. 708031

Puppy Tug 60 x 7 cm, Nylcot  
2 Loops  Item No. 708031

 wie Art. Nr.  70803 jedoch mit 2 Handschlaufen.  

 as Item No. 70803 with 2 loops.  

 
 
Beisswurst 25 x 6 cm,  
mit Handschlaufe Nylcot Art.Nr. 70831

Puppy tug 25 x 6 cm  
with Loop, Nylcot  Item No. 70831

  Beisswurst aus Nylcot Material, weich gepolstert mit einge-
nähter Handschlaufe. Sehr haltbar. 

  Puppy tug made of Nylcot material with soft padding. Extremely 
durable. There is a loop on one end. 

Beisswurst 25 x 6 cm,  
2 Schlaufen, Nylcot Art.Nr. 708312

Puppy Tug 25 x 6 cm,  
2 Loops, Nylcot  Item No. 708312

  Aus stabilem Nylcot, weich gefüllt. 

 Made of strong Nylcot material with soft padding. 

Beiss-Stange, 25 cm, Nylcot Art.Nr. 708316

Bite Bar, 25 cm, Nylcot Item No. 708316

  Beiss-Stange aus Nylcot, gepolstert. 

  Bite Bar made of Nylcot, padded.

70831

708312

BEISSWÜRSTE AUS NYLCOT
PUPPY TUGS NYLCOT MATERIAL

70803

708031

708316
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Beisswurst 30 x 12 cm,  
mit 2 Handschlaufen, Nylcot Art.Nr. 708313

Puppy Tug 30 x 12 cm,  
with 2 Loops, Nylcot Item No. 708313

   Beisswurst aus strapazierfähigem Nylcot, weich gepolstert mit 
2 eingenähten Handschlaufen.

  Puppy tug made of cotton synthetic mix material with soft pad-
ding. Extremely durable. There is a loop on one end. 

Beisswurst 25 x 6 cm,  
mit Handschlaufe, Nylcot Soft Art.Nr. 708314

Puppy Tug 25 x 6 cm,  
with Loop, Nycot Soft Item No. 708314

   Beisswurst aus strapazierfähigem Nylcot Material, extraweich 
gepolstert mit eingenähter Handschlaufe. 

  Puppy tug made of Nylcot material with extra soft padding. 
Extremely durable. There is a loop on one end. 

Beisswurst 25 x 6 cm,  
mit 2 Handschlaufen, Nylcot Soft Art.Nr. 708315

Puppy Tug 25 x 6 cm,  
with 2 Loops, Nycot Soft Item No. 708315

  Beisswurst aus strapazierfähigem Nylcot Material, extraweich 
gepolstert mit 2 eingenähten Handschlaufen. 

  Puppy tug made of Nylcot material with extra soft padding. 
Extremely durable. There are 2 loops on the ends. 

Beisswurst 15 x 5 cm,  
mit Handschlaufe, Nylcot  Art.Nr. 70834

Puppy Tug 15 x 5 cm,  
with Loop, Nylcot  Item No. 70834

   Beisswurst aus strapazierfähigem Nylcot Material, weich ge-
polstert mit eingenähter Handschlaufe. 

  Puppy tug made of Nylcot material with soft padding. Extreme-
ly durable. There is a loop on one end. 

Beisswurst 15 x 5 cm,  
mit 2 Handschlaufen, Nylcot Art.Nr. 708341

Puppy Tug 15 x 5 cm,  
with 2 Loops, Nylcot Item No. 708341

 Beisswurst aus strapazierfähigem Nylcot Material, weich ge-
polstert mit 2 eingenähten Handschlaufen. 

  Puppy tug made of Nylcot material with soft padding. Extre-
mely durable. There are 2 loops on the ends. 

708313

708314

70834

708341

708315

BEISSWÜRSTE AUS NYLCOT
PUPPY TUGS NYLCOT MATERIAL
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7080

708001

7083

BEISSWÜRSTE AUS JUTE
PUPPY TUGS JUTE MATERIAL

708302

Beisswurst, 60 x 7 cm Art.Nr. 7080

Puppy Tug, 60 x 7 cm Item No. 7080

  Beisswurst aus Jute, weich gepolstert mit eingenähter Hand-
schlaufe.

  Puppy tug made of jute material with soft padding. There is one 
loop on one end. 

Beisswurst, 60 x 7 cm,  
2 Handschlaufen  Art.Nr. 708001

Puppy Tug, 60 x 7 cm,  
with 2 Loops  Item No. 708001

  wie # 7080 jedoch mit 2 Handschlaufen.   

  as # 7080 with 2 loops. 

 
Beisswurst 25 x 6 cm,  
mit Handschlaufe  Art.Nr. 7083

Puppy Tug 25 x 6 cm, with Loop Item No. 7083

  Beisswurst aus Jute, weich gepolstert mit eingenähter Hand-
schlaufe. 

  Puppy tug made of jute material with soft padding. There is a 
loop on one end. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Beisswurst 25 x 6 cm,  
mit 2 Handschlaufen Art.Nr. 708302

Puppy Tug 25 x 6 cm,  
with 2 Loops  Item No. 708302

  Beisswurst aus Jute, weich gepolstert mit eingenähter Hand-
schlaufe. 

  Puppy tug made of jute material with soft padding. There are 
two loops on the ends.

Beisswurst 15 x 5 cm,  
mit Handschlaufe  Art.Nr. 70833

Puppy Tug 15 x 5 cm, with Loop Item No. 70833

  Beisswurst aus Jute, weich gepolstert m. eingenähter Hand-
schlaufe. 

  Puppy tug made of jute material with soft padding. There is a 
loop on one end. 

70833
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Beisswurst  
Leder, 60 x 7 cm  Art.Nr. 70804

Puppy Tug Leather,  
60 x 7 cm   Item No. 70804

  Beisswurst aus stabilem Chromleder, weich gepolstert mit einge-
nähter Handschlaufe. 

  Puppy tug made of strong leather with soft padding. There is 
one loop on one end. Extremely durable. 

 
 
 
 

Beisswurst Leder  
60 x 7 cm, 2 Handschlaufen Art.Nr. 708041

Puppy Tug Leather  
60 x 7 cm, 2 Loops  Item No. 708041

 wie # 70804 jedoch mit 2 Handschlaufen.  

 as # 70804 with 2 loops.  
 
 
 
Beisswurst Leder 25 x 6 cm,   
mit Handschlaufe  Art.Nr. 70832

Puppy Tug 25 x 6 cm,  
Leather with Loop  Item No. 70832

  Beisswurst aus stabilem Chromleder, weich gepolstert mit einge-
nähter Handschlaufe. 

  Puppy tug made of strong, chrome tanned leather with soft 
padding, covered with leather. Extremely durable. There is a loop 
on one end. 

Beisswurst Leder 25 x 6 cm,   
mit 2 Handschlaufen  Art.Nr. 708321

Puppy Tug 25 x 6 cm,  
Leather with 2 Loops Item No. 708321

  Beisswurst aus stabilem Chromleder, weich gepolstert mit 2 
eingenähten Handschlaufen. 

  Puppy tug made of strong, chrome tanned leather with soft 
padding, covered with leather. Extremely durable. There are 2 loops 
on the ends. 

70832

70804

708041

BEISSWÜRSTE AUS LEDER
PUPPY TUGS LEATHER MATERIAL

708321
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7084

70842

7085

Bringsel, rund  Art.Nr. 7084

Jute Obedience roll Item No. 7084

  Bringsel aus gerollter Jute. Länge: ca. 25 cm

  Jute roll. Ideal for obedience! Length: app. 25 cm.

 
 
 
 
 
Bringsel Flechtseil Art.Nr. 70842

Jute roll braided rope Item No. 70842

  Bringsel aus geflochtenem Juteseil. 25 cm lang.

  Jute roll made of braided rope. 25 cm long.

 

Bringsel rund 
mit Handschlaufe  Art.Nr. 7085

Jute roll with Loop  Item No. 7085

  Bringsel aus gerollter Jute mit Handschlaufe. Länge 25 cm.

  Jute roll with handle. Length app. 25 cm.

 
 
 
 
 
 
 

Bringsel rund  
mit Handschlaufe, genäht Art.Nr. 708501

Jute roll with Loop, stiched Item No. 708501

  Bringsel aus gerollter Jute, zusätzlich vernäht, mit Handschlaufe. 
Länge 25 cm.

  Jute roll with handle, additionally stiched. Length app. 25 cm.

 

Bringsel rund  
mit Handschlaufe, 13 cm Art.Nr. 70851

Jute roll with loop, 13 cm Item No. 70851

  Bringsel aus gerollter Jute mit Handschlaufe versehen. Länge 13 cm.

  Jute roll with loop. Length app. 13 cm.  

70851

708501
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708325

708326

708323

708327

Beisswurst Leder,  
20 x 5 cm   Art.Nr. 708323

Puppy Tug Leather,  
20 x 5 cm   Item No.. 708323 

  Aus Leder mit weicher Füllung, mit einer Handschlaufe.          

  Made of leather, with soft padding and one loop.  
      

Beisswurst Leder, flach   
25 x 4 cm, mit 1 Schlaufe Art.Nr. 708325

Puppy Tug, flat 25 x 4 cm,   
Leather with 1 loop Item No. 708325

  Aus Leder, flach genäht, mit eingenähter Handschlaufe.

  Made of leather, sewed, with one loop.

Beisswurst Leder, flach   
25 x 4 cm, mit 2 Schlaufen Art.Nr. 708326

Puppy Tug, flat 25 x 4 cm,   
Leather with 2 loops Item No. 708326

  Aus Leder, flach genäht, mit 2 Handschlaufen.

  Made of leather, sewed, with 2 loops.

Beisswurst Leder, flach  
15 x 4 cm, mit 1 Schlaufe Art.Nr. 708327

Puppy Tug, flat 15 x 4 cm,  
Leather with 1 loop Item No. 708327

  Aus Leder, flach genäht, mit Handschlaufe.

  Made of leather, sewed, with loop.

Beisswurst Schlauchmaterial Art.Nr. 70835

Puppy Tug, hose material  Item No. 70835

  Länge 30 cm, Umfang 18 cm.

  Length 30 cm, circ. 18 cm.
70835
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Beisswurst Teddy,   
15 x 8 cm, 1 Schlaufe  Art.Nr. 708363

Puppy Tug Teddy,  
15 x 8 cm, 1 loop Item No. 708363

  Aus flauschigem Material, genäht, mit Handschlaufe

   Made of soft, fluffy material, sewed, with loop.

 

Beisswurst Teddy,  
30 x 8 cm, 1 Schlaufe Art.Nr. 708360

Puppy Tug Teddy,  
30 x 8 cm, 1 loop Item No. 708360

  Aus flauschigem Material, genäht, mit Handschlaufe.

  Made of soft, fluffy material, sewed, with loop.

Beisswurst Teddy,  
30 x 8 cm, 2 Schlaufen  Art.Nr. 708361

Puppy Tug Teddy,  
30 x 8 cm, 2 loops Item No. 708361

  Flauschiges Material, genäht, mit 2 Handschlaufen.

  Made of soft, fluffy material, sewed, with 2 loops.
708361

708360

708363
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Hetzleder  Art.Nr. 7087

Tug, Leather  Item No. 7087

  Hetzleder aus weichem und griffigem Veloursleder. Größe: ca. 
100 cm x 30 cm.

  Tug leather made of soft suede leather. Size approximately 
100 cm x 30 cm.

Beiss-Sack  Art.Nr. 708701

Tug, Jute material  Item No. 708701

  Beiss-Sack aus Jutematerial mit Schlaufe zum Befestigen z.B. 
eines Seiles. Größe: 100 cm x 30 cm.

  Tug made of jute material with an eyelet for fastening i.e. a 
rope. Size: 100 cm x 30 cm.

Beiss-Sack   Art.Nr. 708702

Tug, Jute material  Item No. 708702

  Beiss-Sack aus Jutematerial mit 60 cm langer Schlaufe. Größe: 
100 cm x 30 cm.

  Tug made of jute material with a 60 cm long webbing loop.
Size: 100 cm x 30 cm.



7092
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5142

Schlagstock, gepolstert   Art.Nr. 5142

Padded, Stick  Item No. 5142

  Flexibler Kunststoff-Kern mit weichem Filz umhüllt und mit Aero-
Material überzogen. Optimale Flexibilität. Für alle Prüfungen zugelas-
sen und von Lehrhelfern empfohlen.

  Flexible plastic core, padded with felt and covered with Aero 
material. The optimum in flexibility. Approved for trials and used at 
national and world championships.

Peitsche, gepolstert   Art.Nr. 7093

Whip, padded  Item No. 7093

  Schlagstock mit Kunststoffkern, mit Filz abgepolstert und mit Aero 
Material umhüllt. Mit Peitschenriemen und Knaller am Ende.

   Schlagstock made of a plastic core, padded with Item soft felt 
and covered with our Aero material. Whip has a drop and a popper.

Peitsche, Kunststoff  Art.Nr. 7092

Whip, plastic    Item No. 7092

  Peitsche aus stabilem, flexiblem Kunststoff mit Peitschenriemen 
und Knaller am Ende. Länge 60 cm.

  Whip made of durable and flexible plastic with drop and  
popper on the end. Length app. 60 cm.

Peitsche Sulge, 60 cm Art.Nr. 7094

Whip twisted wood, 60 cm Item No. 7094

  Peitsche aus gedrehtem Holz mit Riemen und Knaller. Länge 
60 cm.

  Whip made of twisted wood with drop and popper. Length 
app. 60 cm.  

7094

7093
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3535

7096

70961

7097

Ersatzriemen, Hanf Art.Nr. 7096

Drop, braided jute  Item No. 7096

Ersatzriemen, Leder Art.Nr. 70961

Drop made of leather   Item No. 70961

Treibschnur, 1 Meter Art.Nr. 7097

Popper, 1 meter  Item No. 7097

  Treibschnur Stück von 1 Meter Länge. Ergibt 3 Knaller.

  Popper string 1 meter length. Makes 3 individual poppers out 
of this piece.

Klapper-Stock         Art.Nr. 51401

Clatter-Stick  Item No. 51401

  Aus Bambus. 65 cm.

  Made of Bamboo, 65 cm.

51401
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Die nachfolgenden Vollschutzanzüge sind für die Diensthundeausbildung konstruiert worden. 
Die Anzüge sind zum optimalen Schutz des Helfers in allen Situationen angedacht. Das Aus-
sehen weicht von einer realistischen zivilen Darstellung ab. 

Alle Vollschutzanzüge sind wahlweise auch mit Kevlar und/oder hohem Kragen erhältlich, 
sowie mit und ohne Beinöffnungen. Alle Anzüge können auch als Maßanzug oder mit Son-
derwünschen bestellt werden.

563029

Vollschutzjacke  
„Ring Competition” Art.Nr. 563029

Full Protection Jacket  
„Ring Competition” Item No. 563029

  Die Vollschutzjacke ist aus einem reißfesten Nylcot-Mischgewebe 
hergestellt. Mit leichter Polsterung, um eine möglichst große Bewe-
gungsfreiheit zu erlauben. Leichter und beweglicher als Artikel-Nr. 
563025”. Unsere Empfehlung für Wettkämpfe. Kann mit Unterzieh-
Schützern auf Seite 43 kombiniert werden.

  The full protection jacket is made of a strong Nylcot material. It 
has a lighter padding to allow a greatest possible flexibility. Lighter 
and more flexible than „Semi-Competition”, Item No. 563025. Our 
recommendation for competitions. Can be combined with additional 
under-clothing, see page 43.

Vollschutzhose  
„Ring Competition” Art.Nr. 563030

Full Protection Pants  
„Ring Competition” Item No. 563030

  Die Vollschutzhose ist aus einem reißfesten Nylcot-Mischgewebe 
hergestellt. Mit leichter Polsterung, um eine möglichst große Bewe-
gungsfreiheit zu erlauben. Leichter und beweglicher als „Semi-Com-
petition”, Artikel-Nr. 563026”. Unsere Empfehlung für Wettkämpfe. 
Kann mit Unterzieh-Schützern auf Seite 43 kombiniert werden.

 The full protection pants are made of a strong Nylcot material. 
They have a lighter padding, to allow a greatest possible flexibi-
lity. Lighter and more flexible than „Semi-Competition”, Item No. 
563026. Our recommendation for competitions. Can be combined 
with additional under-clothing, see page 43.

Artikel / No. Bezeichnung / Item

563029             Vollschutzjacke Competition / Full protection jacket Competition

563030             Volllschutzhose Competition / Full protection pants Competition

Farbe: schwarz, marine, grün, rot     
   Colours: black, navy, green, red

Größe / Size: 48/50/52/54/56         S/M/L/XL/XXL

Sondergrößen und Maßanfertigungen ohne Aufpreis; Lieferzeit ca. 6 Wochen
Custom made suits without extra charge, allow app. 6 weeks for delivery

563030

VOLLSCHUTZANZÜGE



The following full protection suits are made for professional training 
(i.e. police or military dogs). The suits provide an optimum protection for 
the helper in all situations. Optically the suits differ from realistic clothing.

All full protection suits are available also with Kevlar and/or high collar. 
All suits can be ordered as custom fit or with specialties.
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Vollschutzjacke  
„Semi-Competition“  Art.Nr. 563025

Full Protection Jacket  
„Semi Competition“  Item No. 563025

  Die Jacke ist aus einem reißfesten Nylcot-Mischgewebe herge-
stellt, mit mittelstarker Polsterung für optimale Beweglichkeit. Die Är-
mel sind kürzer und enger gearbeitet als bei dem Anzug „Standard“. 
Die Jacke ist mit verdeckten Clip-Verschlüssen und mit zusätzlichen 
Klettverschlüssen versehen. Unsere Empfehlung für Training, Vereins-
Wettkämpfe und Behörden! Kann mit Unterzieh-Schützern auf Seite 
43 kombiniert werden.

  This jacket is made of a strong Nylcot material and has medium 
thick padding for greatest possible flexibility. The sleeves are shorter 
and fit more to the body than on the suit „standard“. The jacket has 
covered front buckles sealed with velcro fastenings. Our recommen-
dation for Training, Club-Trials and K-9 units. Can be combined with 
additional under-clothing, see page 43.

Vollschutzhose  
„Semi-Competition“ Art.Nr. 563026

Full Protection Pants  
„Semi Competition“ Item No. 563026

  Die Hose ist aus einem reißfesten Nylcot-Mischgewebe herge-
stellt, mit mittelstarker Polsterung für optimale Beweglichkeit. Die Hose 
hat seitliche, verdecke Beinverschlüsse mit Klettverschluss um das 
Anziehen zu erleichtern. Unsere Empfehlung für Training, Vereins-
Wettkämpfe und Behörden! Kann mit Unterzieh-Schützern auf Seite 
43 kombiniert werden.

  These pants are made of a strong Nylcot material and have 
medium thick padding for greatest possible flexibility. The pants have 
leg openings with velcro fastenings to easily pull them on and off. 
Our recommendation for Training, Club-Trials and K-9 units. Can be 
combined with additional under-clothing, see page 43.

FULL BODY BITE SUITS

Artikel / No. Bezeichnung / Item

563025              Vollschutzjacke Semi Competition /  
 Full protection jacket Semi Competition

563026              Volllschutzhose Semi Competition /  
 Full protection pants Semi Competition

Farbe: schwarz, marine, grün, rot      
   Colours: black, navy, green, red 

Größe / Size: 48/50/52/54/56         S/M/L/XL/XXL

Sondergrößen und Maßanfertigungen ohne Aufpreis; Lieferzeit ca. 6 Wochen
Custom made suits without extra charge, allow app. 6 weeks for delivery

563025

563026
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Vollschutzjacke  
„Ring“ Extra  Art.Nr. 56304

Full Protection Jacket  
„Ring“ Extra  Item No. 56304

  Die Jacke ist aus einem reißfestem Nylcot-Mischgewebe herge-
stellt, mit starker Polsterung für optimalen Schutz. Die 
Ärmel sind kürzer und enger gearbeitet als bei dem Anzug „Stan-
dard“. Die Jacke ist mit verdeckten Clip-Verschlüssen versehen, mit 
zusätzlichen Klettverschlüssen.

  This jacket is made of a strong Nylcot material and has thick 
padding for greatest possible protection. The sleeves are 
shorter and fit more to the body than on the suit „standard“. The jacket 
has covered front buckles sealed with velcro fastenings. 

Vollschutzhose „Ring“ Extra Art.Nr. 56302

Full Protection Pants „Ring“ Extra Item No. 56302

  Die Hose ist aus einem reißfestem Nylcot-Mischgewebe herge-
stellt, mit mit starker Polsterung für optimalen Schutz. Die 
Hose hat seitliche, verdecke Beinverschlüsse mit Klettverschluss, um 
das Anziehen zu erleichtern. 

  The pants are made of a strong Nylcot material and have thick 
padding for greatest possible protection. The pants have 
leg openings with velcro fastenings to easily pull them on and off. 

Artikel / No. Bezeichnung / Item

56304               Vollschutzjacke Ring Extra / Full protection jacket Ring Extra

56302               Volllschutzhose Ring Extra / Full protection pants Ring Extra

56303               Volllschutzanzug Ring Extra / Full protection suit Ring Extra

563090             Ersatzarm Ring Extra links / Replacemant Sleeve Ring Extra left

563091             Ersatzarm Ring Extra rechts / Replacemant Sleeve Ring Extra right

Farbe: schwarz, marine, grün, rot     
   Colours: black, navy, green, red

Größe / Size: 48/50/52/54/56         S/M/L/XL/XXL

Sondergrößen und Maßanfertigungen ohne Aufpreis; Lieferzeit ca. 6 Wochen
Custom made suits without extra charge, allow app. 6 weeks for delivery



56302

56301
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Vollschutzjacke  
„Standard” Extra  Art.Nr. 56301

Full Protection Jacket  
„Standard” Extra  Item No. 56301

   Die Jacke ist aus einem reißfesten Nylcot-Mischgewebe herge-
stellt und stark gepolstert für den optimalen Schutz. Die Ärmel 
sind lang und extra weit gearbeitet, um Druckstellen zu vermeiden. 
Die Jacke ist mit verdeckten Clip-Verschlüssen versehen, mit zusätz-
lichen Klettverschlüssen.  

  This jacket is made of a strong Nylcot material and is heavily 
padded for greatest possible protection. The long and 
extra wide sleeves prohibit bruises. The jacket has covered front 
buckles sealed with velcro fastenings. 

Vollschutzhose  
„Standard” Extra  Art.Nr. 56302

Full Protection Pants  
„Standard” Extra  Item No. 56302

  Die Hose ist aus einem reißfesten Nylcot Mischgewebe herge-
stellt und stark gepolstert für den optimalen Schutz. Die 
Hose hat seitliche, verdeckte Beinverschlüsse mit Klettverschluss, um 
das Anziehen zu erleichtern.

  The pants are made of a strong Nylcot material and are heavily 
padded for greatest possible protection. The pants have 
leg openings with velcro fastenings to easily pull them on and off.

Artikel / No. Bezeichnung / Item

56301               Vollschutzjacke Standard Extra / Full protection jacket Standard Extra

56302               Volllschutzhose Standard Extra / Full protection pants Standard Extra

56300               Volllschutzanzug Standard Extra / Full protection suit Standard Extra

56308               Ersatzarm Standard Extra links / Replacemant Sleeve Standard Extra left

563081             Ersatzarm Standard Extra rechts / Replacemant Sleeve Standard Extra right

Farbe: schwarz, marine, grün, rot     
   Colours: black, navy, green, red

Größe / Size: 48/50/52/54/56         S/M/L/XL/XXL
Sondergrößen und Maßanfertigungen ohne Aufpreis; Lieferzeit ca. 6 Wochen
Custom made suits without extra charge, allow app. 6 weeks for delivery



56307

563101

56306
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Vollschutzjacke „Spezial“   Art.Nr. 56306

Full Protection Jacket „Spezial“ Item No. 56306

  Die Jacke ist aus einem reißfesten Nylcot-Mischgewebe herge-
stellt und stark gepolstert für den optimalen Schutz. Die 
Ärmel sind lang und extra weit gearbeitet, um Druckstellen zu vermei-
den. Außerdem haben die Ärmel einen eingebauten Handschutz und 
sind leicht auswechselbar! Die Jacke ist mit verdeckten Clip-Verschlüs-
sen versehen, mit zusätzlichen Klettverschlüssen. Die Jacke ist lang, mit 
extra hohem Kragen für zusätzliche Sicherheit. 

  This jacket is made of a strong Nylcot material and is heavily 
padded for greatest possible protection. The long and ex-
tra wide sleeves prevent bruising. The sleeves come with a built-in 
hand protector and are easily exchangeable! The jacket has covered 
front buckles sealed with velcro fastenings and an extra high collar 
for safety. 

Vollschutzhose „Spezial“   Art.Nr. 56307

Full Protection Pants „Spezial“ Item No. 56307

  Die Hose ist aus einem reißfesten Nylcot Mischgewebe herge-
stellt und stark gepolstert für den optimalen Schutz. Die 
Hose hat seitliche, verdeckte Beinverschlüsse mit Reißverschlüssen & 
Klettverschluss, um das Anziehen zu erleichtern.

  The pants are made of a strong Nylcot material and are heavily 
padded for greatest possible protection. The pants have 
leg openings with velcro fastenings to easily pull them on and off.

Ersatzarm  
„Spezial“ Links     Art.Nr. 563100 
Replacement Sleeve  
„Spezial“ left  Item No. 563100

Ersatzarm  
„Spezial“ Rechts     Art.Nr. 563101 
Replacement Sleeve  
„Spezial“ right  Item No. 563101

  Die Ärmel sind lang und extra weit gearbeitet, um Druckstellen 
zu vermeiden. Außerdem haben die Ärmel einen eingebauten Hand-
schutz und sind leicht auswechselbar! 

  The long and extra wide sleeves prevent bruising. The sleeves 
come with a built-in hand protector and are easily exchangeable! 

Artikel / No. Bezeichnung / Item

56306               Vollschutzjacke Spezial / Full protection jacket Spezial

56307               Volllschutzhose Spezial / Full protection pants Spezial

56305               Volllschutzanzug Spezial / Full protection suit Spezial

563100             Ersatzarm Spezial links / Replacemant Sleeve Spezial left

563101             Ersatzarm Spezial rechts / Replacemant Sleeve Spezial right

Farbe: schwarz, marine, grün, rot     
   Colours: black, navy, green, red

Größe / Size: 48/50/52/54/56         S/M/L/XL/XXL

Sondergrößen und Maßanfertigungen ohne Aufpreis; Lieferzeit ca. 6 Wochen
Custom made suits without extra charge, allow app. 6 weeks for delivery



563151

563150
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Schutzjacke Nylcot-Kevlar®  Art.Nr. 563150

Protection Jacket Nyclot-Kevlar®   Item No. 563150

  Die Schutzjacke ist aus einem reißfesten Nylcot-Mischgewebe 
hergestellt, mit einer Polsterung aus Kevlar® und PP-Filz. Durch das 
Kevlar®-Material wird ein Durchbeissen des Materials verhindert. Die 
Polsterung der Jacke ist dünner gehalten, um eine größtmögliche Be-
weglichkeit zu ermöglichen. Einsatzgebiet z.B. für Ordnungsbehörden 
zum Einfangen von Hunden. 

  The full protection jacket is made of a strong Nylcot material and 
padding made of Kevlar® and pp-felt. The Kevlar® material prohibits 
the possibility of biting through the material. The jacket has a lighter 
padding, to allow a greatest possible flexibility. Usage: i.e. for muni-
cipal authorities to catch stray dogs. 

Schutzhose Nylcot-Kevlar® Art.Nr. 563151

Protection Pants Nyclot-Kevlar® Item No. 563151

  Die Schutzhose ist aus einem reißfesten Nylcot-Mischgewebe 
hergestellt, mit einer Polsterung aus Kevlar® und PP-Filz. Durch das 
Kevlar®-Material wird ein Durchbeissen des Materials verhindert. Die 
Polsterung der Jacke ist dünner gehalten, um eine größtmögliche Be-
weglichkeit zu ermöglichen. Einsatzgebiet z.B. für Ordnungsbehörden 
zum Einfangen von Hunden. 

  The full protection pants are made of a strong Nylcot material 
and padding made of Kevlar® and pp-felt. The Kevlar® material pro-
hibits the possibility of biting through the material. The jacket has a 
lighter  padding, to allow a greatest possible flexibility. Usage: i.e. for 
municipal authorities to catch stray dogs. 

Artikel / No. Bezeichnung / Item

563150 Schutzjacke leicht Nylcot-Kevlar® 
 Protection jacket light Nylcot-Kevlar®

563151 Schutzhose leicht Nylcot-Kevlar®

 Protection pants light Nylcot-Kevlar®

Farbe: schwarz      
   Colour: black

Größe: 48/50/52/54/56
Size: S/M/L/XL/XXL

Sondergrößen und Maßanfertigungen ohne Aufpreis; Lieferzeit ca. 6 Wochen
Custom made suits without extra charge, allow app. 6 weeks for delivery



563132

563131

Vollschutzjacke  
„Ring 2 in 1“   Art.Nr. 563131

Full Protection Jacket 
 „Ring 2 in 1”  Item No. 563131

  Die Jacke „2 in 1“  besteht aus einem griffigen und reißfesten 
Nylcot-Außenmaterial mit einer mittelstarken Polsterung. Die Jacke ist 
abgesteppt, die Ärmel und der Bund sind eingefasst. Der Kragen ist 
auf der Innenseite mit einem Fleece-Material weich gefüttert. Die vier 
stabilen Metallverschlüsse, mit einer Hand zu öffnen, sind innen lie-
gend und mit einem durchgehenden, überlappenden Klettverschluss 
komplett verdeckt. Ein glattes, weiches Futter komplettiert die Jacke. 
Zu der Jacke gehört eine separate Unterjacke. Das Außenmaterial der 
Unterjacke ist ein glattes Synthetikgewebe. Die Unterjacke ist mit einer 
starken, jedoch leichten und beweglichen Längspolsterung versehen. 
Da die Jacke aus zwei Komponenten besteht, der Außen- und der Un-
terjacke, bietet sie bei einer optimalen Sicherheit auch eine optimale 
Beweglichkeit. 

  The jacket is made of a very durable Nylcot fiber mixture as 
outer material which allows the dog to have good grip. The padding 
is held in a medium thickness. The jacket is quilted; the sleeves and 
waistband have a durable border. The collar has soft fleece padding 
in the inside. The four sturdy buckles, which can be opened with one 
hand, have an overlapping cover with Velcro closure. The jacket is 
lined with a soft material. A separate inner jacket belongs to the suit 
„Ring 2 in 1”. The inner jacket is made of a smooth synthetic outer 
material and has a strong, lightweight padding, quilted lengthwise for 
extreme flexibility. Due to the fact that the jacket „Ring 2 in 1“ is made 
of two components it provides maximum safety along with maximum 
flexibility.
 

Vollschutzhose  
„Ring 2 in 1“    Art.Nr. 563132

Full Protection Pants  
„Ring 2 in 1“  Item No. 563132

  Die Hose, ebenfalls „2 in 1“, besteht aus einem griffigen und 
reißfesten Nylcot-Außenmaterial mit einer mittelstarken Polsterung. Die 
Hose ist längs abgesteppt, der Rückenbereich ist zum Schutz etwas 
höher gezogen. Breite, elastische Hosenträger sowie ein stufenlos 
verstellbarer Gürtel sorgen für eine optimale Passform. Hierzu gehört 
noch eine Unterziehhose aus einem glatten Synthetikgewebe mit einer 
starken, längs aufgeteilten Polsterung. Das Knie ist ausgearbeitet um 
die Beweglichkeit noch zu erhöhen. Die Unterziehhose hat einen stu-
fenlos verstellbaren Gürtel. Zusammen bieten Hose und Unterziehhose 
einen optimalen Schutz bei größtmöglicher Bewegungsfreiheit. 

  The pants are made of a very durable Nylcot fiber mixture as 
outer material which allows the dog to have good grip. The padding 
is held in a medium thickness with quilting lengthwise. The back has 
additional length for added protection. Wide, elastic, comfortable 
suspenders as well as an adjustable belt provide a perfect fit. Sepa-
rate inner pants belong to the suit „Ring 2 in 1”, made of a smooth 
synthetic material with a strong, lengthwise quilted padding. The knee 
is pronounced to improve mobility. Together, the outer and inner pants 
provide a maximum on safety and flexibility. 

Artikel / No. Bezeichnung / Item

563131              Vollschutzjacke „Ring 2 in 1”  
 Full Protection jacket „Ring 2 in 1”

563132             Vollschutzhose „Ring 2 in 1”  
 Full Protection pants „Ring 2 in 1”

563130             Vollschutzanzug „Ring 2 in 1”
 Full Protection suit „Ring 2 in 1”

Farbe: schwarz, blau      
   Colour: black, blue

Größe / Size: S (48) / M (50) / L (52) / XL (54) / XXL (56) oder Sondergröße nach Maßtabelle.

Sonderfarben und Maßanfertigungen ohne Aufpreis; Lieferzeit ca. 6 Wochen
Custom made suits and colours without extra charge, allow app. 6 weeks for delivery
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563133

43

VOLLSCHUTZANZÜGE
FULL BODY BITE SUITS

Unterjacke  
„Ring 2 in 1“  Art.Nr. 563133

Under-Suit-Jacket 
„Ring 2 in 1“  Item No. 563133

  Zu tragen unter Art.-Nr. 563130, sowie anderen Vollschutzanzü-
gen. Das Außenmaterial der Unterjacke ist ein glattes Synthetikgewebe. 
Die Unterjacke ist mit einer starken, jedoch leichten und beweglichen 
Längspolsterung versehen. Da die Jacke aus zwei Komponenten be-
steht, der Außen- und der Unterjacke, bietet sie bei optimaler Sicher-
heit auch optimale Beweglichkeit. Maschinenwaschbar bei 30°!

  Wear under Item-No. 563130, as well as under other brands 
of suits. The inner jacket is made of a smooth synthetic outer material 
and has a strong, lightweight padding, quilted lengthwise for extreme 
flexibility. Machine wash cold.

Unterziehhose  
„Ring 2 in 1“  Art.Nr. 563134

Under-Suit-Pants 
„Ring 2 in 1“  Item No. 563134

   Zu tragen unter Art.-Nr. 563130, sowie anderen Vollschutzan-
zügen. Unterziehhose aus einem glatten Synthetikgewebe mit einer 
starken, längs aufgeteilten Polsterung. Das Knie ist ausgearbeitet, um 
die Beweglichkeit noch zu erhöhen. Die Unterziehhose hat einen stu-
fenlos verstellbaren Gürtel. Zusammen bieten Hose und Unterziehho-
se  optimalen Schutz bei größtmöglicher Bewegungsfreiheit. Maschi-
nenwaschbar bei 30°.

  Wear under Suit „Ring 2 in 1“ Item-No. 563130, as well as 
under other brands of suits. The pants are made of a smooth synthetic 
material with a strong, lengthwise quilted padding. The knee is pro-
nounced to improve mobility. Machine wash cold.

563135

563136

Zusatz Unterzieharme  
„Ring 2 in 1“  Art.Nr. 563135

Additional under sleeves  
for Suit „Ring 2 in 1“ Item No. 563135

  Paar Unterzieharme aus Synthetikgewebe mit Polsterung. Farbe 
schwarz, Einheitsgröße. 

  Pair of padded and quilted under sleeves made of synthetic 
material. Color: black, Size: one size fits all.

Zusatz Schulterpolster  
„Ring 2 in 1“  Art.Nr. 563136

Additional shoulder Pads  
for Suit „Ring 2 in 1“ Item No. 563136

  Paar Unterzieh-Schulterpolster aus Synthetikgewebe mit Polste-
rung. Farbe schwarz, Einheitsgröße.

   Pair of padded and quilted shoulder pads made of synthetic 
material. Color: black, Size: one size fits all.  

Artikel / No. Bezeichnung / Item

563133             Unterziehjacke „Ring 2 in 1”  
 Under-Suit-Jacket „Ring 2 in 1”

563134             Unterziehhose „Ring 2 in 1”  
 Under-Suit-Pants „Ring 2 in 1”

Farbe/ colour:  schwarz / black

Größe / Size: S (48) / M (50) / L (52) / XL (54) / XXL (56) oder Sondergröße nach Maßtabelle.

Maßanfertigungen ohne Aufpreis; Lieferzeit ca. 6 Wochen
Custom made suits without extra charge, allow app. 6 weeks for delivery
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563142

563141

Vollschutzjacke  
„Kevlar®“  Art.Nr. 563141

Full Protection Jacket  
„Kevlar®”  Item No. 563141

  Das Außenmaterial der Schutzjacke ist eine Kevlar®Faser, die 
höchstmöglichen Schutz vor Verbiss bietet, das Innenfutter ein Baum-
wollmischgewebe. Die Jacke ist im Bereich des Körpers mit einer 
mittelschweren Längspolsterung aus Kevlar®-Filz und Schaumpolster 
versehen, die Arme sind stark mit Kevlar®-Filz und Schaumpolster 
gepolstert, mit einem eingearbeiteten Gelenk für optimale Beweg-
lichkeit. Die Jacke wird im Vorderbereich mit zwei umlaufenden, elas-
tischen Bändern mit Clip-Verschluss geschlossen, die Arme sind mittels 
der umlaufenden Nylonbänder mit Klettverschlüssen individuell grö-
ßenverstellbar. Als zusätzlichen Schutz werden die Arme mit einem 
Überzug aus Kevlar®-Faser überzogen.

  Full Protection jacket made to wear under inconspicuous „nor-
mal” clothes. The outer material of the jacket is made of an Kevlar® 
fibre, which offers the best available protection against dog bites. The 
Lining is a cotton-synthetic fibre mixture, the body padding is made of 
Kevlar®-felt and foam-material of medium thickness quilted lengthwise. 
The arms are thickly padded with Kevlar®-felt and foam-material. The 
elbow joint is formed well to ensure the highest amount of flexibility. 
The jacket is closed by two bands which wrap around the body and 
are fastened with clip buckles. The arms are size adjustable by nylon 
bands with velcro. Sleeve covers made of aramide fibre can be worn 
over the arms for additional protection.

Vollschutzhose  
„Kevlar®“  Art.Nr. 563142

Full Protection Pants  
„Kevlar®”  Item No. 563142

  Das Außenmaterial der Schutzhose ist eine Kevlar®-Faser, die 
höchstmöglichen Schutz vor Verbiss bietet,  das Innenfutter ein Baum-
wollmischgewebe. Die Beine sind mit einer mittelschweren Längspol-
sterung aus Kevlar®-Filz und Schaumpolster versehen, die optimalen 
Schutz vor Verbiss bieten. Das Knie ist beweglich ausgearbeitet. Der 
Hosenbund ist im hinteren Bereich etwas höher gehalten. Die Hose 
hat elastische, stufenlos verstellbare Hosenträger und einen Bauchgurt. 
Die Beine können individuell mittels Nylonbänder angepasst werden. 

  The outer material of the pants is made of Kevlar® fibre which 
offers the best available protection against dog bites. The Lining is a 
cotton-synthetic fibre mixture, the leg padding is made of Kevlar®-felt 
and foam-material of medium thickness quilted lengthwise. The knee 
joint is made very movable. The waistband is cut higher in back for 
more comfort; wide, elastic suspenders and an adjustable belt ensure 
the perfect fit. The leg width is individually adjustable by nylon straps 
with velcro fastening. 

Artikel / No. Bezeichnung / Item

563141             Vollschutzjacke „Kevlar®“  
 Full Protection jacket „Kevlar®“

563142             Vollschutzhose „Kevlar®“  
 Full Protection pants „Kevlar®“

563140             Vollschutzanzug „Kevlar®“
 Full Protection suit „Kevlar®“

Farbe: schwarz 
Colour: black

Größe / Size: S (48) / M (50) / L (52) / XL (54) / XXL (56) oder Sondergröße nach Maßtabelle.

Maßanfertigungen ohne Aufpreis; Lieferzeit ca. 6 Wochen
Custom made suits without extra charge, allow app. 6 weeks for delivery
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Arm Überzug für 
Jacke „Kevlar®“ Art.Nr. 563143

Sleeve Cover for Jacket  
„Kevlar®”  Item No. 563143

  Zusätzlicher Schutz für die Arme des Anzuges „Kevlar®“. Über-
zug aus (Kevlar®) Aramidfaser. Farbe schwarz, Einheitsgröße.

  Sleeve covers made of aramide fibre can be worn over the arms 
for additional protection. Color: black, Size: one size fits all.

Ersatzarm rechts für  
Jacke „Kevlar®” Art.Nr. 563145

Replacement sleeve right for  
Jacket „Kevlar®”  Item No. 563145

  Dieser Arm kann auch einzeln als Zivilschutzarm verwendet 
werden und ist umgangssprachlich als „Kobra-Arm“ bekannt. Farbe 
schwarz, Einheitsgröße.

  Replacement sleeve right for Jacket „Kevlar®”. Can also be used 
as a seperate Hidden Sleeve and is known under the name „Cobra-
Sleeve“. Color: black, Size: one size fits all.  

563145

563143

Ersatzarm links für  
Jacke „Kevlar®” Art.Nr. 563144

Replacement sleeve left for  
Jacket „Kevlar®”  Item No. 563144

  Dieser Arm kann auch einzeln als Zivilschutzarm verwendet 
werden und ist umgangssprachlich als „Kobra-Arm“ bekannt. Farbe 
schwarz, Einheitsgröße.

  Replacement sleeve left for Jacket „Kevlar®”. Can also be used 
as a seperate Hidden Sleeve and is known under the name „Cobra-
Sleeve“. Color: black, Size: one size fits all.  

563144
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563152

563153

563154

563155

Oberschenkelschutz   
Nylcot-Kevlar®   Art.Nr. 563152

Thigh Protector Nylcot-Kevlar ® Item No. 563152

  Die Oberschenkelschützer sind aus reißfestem Nylcot-Gewebe 
hergestellt, mit einer Polsterung aus Kevlar® und PP-Filz. Durch das 
Kevlar®-Material wird ein Durchbeissen des Materials verhindert. Zu 
verwenden mit Nylcot-Kevlar® Anzug Art. Nr. 563150+563151. 
Paarweise. Farbe: schwarz.

  The thigh Protectors are made of a strong Nylcot material and 
padding made of kevlar and pp-felt. The Kevlar® material prohibits the 
possibility of biting through the material. Use with Nylcot-Kevlar® Pro-
tection Suit Item No. 563150 + 563151. Set of two. Colour: black.

Wadenschützer  
Nylcot-Kevlar®  Art.Nr. 563153

Calf Protector Nylcot-Kevlar ® Item No. 563153

  Die Wadenschützer sind aus reißfestem Nylcot-Gewebe herge-
stellt, mit einer Polsterung aus Kevlar und PP-Filz. Durch das Kevlar®-
Material wird ein Durchbeissen des Materials verhindert. Zu verwen-
den mit Nylcot-Kevlar® Anzug Art. Nr. 563150+563151. Paarweise. 
Farbe: schwarz.

  The calf Protectors are made of a strong Nylcot material and 
padding made of kevlar and pp-felt. The Kevlar® material prohibits 
the possibility of biting through the material. Use with Nylcot-Kevlar® 
Protection Suit Item No. 563150+563151. Set of two. Colour: black.

Armschützer Nylcot-Kevlar® Art.Nr. 563154  
Arm Protector Nylcot-Kevlar ® Item No. 563154

  Die Armschützer sind aus reißfestem Nylcot-Gewebe hergestellt, 
mit einer Polsterung aus Kevlar® und PP-Filz. Durch das Kevlar®-Material 
wird ein Durchbeissen des Materials verhindert. Zu verwenden mit 
Nylcot-Kevlar® Anzug Art. Nr. 563150+563151. Paarweise. Farbe: 
schwarz.

  The arm Protectors are made of a strong Nylcot material and 
padding made of kevlar and pp-felt. The Kevlar® material prohibits 
the possibility of biting through the material. Use with Nylcot-Kevlar® 

Protection Suit Item No. 563150+563151. Set of two. Colour: black.

Unterarmschützer   
Nylcot-Kevlar®  Art.Nr. 563155

Forearm Protector  
Nylcot-Kevlar ®  Item No. 563155

  Die Unterarmschützer sind aus reißfestem Nylcot-Gewebe 
hergestellt, mit einer Polsterung aus Kevlar® und PP-Filz. Durch das 
Kevlar®-Material wird ein Durchbeissen des Materials verhindert. Zu 
verwenden mit Nylcot-Kevlar® Anzug Art. Nr. 563150+563151. 
Paarweise. Farbe: schwarz.

  The Forearm Protectors are made of a strong Nylcot material and 
padding made of kevlar and pp-felt. The Kevlar® material prohibits 
the possibility of biting through the material. Use with Nylcot-Kevlar® 
Protection Suit Item No. 563150+563151. Set of two. Colour: black.
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Stoß-Beiss-Weste   
mit 2 abnehmbaren Beisswülsten Art.Nr. 563820

Protection Vest,  
detachable Bite Bars Item No. 563820

  Aus reißfestem Nylcot-Gewebe hergestellt und stark gepolstert. 
Auf der Vorder- und Rückseite ist jeweils eine Beisswulst mittels Klett-
band befestigt. Diese Weste ist sowohl für die Stoßarbeit mit Maul-
korb, als auch für die Beissarbeit geeignet.

  Made of strong Nylcot material with thick padding. On the front 
and back side is a bite bar with velcro fastening. This jacket is perfect 
for muzzle and bite work.

Ersatz-Beisswulst zu # 583820   Art.Nr. 563821

Replacement Bite Bar # 583820   Item No. 563821

Brustgurt   Art.Nr. 563824

Chest Harness  Item No. 563824

  Brustgurt aus Nylon mit zwei abnehmbaren Beisswülsten aus 
gepolstertem Nylcot und Klettverschluß.

  Chest Harness, Nylon, with two padded, replaceable bite bars 
with velcro fastening.

 
Ersatz-Beisswulst zu #583824    Art.Nr. 563825

Replacement Bite Bar #583824    Item No. 563825

  
Beinschutz    
mit abnehmbarem Beisswulst  Art.Nr. 563832

Leg Protection    
with detachable Bite Bar  Item No. 563832

  Aus Nylcot-Gewebe, stark gepolstert, mit Klettverschlüssen, 
sowie einem abnehmbaren Beisswulst versehen. Haltegriff im Ober-
schenkelbereich.

  Made of strong Nylcot material with thick padding. Additionally 
equipped with a detachable bite bar. Velcro fastenings and a grip 
attached to the upper leg.

Ersatz-Beisswulst zu # 583832  Art.Nr. 563833 

Replacement Bite Bar # 583832   Item No. 563833

 
 
 
Beinschutz Baumwolle/Synthetik Art.Nr. 563830

Leg Protection Cotton/Synthetics Item No. 563830

  Aus Nylcot-Gewebe, stark gepolstert und mit einem Schnellver-
schluss versehen. Haltegriff im Oberschenkelbereich. 

  Made of strong Nylcot material with thick padding. Quick ope-
ning device and a grip attached to the upper leg.

563821

563832

563830563833

563821

563820

Farben/Colours:    schwarz, marine / black, navy                                      

Farben/Colours:    schwarz, marine / black, navy                                      

Farben/Colours:    schwarz, marine / black, navy                                      

563824
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Unterzieharme  
für Zivilanzug, Paar Art.Nr. 563800

Arm Pads, Pair  Item No. 563800

  Gepolstertes Nylongewebe mit Klettverschlüssen. Bietet zu-
sätzlichen Schutz unter den Zivilschutzjacken. Paarweise. Farbe: 
schwarz.

  Padded nylon material with velcro fastenings. Additional pro-
tection for wearing under all types of full protection jackets. Set of 2. 
Colour: black.

563800

Beinschutz Nylcot   
kurze Form mit Beißwulst Art.Nr. 563835

Leg Protection Nylcot   
short version with bite pad Item No. 563835

  Aus Nylcot-Gewebe, stark gepolstert, mit Klettverschlüssen, so-
wie einer abnehmbaren Beißwulst versehen. Haltegriff in Knie-Höhe.

  Made of strong Nylcot material with thick padding. Additionally 
equipped with a detachable bite bar. Velcro fastenings and a grip 
attached in knee height.

Ersatz-Beisswulst zu # 583834  Art.Nr. 563833 

Replacement Bite Bar # 583834   Item No. 563833

 
 
 
 
 
 
 
Beinschutz Nylcot   
kurze Form  Art.Nr. 563834

Leg Protection Nylcot   
short version  Item No. 563834

  Aus Nylcot-Gewebe, stark gepolstert, mit Klettverschlüssen ver-
sehen. Haltegriff in Knie-Höhe. 

  Made of strong Nylcot material with thick padding. Velcro faste-
nings and a grip attached in knee height.  

563834

563835



Unterarmschutz  
mit Klettverschluss  Art.Nr. 51501 

Arm Protector with Velcro  Item No. 51501

  Aus stabilem Kernleder, weich abgepolstert. mit Haltegriff und 
Klettverschlüssen versehen. Ein optimaler Unterzieharm zur Druckmin-
derung.

  Strong sole leather, softly padded with handle and velcro faste-
nings. The best arm protector for pressure reduction.

Unterarmschutz,  
kurze Form  Art.Nr. 51502

Forearm Protector  Item No. 51502

  Aus stabilem Kernleder, weich abgepolstert mit Klettverschluss. 
Kurze Form, bei der die Hand frei ist. Ein optimaler Unterzieharm zur 
Druckminderung.

  Strong sole leather, softly padded, with Velcro fastening. Short 
shape, does not cover the hand. A great arm protector to wear under 
suits, sleeves etc. to reduce pressure from bites.

Handschutz, Paar  Art.Nr. 563804

Hand Protection, Pair Item No. 563804

  Handschutz aus Leder mit integriertem Stoffhandschuh. Paar-
weise. Farbe schwarz.

  Hand protection made of leather with an integrated cloth glove. 
Pair. Colour: black.

51501

51502

563804

563806

5151
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Handschutz   Art.Nr. 5151

Hand Cover   Item No. 5151

  Aus starkem Kernleder. Mit einer Handschlaufe versehen. 
Schnall-Verschluss. 

  Strong sole leather with a soft leather grip. Buckle fastening.

Handschutz,  
Carbon-Kevlar  Art.Nr. 563806

Hand Protection,  
Carbon-Kevlar  Item No. 563806

  Geschlossener, stabiler Handschutz in Faustform aus leichter 
Carbon-Kevlar Faser.

  Closed strong Hand protection made of lightweight carbon-
kevlar material in formed as a fist.
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51329 / 51330

Zivilschutzarm HP  Art.Nr. 51329 / 51330

Hidden Sleeve HP  Item No. 51329 / 51330        

  Zivilschutzarm, entwickelt von und mit Behörden für den SEK-
Diensthund-Gebrauch. Aus stabilem Nylcot-Mischgewebe, stark 
gepolstert, eng anliegend, mit mehreren Klettbändern zum dichten 
Verschluss.

  Hidden sleeve developed for and with police authorities for the 
Special Forces police dog department. Made of strong Nylcot mate-
rial, thick padding, tight fit with several Velcro fastenings for perfect fit.

 
 
 
 
 
Zivilschutzarm Primus   
zum Schnüren  Art.Nr. 51326 / 51327

Hidden Sleeve Primus Item No. 51326 / 51327

  Zivilschutzarm aus strapazierfähigem Nylcot-Mischgewebe, ge-
polstert mit starker Ledereinlage und weich abgefüttert. Kurze Form, 
hier ist die Hand frei. Zum Schnüren, dadurch optimale Passform!

  Hidden sleeve made of very durable Nylcot material. Very thick 
padding with an additional strong leather inlay and a soft inner li-
ning. This sleeve is a short type, the hand is outside of the arm. Sleeve 
is lace-up style for perfect fit!

Zivilschutzarm  
Primus II    Art.Nr. 513261 / 513271

Hidden Sleeve Primus II Item No. 513261 / 513271

  Zivilschutzarm zum Schnüren, dadurch optimale Passform. Aus 
strapazierfähigem Nylcot-Mischgewebe, gepolstert und weich gefüt-
tert, mit einer Einlage aus Spezialschaum. Dieser Spezialschaum hat 
die Eigenschaft, sich bei Druck zu verdichten (Anbiss) und danach 
wieder die Ursprungsform anzunehmen. Lange Form mit Handabde-
ckung und Griff.

  Hidden sleeve lace-up style made of durable Nylcot material. 
Soft padding and lining with a layer of special custom made foam 
material, highly shock absorbent, returns to natural form after the bite.  
Long sleeve with covered hand and grip.

Zivilarm gesteppt mit Klett- 
verschlüssen, links  Art.Nr. 513281 / 513282

Hidden Sleeve  
with velcro, left  Item No. 513281 / 513282

  Nylcot-Mischgewebe, stark gepolstert, sehr schmale Form, 
durch Velcro-Verschlüsse optimal größenverstellbar. 

  Nylcot material, strong padding, very slim fit. Velcro fastenings 
enable a custom fit. 

51326 / 51327

513261 / 513271

513281 / 513282

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

51329 Zivilschutzarm HP, links   (left)

51330 Zivilschutzarm HP, rechts   (right)

51326 Primus, links (left)             51327            Primus, rechts (right) 

513261 Primus ll, links (left)            513271          Primus ll, rechts (right) 

513281 Zivilarm, links (left)              513282         Zivilarm, rechts (right)
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Zivilschutzarm Iwo  Art.Nr. 51320

Hidden Sleeve Iwo  Item No. 51320

  Zivilschutzarm aus strapazierfähigem Nylcot-Mischgewebe, 
stark gepolstert und weich abgefüttert. Kurze Form, hier ist die 
Hand frei. Links und rechts tragbar.

  Hidden sleeve made of very durable Nylcot material. Very thick 
padding with soft inner lining. This sleeve is a short type, the hand 
is outside of the arm. Fits left and right.

Zivilschutzarm Simba  Art.Nr. 51322

Hidden Sleeve Simba Item No. 51322

  Zivilschutzarm aus strapazierfähigem Nylcot-Mischgewebe, 
stark gepolstert und weich abgefüttert. Lange Form mit Handgriff 
und eingenähtem Boden. Links und rechts tragbar.

  Hidden sleeve made of very durable Nylcot material. Very thick 
padding with soft inner lining. Long type, with grip and sewn in 
leather hand cover. Fits left and right.

Zivilschutzarm  
HP II   Art.Nr. 513283 / 513284

Hidden Sleeve  
HP II  Item No. 513283 / 513284

  Aus stabilem Nylcot-Mischgewebe, stark gepolstert, eng anlie-
gend, mit zwei Klettbändern im Bereich des Oberarms zum dichten 
Verschluss.

  Made of strong Nylcot material, thick padding, tight fit with two 
Velcro fastenings on the upper arm for tight fit.

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

513283 Zivilschutzarm HP II, links   (left)

513284 Zivilschutzarm HP II, rechts   (right)

51322

513283 / 513284

51320
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Apportierholz  Art.Nr. 6541 – 6543

Dumbbell  Item No. 6541 – 6543

   Apportierholz aus echtem Buchenholz. Hart und haltbar. 

  Dumbbell made of real beechwood. Hard and durable. 

Apportierholz 650 g Art.Nr. 654930

Dumbbell 650 g  Item No. 654930

  Apportierholz aus echtem Buchenholz. Hart und haltbar. Ge-
wicht ca. 650 g.  Dies ist das IPO 1 Holz.

  Dumbbell made of real beechwood. Hard and durable. Weight 
app. 650 g. This is the IPO 1 dumbbell.

Apportierholz 1000 g Art.Nr. 654931

Dumbbell 1000 g  Item No. 654931

  Apportierholz aus echtem Buchenholz. Hart und haltbar. Ge-
wicht ca. 1000 g. Dies ist das IPO 2 Holz.

  Dumbbell made of real beechwood. Hard and durable.  
Weight app. 1000 g. This is the IPO 2 dumbbell.

Apportierholz 2000 g Art.Nr. 654932

Dumbbell 2000 g Item No. 654932

  Apportierholz aus echtem Buchenholz. Hart und haltbar. Ge-
wicht ca. 2000 g. Dies ist das IPO 3 Holz.

  Dumbbell made of real beechwood. Hard and durable.  
Weight app. 2000 g. This is the IPO 3 dumbbell.

Apportierholz  
m. Jutesteg, 650 g Art.Nr. 654933

Dumbbell  
with jute, 650 g  Item No. 654933

  Apportierholz aus echtem Buchenholz. Der Steg ist mit Jute 
ummantelt. Hilft, das Holz ruhiger zu halten.

  Dumbbell made of real beechwood. The grip is covered with 
jute which helps the dog to have a calmer hold of the dumbbell.

6541

6542

6543

654930

654931

654932

654933

 Art.Nr. / item no. Artikel / item  

 6541 Apportierholz – 150 g

 6542 Apportierholz – 250 g

6543 Apportierholz – 400 g
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Apportierholz  
Premium IPO  Art.Nr. 654825 – 654827

Dumbbell  
Premium IPO  Item No. 654825 – 654827

  Seitenteile aus Vollgummi mit auswechselbarem Steg aus Bu-
chenholz.

  Sides made of solid rubber, interchangeable center piece made 
of beechwood. 

Apportierholz  
VARIO IPO  Art.Nr. 654840 – 654842

Dumbbell  
VARIO IPO  Item No. 654840 – 654842

  Seitenteile aus Buchenholz mit auswechselbarem Steg aus Bu-
chenholz.

  Sides made of beechwood, interchangeable center piece 
made of beechwood. 

Mittelsteg  
Premium IPO+VARIO Art.Nr. 654828 – 654831

Center Piece 
Premium IPO+VARIO Item No. 654828 – 654831

  Mittelstege passend zu Apportierholz Premium IPO und VARIO.

  Center pieces for Dumbbell Premium IPO and VARIO. 

654828

654825

654826

654841

 Art.Nr. / item no. Artikel / item  

 654825 Apportierholz – 650 g

 654826 Apportierholz – 1000 g

654827 Apportierholz – 2000 g

654831

654829

654830

 Art.Nr. / item no. Artikel / item  

 654828 Mittelsteg, Holz, rund / Center piece, wood, round

 654829 Mittelsteg, Holz, oval / Center piece, wood, oval

 654830 Mittelsteg, Holz, rechteckig / Center piece, wood, square

 654831 Mittelsteg, Lederüberzug, rund / Center piece, Leather, round

 Art.Nr. / item no. Artikel / item  

 654840 Apportierholz – 650 g

 654841 Apportierholz – 1000 g

 654842 Apportierholz – 2000 g

654840



ovaler Steg

654925
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Apportierholz Ständer Art.Nr. 654000

Training Dumbbell Stand Item No. 654000

  Stabiler, verzinkter Metallständer mit Halterungen für drei Appor-
tierhölzer.

  Heavyweight, galvanized metal stand with mounting hooks for 
three  dumbbells.

Apportierholz  
mit ovalem Steg  Art.Nr. 654925 - 654926

Dumbbell with oval  
center piece  Item No. 654925 - 654926

  Der Steg bei diesem Holz ist nicht rund, sondern oval aus-
geführt. Dies hat den Vorteil, dass der Hund nicht die Möglichkeit 
hat, das Holz im Fang zu drehen. Somit wird auch das Knautschen 
verhindert. Besonders hilfreich bei Ausbildungsbeginn.

  The centrepiece of this dumbell is not round, but oval. This ma-
kes it hard for the dog to turn the dumbbell inside of his mouth and 
prevents chewing. Very helpful especially in the first stages of training.

654000

654926

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

654925 Apportierholz – 650 g

654926 Apportierholz – 1000 g
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Apportiersteg LC   Art.Nr. 654810

Training Bar LC  Item No. 654810

  Ein Trainingsverfahren, um den ruhigen und festen Griff am Holz 
zu trainieren. Mit Lederschlaufe versehen. Bei dieser Trainingsmetho-
de wird während des Vorsitzens, wenn der Hund das Holz unruhig 
oder nicht fest genug hält, der Steg seitlich aus dem Maul gezogen. 
(Beute-Entzug). Diese Methode wurde von dem erfolgreichen und 
bekannten kanadischen Hundeausbildungs-Experten und Seminarlei-
ter Lance Collins entwickelt und erfolgreich eingesetzt.

  A specially developed new training method to train the correct 
grip on the dumbbell. With a leather handle. This method trains the 
grip while the dog sits in front of the handler with the training bar in 
his mouth. If the dog loosens his grip on the bar, it is pulled out of 
his mouth side wards. The „prey“ is taken away. This method was 
developed by the successful and well known expert dog trainer and 
seminar leader from Canada, Lance Collins.

 
 
 
 
Multibringsel   Art.Nr. 708930

Plastic Drug Tube  Item No. 708930

  Aus Kunststoff mit Löchern versehen und einer Endkappe zum 
Anschrauben. Länge 21 cm, Durchmesser 4 cm. Farbe weiß.

  Drug tubes made of plastic with holes and removable end 
cover. Length 21 cm, diameter 4 cm, Color white.

Multibringsel klein  Art.Nr. 708931

Plastic Drug Tube small Item No. 708931

  Aus Kunststoff mit Löchern versehen und einer Endkappe zum 
An-schrauben. Länge 16 cm, Durchmesser 3 cm. Farbe weiß.

  Drug tubes made of plastic with holes and removable end 
cover. Length 16 cm, diameter 3 cm, Color white.

Hundefangstock Profi Art.Nr. 72301

Dog Pole Professional Item No. 72301

   Der sichere Weg, Hunde einzufangen. Stabiles Rundrohr 
aus Aluminium. Fangschlinge aus ummanteltem Drahtseil. Schlinge 
mit Schnellauslösung und Arretiervorrichtung. Länge 1,50 m. Ver-
sandhinweis: Aufgrund seiner Ausmaße ist dieser Ar-
tikel Sperrgut!

   The safe way to catch dogs. Aluminum tube with plastic 
handle. The cable is covered stainless steel with quick release and 
lock handle. Length 1,50 m. Shipping via forwarder only.

72301

708931

654810

708930
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Top-Matic MAXI Power Clip Art.Nr. 930241

Top-Matic MAXI Power Clip Item No. 930241

  Bestehend aus 2 Teilen, Magnet mit Lasche immer an der Innen-
seite der Kleidung platzieren, starke Magnetkraft für besonders dicke 
Kleidung, wie z.B. Winterjacken, Daunenjacken, usw., auch für die 
Verwendung der Top-Matic Beissrollen empfohlen.

  Contains 2 parts; Magnet with handle always to be placed on 
the inside of the clothing. Strong magnetic power for the use with thick 
and heavy clothing i.e. winter jackets. 

TECHNIC-Ball  Art.Nr. 930242

TECHNIC-Ball  Item No. 930242

  Für das gezielte Bestätigen mit der Hand oder auch durch  
Aktivierung mit Hörzeichen. Farbe orange, ∅ 6,8 cm.

  For the precise reward by hand as in the Skogster Training 
system, or through reward with command as in the Scherk & Knoche 
training system. Colour orange, ∅ 6,8 cm.

TECHNIC-Ball SOFT Art.Nr. 930246

TECHNIC-Ball SOFT Item No. 930246

  Für Hunde, die einen etwas weicheren Ball bevorzugen. Farbe 
blau, ∅ 6,8 cm. 

  For dogs, which prefer softer balls. Colour blue, ∅ 6,8 cm.

FUN-Ball mit Schnur Art.Nr. 930243

FUN-Ball with rope Item No. 930243

  Für die Aktivierung Ihres Hundes durch Hörzeichen, in Verbindung 
der Triebförderung durch Zerrspiel. Farbe orange, ∅ 6,8 cm. 

  For reward with command, as in the Scherk & Knoche training 
system which supports the drive of the dog through a pull game. 
Colour orange, ∅ 6,8 cm.

FUN-Ball SOFT mit Schnur Art.Nr. 930247

FUN-Ball SOFT with rope Item No. 930247

  Für Hunde, die einen etwas weicheren Ball bevorzugen. Farbe 
blau, ∅ 6,8 cm. 

  Elastic. Colour orange, ∅ 6,8 cm.

Top-Matic Beissrolle Art.Nr. 930244 / 930245

Top Matic Tug Toy  Item No. 930244 / 930245

  Mit 2 Halteschleifen und integriertem Magnet für die Anwen-
dung mit Top-Matic MAXI Power Clip.  

  With handles and integrated magnets with the use of Top-Matic 
MAXI Power Clip.

Top-Matic Profi Set Art.Nr. 930248

Top-Matic Profi Set  Item No. 930248

  Inhalt: Top-Matic Fun-Ball, Technic-Ball und Multi-Power-Clip. 

  Contains: Top-Matic Fun-Ball, Technic-Ball and Multi-Power-Clip.

930241

930242

930246

930243

930247

930245

930248

Achten Sie auf das richtige Anbringen 
des Clips an Ihrer Kleidung:

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

930244 Top-Matic Beissrolle / Top-Matic Tug Toy – 20 x 16 cm

930245 Top-Matic Beissrolle / Top-Matic Tug Toy – 20 x 22 cm
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703002

703007

703003 703004

Speed Clicker   Art.Nr. 703001

Speed Clicker  Item No. 703001

  Zur modernen Hundeerziehung, mit praktischer, flexibler Schnur 
und Karabinerhaken zum Befestigen an Gürtelschlaufen.

  For a progressive dog education, with a practical, flexible cord 
and snap hook, to fasten it to belt loops. 

Clicker, einstellbar Art.Nr. 703008

Clicker, adjustable Item No. 703008

  Clickerton einstellbar, gewährleistet konstant gleichbleibendes 
Geräusch. Effektive Ausbildung mit der Signalton-Methode für Hunde 
mit Nylonband inkl. Übungsheft mit Tipps und Tricks für das optimale 
Training.

  Adjustable clicker tone, uniform sound, effective training due to 
the special sound signal for dogs. With nylon cord incl. booklet with 
tips and tricks for designing optimum training.

 

Clik-R  Art.Nr. 703010

Clik-R  Item No. 703010

  Clicker mit praktischer Fingerschlaufe.

  Clicker with comfortable finger strap.

Premium Clicker Art.Nr. 703006

Premium Clicker  Item No. 703006

  Dieser Clicker wurde von der bekannten Triple Crown Academy 
in USA entwickelt. Durch die ergonomische Bauweise liegt er ausge-
sprochen gut in der Hand. Der Druckpunkt über den orangen Knopf 
ist schlicht „genial“. In seiner Qualität durch gleich bleibendes Ge-
räusch absolut einmalig!

  This clicker was developed by the Triple Crown Academy in 
the US. The ergonomic design is perfect to hold. The pressure point 
above the orange button is ingenious. The quality (always the same 
sound) is unique. 

Clicker  Art.Nr. 703002

Clicker  Item No. 703002

  Clicker, Gerät zur modernen Hundeerziehung. 

  Clicker is a modern training device.

Clickertraining Buch  Art.Nr. 703003

  Das Buch beschreibt genau Anwendung und Training mit dem 
Clicker.

Clickertraining für Welpen  
Buch   Art.Nr. 703004

  Ihrem kleinen Welpen liegt die ganze Welt zu Füßen – machen Sie 
aus ihm einen lernfreudigen, aufmerksamen Hund. 

Doggy Trainings Discs Art.Nr. 703007

Doggy Trainings Discs  Item No. 703007

  Die Trainingsscheiben für eine moderne Hundeerziehung. Mit 
gut sichtbarem Neonband und ausführlicher Anleitung.

  The trainings discs fort he modern dog education. With a well 
visible neon rope and detailed instructions.

703006

703001

703008

703010
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70782

7012

7030

Hornpfeife Doppelton Art.Nr. 7012 

Buffalo Horn Whistle  Item No. 7012

 Büffelhorn Pfeife Doppelton, 6,0 cm. 

 Buffalo horn whistle 2-tone, 6,0 cm.  

Lautlose Hundepfeife Art.Nr. 7030

Soundless training whistle Item No. 7030

  Messing vernickelt mit Hülse und Plastiketui. Lautlose Dressurpfei-
fe, für den Menschen kaum hörbar, Reichweite für den Hund 150-
400 Meter, immer gleiche Tonhöhe durch Feststellen der Arretiermut-
ter, aufgesteckte Hülse schützt die Einstellung.

  Brass nickel plated with tube and plastic cover. Soundless trai-
ning whistle nearly inaudible for the human ear. Audible range for 
the dog 150-400 meters. Permanent set pitch by adjusting the lock 
screw. A plastic cover protects the adjustment.

Dog Activity Hüfttasche  
Multi Belt  Art.Nr. 707810

Dog Activity  
Multi Belt Hip Bag Item No. 707810

  Aus strapazierfähigem Polyester, optimal zum Joggen, Walken 
und Trekking. Anlein-System: verteilt den Zug des Hundes gleichmäßig 
auf die Taille des Hundeführers und bietet mehr Bewegungsfreiheit, da 
beide Hände frei sind. Tasche mit diversen Fächern ermöglicht eine 
getrennte Unterbringung von Utensilien, Karabinerhaken für Schlüs-
selbund und Netztaschen. Reflektierende Paspel für mehr Sicherheit.  
Tasche: 21 × 20 × 15 cm.

  Made of durable polyester, ideal for jogging, nordic walking 
and trekking. Special lead system evenly spreads the pull of the dog 
across the walker‘s waist and gives more freedom of movement.     
Pocket with several compartments enables a separated placement. 
Snap hook for keyring and net pockets with reflective piping for more 
safety. Bag: 21 × 20 × 15 cm.

Dog Sport Futtertasche Art.Nr. 70782 

Dog Sport Treat Bag Item No. 70782

  Ideal zum Belohnen: Snack- und Futtertasche – praktisch für 
unterwegs, zur Ausbildung und beim Training. Mit Gürtel- und Hand-
schlaufe. Aus strapazierfähigem Nylon.

  Ideal for rewards: bag for snacks and food – practical while 
away from home, for education and training. With strap and carrier 
loop. Made of hard-wearing nylon material.

707810
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Trim Treat –  
Futtertasche, 19 x 22 cm Art.Nr. 707811

Trim Treat – Treat Bag,  
19 x 22 cm  Item No. 707811

  Mit praktischer Metallbügel-Öffnung. Komplett mit verstell-
barem Bauchgurt, Gürtel/Taschenclip, Handytasche, kleiner Tasche 
mit Reißverschluss, Schlüsselring zum Befestigen z.B. für Clicker, 
Discscheiben. Strapazierfähiges Nylonmaterial, reflektierend.

  With practical metal-clip opening. Includes adjustable waist 
belt, belt/bag clip, mobile phone bag, small bag with zipper, key 
ring for fastening i.e. clicker, discs. Durable, reflective nylon material.

Futterbringsel,  
20 x  cm, 1 Schlaufe Art.Nr. 708366

Snack-Dummy,  
20 cm, 1 loop  Art.Nr. 708366

  Ideal zum Belohnen: Snack- und Futtertasche – praktisch für 
unterwegs, zur Ausbildung und beim Training. Mit Gürtel- und Hand-
schlaufe. Aus strapazierfähigem Nylon.

  Ideal for rewards: bag for snacks and food – practical while 
away from home, for education and training. With strap and carrier 
loop. Made of hard-wearing nylon material.

Dog Activity  
Preydummy, Canvas Art.Nr. 708369 - 708373

Dog Activity  
Preydummy, Canvas Art.Nr. 708369 - 708373

  Jagd-/Beute-Spielzeug aus Canvas. Hilft den Jagdinstinkt des 
Hundes in der Erziehung sinnvoll zu nutzen, optimale Stimulation für 
soziales Lernen mit Wurfhilfe, für Nass- und Trockenfutter geeignet. 
Entwickelt von dem bekannten Hundeerziehungsberater Jan Nijboer. 
Lieferung inkl. Übungsheft mit Tipps und Tricks für das optimale Training.

  Hunting/prey toy made of canvas. Helps to make meaningful 
use of the dog‘s hunting instinct, optimal stimulation of social learning, 
supplied with hand-loop. Suitable for wet and dry food, developed 
by well-known dog training coach Jan Nijboer. Includes booklet with 
tips and tricks for designing optimum training.

707811

708366

708369

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

708369 Preydummy, ø 5 cm  × 12 cm, braun / brown

708370 Preydummy, ø 6 cm × 14 cm, braun / brown 

708371 Preydummy, ø 7 cm × 18 cm, braun / brown

708372 Preydummy, ø 8 cm × 20 cm, braun / brown 

708373 Preydummy, ø 9 cm × 23 cm, braun / brown
Passende Leckerlis finden Sie 
in unserem Katalog auf den Seiten 
138 bis 140.

Matching snacks in this catalog 
on pages 138 – 140.



AUSBILDUNG 
TRAINING

60
997400

Dogtrace mini  
d-ball Ballfallmaschine Art.Nr. 997397

Dogtrace mini  
d-ball Basic Set  Item No. 997397

  Fernbedienbarer Ballfall-Mechanismus, perfekt zum Bei-Fuß-
Training. Für professionelle Anwender und auch Privatanwender 
geeignet. Vorteile: kleiner und leichter als vergleichbare Geräte. Be-
stätigung des Hundes ohne Körperbewegung. Tonsignal zur Bestäti-
gung der Übung. Kann an verschiedensten Kleidungsstücken befestigt 
werden. Anwendungsbeispiele: Voraus (+ Platz), Voraus durch 
Wasser (Jagdeinsatz), Motivation für physikalisches Training, Fuß  
gehen (IPO), Zick-Zack Slalom im Agility, passive Bewachung, aktive 
Bewachung, Nord, Süd, Ost und West schicken für Retreiver und 
Dummy Training. Diensthundeausbildung: Drogenhund, Gegenstände 
suchen, usw.

  Mini d-ball set is professional training equipment for teaching 
your dog the command „HEEL“, catching his attention etc... Smaller 
and lighter than other products. Dog handler doesń t show any move-
ment when working with it. The system is worked by remote control. 
Functions: releasing of a ball, releasing of an audio signal and relea-
sing of a ball and an audio signal at the same time. Samples for 
use: Send ahead with and without “Down”, send ahead through  
water (for hunters), Motivation for physical training, heel (IPO), Pole 
work Agility, Passive guarding, Aktive guarding, Retreiver und Dummy 
Training sending north, south, east, west. Police K-9 training: searching 
for drugs and other articles.

Dogtrace  
Hundeführer-Weste Art.Nr. 997580 - 997584

Dogtrace  
Dog Handler Vest  Art.Nr. 997580 - 997584
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dogtrace d-Ball Art.Nr. 997400

Dogtrace d-Ball  Item No. 997400

  d-ball – Die Ballmaschine. d-ball ist die geniale Ballfall-
maschine von Dogtrace. Mit nur einem Handsender können bis zu 
acht d-ball-Geräte angesteuert werden. Die Reichweite beträgt bis 
zu 200 m. Es können auch leichte Kunststoffbälle, z.B. Art. 93011, 
verwendet werden. Bitte beachten Sie: Vollgummibälle nicht verwen-
den, sie sind zu schwer. Im Lieferumfang ist ein Ballspender inkl. vier 
Tennisbälle enthalten, sowie ein Gurt zum Aufhängen der Ballfallma-
schine. Kann auch an einem Erdstab befestigt werden. 

  d-ball – The Ballmachine. d-ball is an ingenious ball-
dropping-machine made by dogtrace. With only one transmitter you 
can control up to 8 d-ball machines. The range is up to 200 meters. 
You can use leightweight balls i.e. # 93011. Please notice that hard 
rubber balls are too heavy for the mechanism. The kit includes one 
machine with transmitter and four tennis balls, and a strap to hang up 
the machine. The machine can also be fastened to a rod. 

997397

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

997401 Zusatz d-Ball Gerät / additional d-Ball machine

997402 d-Ball Sender / d-Ball transmitter

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

997580                 Hundeführerweste Gr. S / Dog handler Vest Size S

997581                 Hundeführerweste Gr. M / Dog handler Vest Size M

995782                 Hundeführerweste Gr. L / Dog handler Vest Size L

997583                 Hundeführerweste Gr. XL / Dog handler Vest Size XL

997584                 Hundeführerweste Gr. XXL / Dog handler Vest Size XXL

997580

997399

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

997398 Zusatz-Werfer / additional d-Ball machine

997399 d-Ball Sender / d-Ball transmitter
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Smartfetch Mini Art.Nr. 991104

Smartfetch mini  Item No. 991104

  Smartfetch Mini ist ein ferngesteuertes Ball-Fallsystem. Ein Tennis-
ball oder anderer Ball in ähnlicher Grösse wird von unten in die Röhre 
eingelegt. Mittels Fernbedienung wird der Mechanismus ausgelöst und 
der Ball fällt herunter. Reichweite der Fernbedienung bis zu 500 Meter. 
Im Lieferumfang: Batterien sowie ein „Chuckit Ball” Medium.

  Smartfetch Mini is a remote controlled ball-drop-system. A tennis 
ball or another ball in the same size is inserted from below into the tube. 
Using remote control, the mechanism is triggered and the ball falls down. 
Remote control range up to 500 meters. Supplied with batteries and a 
„Chuckit ball” medium.

991104

991105

991106

Smartfetch Up  Art.Nr. 991105 / 991106

Smartfetch up  Item No. 991105 / 991106

  Die neue Smartfetch Up ist eine ferngesteuerte Ball-Kanone. Mittels 
Fernbedienung wird der zuvor in das robuste Gehäuse platzierte Ball 
bis zu ca. 2 Meter hoch, in einem weiten Bogen vom Gerät weg, ge-
schleudert. Reichweite geländeabhängig bis zu 500 Meter. Smartfetch 
Up kann mit den meisten Bällen in Tennisball-Größe verwendet werden. 
Mitgeliefert wird ein stabiler Chuckit- Ball. Das Gerät kann auch in einem 
Versteck, oder an einem Baum aufgehängt werden. Ein hochwertiges 
Gerät, dass seine vielseitige Verwendung für die Ausbildung unter ande-
rem im IPO, Obedience und Agility Bereich findet. Gewicht 2kg, Länge 
26 cm, Breite 13,5 cm, Höhe 9 cm, Power System 2x9 V.

  The new Smartfetch Up is a remote controlled ball cannon. After 
being placed into the robust box, the ball is triggered by remote control. 
The ball will be thrown into the air app. 2 meters high and will be thrust 
away from the machine in a large curve. The range is a maximum of 
500 meters, depending on the surroundings. Most balls in tennis ball size 
can be used; the machine comes with a durable chuckit ball. Smartfetch 
can also be hung up, i.e. in a blind or a tree. It is a very versatile, high 
quality device used in all branches of dog sports, i.e. IPO, obedience 
and agility. Weight: 2 kg, length 26 cm, width 13,5 cm, height 9 cm, 
power system 2x9 V.

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

991105 Smartfetch Up  / Smartfetch Up

991106 Smartfetch Up x 2  / Smartfetch Up x 2

Manners Minder Art.Nr. 991110 / 991112

Manners Minder  Item No. 991110 / 991112

  Der ausgezeichnete Belohnungsautomat. Belohnen Sie 
Ihren Hund für wünschenswerte Verhaltensweisen! Hunde wiederholen 
Verhaltensweisen, die belohnt werden. MannersMinder ist ein ferngesteu-
ertes Belohnungssystem, das positive Verstärkung verwendet, für die Aus-
bildung der Hunde zu Hause, sowie um eine bessere Leistung für Wettbe-
werbe zu erzielen. Durch die Belohnung gewünschter Verhaltensweisen 
kann das System ein wertvolles Instrument sein, um die Aufmerksamkeit 
des Hundes, z.B. vom Bellen an der Tür, Anspringen von Menschen und 
Betteln am Tisch wegzunehmen. Das System kann auch dazu verwendet 
werden, spezielle Verhaltensweisen zu trainieren, wie z.B. Platzübung, 
das Abrufen, Voraussenden oder Kontakttraining bei Agility. Maße: Län-
ge 36 cm, Breite 23 cm, Höhe 20 cm.

  Reward your Dog for Behaviors you Desire. Dogs re-
peat behaviors that are rewarded. Manners Minder is a remote-controlled 
reward system that uses positive reinforcement for training dogs to behave 
at home and perform better in competition. By rewarding desired behavi-
ors, the system can be an invaluable tool in helping redirect a dog’s focus 
away from barking at the door, jumping on guests, and begging at the 
table. The system can also be used to train behaviors ranging from down/
stay to coming when called and specialty skills such as contacts, place 
and go-outs. Measurements: Length 36 cm, Width 23 cm, Height 20 cm. 

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

991110 Manners Minder / Manners Minder

991111 Target Stick & Base / Target Stick & Base

991112 Manners Minder Sender /  Manners Minder Remote

991110
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Schutzdienstversteck Art.Nr. 7130

Blinds      Item No. 7130

  Schutzdienstversteck aus stabilen Alustäben, in der Mitte teil-
bar. Farbechte und witterungsbeständige, grüne Kunststoffplane mit 
2 runden Öffnungen zum Hinaussehen. Sehr stabile Qualität. Ver-
sandhinweis: Aufgrund seiner Ausmaße ist dieser Artikel 
Sperrgut!

  Item No. 7130  Blinds made of aluminium poles, partable 
in the middle. Green heavy duty plastic canvas is colour proof and 
waterproof. These are top quality blinds! Shipping via forwarder 
only.

7130
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7132

71302

7135

Schutzdienstversteck  
mit Durchgang        Art.Nr. 71302

Blind with Rear Exit Item No. 71302

  Schutzdienstversteck aus stabilen Alustäben, in der Mitte teil-
bar. Farbechte und witterungsbeständige, grüne Kunststoffplane mit 
rückwärtigem Durchgang. Versandhinweis: Aufgrund seiner 
Ausmaße ist dieser Artikel Sperrgut!

  Blinds made of aluminum poles, partable in the middle. Green 
heavy duty plastic canvas colorproof and waterproof. Rear exit. 
Shipping via forwarder only.

Sprunghürde,  
klappbar, mit Distanzgummi   Art.Nr. 7132

Training Jump,  
with rubber spacer, foldable Item No. 7132

  Klappbare Trainingshürde aus Alustangen mit stabiler grüner 
Kunststoffplane. Am oberen Rand befindet sich ein Aufsatz mit einem 
doppelten, runden Gummiband, um das saubere Überwinden des 
Sprunges zu üben. Höhe 1 Meter. Versandhinweis: Aufgrund 
seiner Ausmaße ist dieser Artikel Sperrgut!

  Training jump, 1 meter high, folds for transport. Made of strong 
aluminium parts with green tarpaulin. Comes with 2 metal caps with 
2 rubber bands to stretch over the jump. This way you can safely 
practice clearing the jump. Shipping via forwarder only.

Sprunghürde, 1 m Art.Nr. 7135

Jump, 1 meter    Item No. 7135  

  Sprunghürde 1 Meter hoch und 1,50 Meter breit. Stabiler Metall-
rahmen mit extra langen Füßen für optimalen Stand. Höhenverstellbar 
durch herausnehmbare Holzbretter. Versandhinweis: Aufgrund 
seiner Ausmaße ist dieser Artikel Sperrgut!

  Jump 1 Meter high and 1,50 Meters wide. This jump has a solid 
metal frame with extra wide feet for stability. It comes with wooden 
boards which can be individually removed from the frame to make a 
smaller jump. Shipping via forwarder only.
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Schrägsprungwand   Art.Nr. 7137

„A-Frame” ( AZG) Item No. 7137

  Schrägsprungwand (AZG). Stabiler verzinkter Metallrahmen. 
Wasserfeste Platten. Höhenverstellbar von 0,60 bis 1,80 Meter, mit 
Kletterhilfen. Ohne Sprungwandmatte. 
Versandhinweis: Dieser Artikel ist ein Sperrgutartikel 
und kann nicht auf dem normalen Postweg versandt 
werden.

  A-Frame made of galvanized metal. Water-resistant panels. The 
frame is adjustable in height from 0,60 meters up to 1,80 meters. The 
top boards have additional climbing helps attached. Without rubber 
mat. Shipping via forwarder only.

Sprungwandmatte   Art.Nr. 7144 

Rubber Mat for A-frame   Item No. 7144 

  Gummimatte für Schrägsprungwände (AZG).  Ohne Abbil-
dung. Achtung, dieser Artikel ist ein Sperrgutartikel 
und kann auf dem normalen Postweg nicht transpor-
tiert werden.

  Rubber mat for A-frames (AZG). Shipping via forwarder 
only. Without picture.

7137
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Tschukaball   Art.Nr. 930270 / 930271

Tschukaball  Item No. 930270 / 930271

  Aus Naturkautschuk, elastisch und zugleich formstabil. Mit Öff-
nungen für Leckerli, kann somit auch als Futterball verwendet werden. 
Farbe: gelb.

  Made of natural rubber, flexible and at the same time stable. 
With openings for treats, thus can be used as a treat ball. Color: yellow

Tschukaball am Seil Art.Nr. 930272-930273

Tschukaball with Rope Item No. 930272-930273

  Aus Naturkautschuk, elastisch und zugleich formstabil, am Seil. 
Ballfarbe: gelb

  Made of natural rubber, flexible and at the same time stable, with 
rope Ball color: yellow

Flosser-Toy   Art.Nr. 930274

Flosser-Toy   Item No. 930274

  Aus Naturkautschuk, elastisch und zugleich formstabil. Hervor-
ragend zur Bestätigung, sowie als Wurf-Spielzeug. 8 cm lang.

  Made of natural rubber, flexible and at the same time stable. 
Perfect for use in dog training as well as a throw toy. 8 cm length

Flosser-Toy mit Seil Art.Nr. 930275

Flosser-Toy with rope Item No. 930275

  Aus Naturkautschuk, elastisch und zugleich formstabil. Mit Seil 
ideal für Zerrspiele.

  Made of natural rubber, flexible and at the same time stable. 
With rope ideal for tugging games.

 Art.Nr. / item no. Artikel / item  

 930270 Tschukaball  Ø  6,5 cm  / Tschukaball  Ø  6,5 cm 

 930271 Tschukaball  Ø  8,0 cm / Tschukaball  Ø  8,0 cm

 Art.Nr. / item no. Artikel / item  

 930272 Tschukaball   Ø  6,5 cm  / Tschukaball   Ø  6,5 cm 

 930273 Tschukaball  Ø  8,0 cm / Tschukaball  Ø  8,0 cm

Öffnung für Leckerli /
Openings for treats

930271

930275

930272

930274
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Noppenball,  
5 cm, am Seil  Art.Nr. 930220 / 930222

Playball, 5 cm,  
with Rope  Item No. 930220 / 930222

  Vollgummiball mit Noppen, stabil und griffig, an einem 30 cm 
langen Seil mit Endknoten. Ø 5cm, inkl. Noppen gemessen.

  Solid rubber ball with nubs, very sturdy and easy to grip, on a 
30 cm long rope with knotted end. Ø 5 cm, measured including nobs.

Noppenball,  
6,5 cm, am Seil  Art.Nr. 930224 / 930226

Playball,  
6,5 cm, with Rope Item No. 930224 / 930226

  Vollgummiball mit Noppen, stabil und griffig, an einem 30 cm 
langen Seil mit Endknoten. Ø 6,5 cm, inkl. Noppen gemessen.

  Solid rubber ball with nubs, very sturdy and easy to grip, on a 30 
cm long rope with knotted end. Ø 6,5 cm, measured including nobs.

Noppenball,  
7,5 cm, am Seil  Art.Nr. 930227 / 930229

Playball, 7,5 cm,  
with Rope  Item No. 930227 / 930229

  Vollgummiball mit Noppen, stabil und griffig, an einem 30 cm 
langen Seil mit Endknoten. Ø 7,5cm, inkl. Noppen gemessen.

  Solid rubber ball with nubs, very sturdy and easy to grip, on a 30 
cm long rope with knotted end. Ø 7,5 cm, measured including nobs.

Noppenball,  
schoko-weiss, 6,5 cm Art.Nr. 930218

Playball,  
chocolate-white, 6,5 cm   Item No. 930218

  Vollgummiball mit Noppen, stabil und griffig, Ø 6,5 cm inkl. Nop-
pen gemessen.

  Solid rubber ball w. nubs, very sturdy & easy to grip. Ø 6,5 cm measured 
incl. nobs.

 Art.Nr. / item no. Artikel / item  

 930220 Noppenball orange / Playball orange

 930222 Noppenball schoko-weiss / Playball chocolate - white

 Art.Nr. / item no. Artikel / item  

 930224 Noppenball orange / Playball orange

 930226 Noppenball schoko-weiss / Playball chocolate - white

 Art.Nr. / item no. Artikel / item  

 930227 Noppenball orange / Playball orange

 930229 Noppenball schoko-weiss / Playball chocolate - white

930222

930229

930218

930224

930226
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93021

93011

Ball mit Schlaufe, orange, 35 cm   Art.Nr. 93021 

Ball on a Rope, orange, 35 cm  Item No. 93021  

 Spielball am Seil, 35 cm, mit Ball 93011. 

 Ball no. 93011 on 35 cm rope.  

Ball, orange,  
Kunststoff, hohl   Art.Nr. 93011

Ball, orange,  
plastic, hollow.  Item No. 93011

good4fun Ball mit Wurfseil,  
aus TPR, 7 cm   Art.Nr. 930261

good4fun ball with Rope  
made of TPR, 7 cm Item No. 930261

  Extrem lange haltbar, zahnfreundlich, schwimmfähig, witterungs-
beständig, Thermo Plastic Rubber Material, farblich sortiert

  extra durable, tooth friendly, floatable, weather-resistant, Thermo 
Plastic Rubber material, assorted colours.

Lederball, groß    Art.Nr. 930232

Leather Ball, large    Item No. 930232

   Ca. 18 cm Ø, mit Spezialventil. Durch mehrmaliges Aufschla-
gen des Balles füllt er sich selbstständig mit Luft. Farbe: rot.

  App.18 cm Ø, with a spezial valve. The ball fills itself with air, 
as soon as you hit it onto a hard surface a few times, colour: red.

Lederball, mittel   Art.Nr. 930233 

Leather Ball, medium Item No. 930233

  Ca. 14 cm Ø, mit Spezialventil. Durch mehrmaliges Aufschla-
gen des Balles füllt er sich selbstständig mit Luft. Farbe: rot.

  App.14 cm Ø, with a spezial valve. The ball fills itself with air, 
as soon as you hit it onto a hard surface a few times, colour: red.

Lederball, klein  Art.Nr. 930234

Leather Ball, small Item No. 930234

   Ca. 10 cm Ø, mit Spezialventil. Durch mehrmaliges Aufschla-
gen des Balles füllt er sich selbstständig mit Luft. Farbe: rot.

   App.10 cm Ø, with a spezial valve. The ball fills itself with air, 
as soon as you hit it onto a hard surface a few times, colour: red.

930232

930233

930234

930261
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Kong,  
Rot, am Seil, 60 cm        Art.Nr. 930613 - 930625

Kong,    
Red, on Rope, 60 cm    Item No. 930613 - 930625              

 Art.Nr. / item no. Artikel / item  

 930613 Kong, klein, am Seil, 8,5 cm / Kong small, on rope, 8,5 cm

930623 Kong, mittel, a. Seil, 10,5 cm / Kong medium, on rope, 10,5 cm

930625 Kong, XL, am Seil, 13 cm / Kong XL, on rope, 13 cm

Kong, Rot    Art.Nr. 93061 - 930624  

Kong, Red   Item No. 93061 - 930624   

  Das fast unverwüstliche Spielzeug!
  The almost indestructible toy!

Kong, Aqua, 8 cm Art.Nr. 93064

Kong, Aqua, 8 cm Item No. 93064

  Das fast unverwüstliche Spielzeug! Schwimmt! 

  The almost indestructible toy! Floats!
 
 
 
MOT ® Motivations- 
Spielzeug     Art.Nr. 654942 + 654943 

MOT ® 
Motivation Toys    Item No. 654942+ 654943   

  Gummi-Kern mit durchgehendem Band, besonders zum Werfen 
und für Konterzug-Spiele geeignet.

  Rubber toy with cord – ideal for throwing and playing tug-o-war.

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

654942 Long – MOT mini – 10 cm

654943 Long – MOT – 20 cm

 
 
Spielseil, Nylon, 33 cm Art.Nr. 708660

Motivation Toy, Nylon, 33 cm Item No. 708660

  Spielend motivieren, stabiles, reißfestes Nylon – jedoch weich, 
leicht und flexibel. Spezieller Handknoten – für festen, sicheren Halt, 
z.B. beim Zerren. Schwimmfähig! 

  Motivation through play, sturdy, tearproof nylon – however soft, 
light and flexible. Special handknot – for a firm and steady hold, e.g. 
when tugging. Floatable!

Art.Nr. /  Artikel / Farbe
item no. item colour 

 93061 Kong, klein, 8,5 cm / Kong small, 8,5 cm rot / red

93062 Kong, mittel, 10,5 cm / Kong medium, 10,5 cm rot / red

930624 Kong, XL, 13 cm / Kong XL, 13 cm rot / red

930645 Kong, Giant, 15 cm / Kong Giant, 15 cm schwarz / black

654942

654943

93064

93062 u. 
930624

708660
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929006

Schwimmring  
Naturgummi, 16 cm Art.Nr. 92082

Floating Ring,  
Natural Rubber, 16 cm  Item No. 92082

Rugby Ball    Art.Nr. 929006 

Rugby Ball     Item No. 929006  

   Naturgummi, mit Squeeker, Länge 11,5 cm.

   Natural Rubber, with squeaker, Length 11,5 cm.

Multi Colour Toy Art.Nr. 929008 

Multi Colour Toy    Item No. 929008  

   Naturgummi, Zahnpflege mit Spassfaktor, Länge 11 cm..

  Natural Rubber, Tooth care with Fun, Length, 11 cm.

Bouncy Top  Art.Nr. 929009 

Bouncy Top    Item No. 929009  

   Naturgummi, Aktion-Spielzeug mit unvorhersehbarer Sprung-
richtung. Länge 11 cm

  Natural Rubber, Action Toy with unpredictable bounce. Length 
11 cm.

Pet Mobile Phone Art.Nr. 929010 

Pet Mobile Phone  Item No. 929010  

   Naturgummi, mit Squeeker, Farbe rot, Länge 11 cm.

  Natural Rubber, with squeeker, colour red, Länge 11 cm.

92082

929008

929009

929010
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Good4fun Frisbee   Art.Nr. 920831    

Good4fun Frisbee Item No. 920831   

  Thermo Plastic Rubber Material, extrem lange haltbar, farblich 
sortiert. Schwimmfähig!

  Thermo Plastic Rubber material, extra durable, assorted colours.
Floatable!

 
Boomer Snackball   Art.Nr. 929007  
Boomer Snackball   Item No. 929007   

   Vollgummi Spielball, zum Befüllen mit Snacks. Passende Leckerlis 
finden Sie in unserem Katalog auf den Seiten 138 bis 140.

   Solid rubber ball, fill with snacks. Matching snacks in this catalog 
on pages 138 – 140.

Vollgummiball  
am 60 cm Seil  Art.Nr. 929960

Solid Rubber Ball  
on 60 cm Rope  Item No. 929960

Plüschknochen   Art.Nr. 921001    

Woolly Bone     Item No. 921001   

  Lammfell-Optik Knochen, mit Squeeker, waschbar bei 30°C. 
Größe: ca. 21 cm.

  Sheepskin- Toy bone with squeaker, washable at 30°C, size: 
21 cm.

Plüsch-Wildente  
mit Quak-Ton    Art.Nr. 921002   
Fluffy Wild Duck  
with Duck Sound   Item No. 921002   

  Soft-Spielzeug mit „Quak-Ton”, ca.35 cm.

  Soft Toy with duck sound, app. 35 cm.

929007

921002

921001

929960

920831



Kunden-Nr., falls bekannt / Customer No., if possible

Vorname, Name / First Name, Name

Straße und Hausnummer /  Street and No.

PLZ, Ort / Zip Code, City

Telefon/Fax e-mail

Artikel 1 / Item 1

Artikel 2 / Item 2

Artikel 3 / Item 3

Messeinheit angeben / Ceck measurement cm inch
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Maulkorb-Vermessung in cm

Masstabelle für Maulkörbe / Size Chart

A = Nasenspitze bis vor den Augen
A = Nose to eyes

A
B

CD

B = vor den Augen zwischen den Ohren bis hinter den Ohren 
B =  In front of eyes between the ears to behind the ears

C = Umfang Mitte Nasenrücken – Unterkiefer
C = Circumference mid muzzle

D = Umfang Kehlkopf - hinter den Ohren
D = Circumference neck from throat – behind ears
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601405

Diensthund- 
maulkorb   Art.Nr. 601405 – 601407

Police Dog muzzle  Item No. 601405 – 601407

  Aus formstabilem, extrem belastbarem Synthetikgewebe, im Be-
reich der Schnauze verstärkt mit verdeckter Stahlschiene. Mit stufenlos 
verstellbarem Nackenriemen.  

  Made of sturdy, extremely durable synthetic fabric, snout rein-
forced with concealed steel rail. With infinitely adjustable neck strap. 

 
 
 
 

 
 

Diensthundmaulkorb  
mit Stirnriemen               Art.Nr. 601410 – 601413

Police Dog muzzle  
with forehead strap       Item No. 601410 – 601413

  Aus formstabilem, extrem belastbarem Synthetikgewebe, im Be-
reich der Schnauze verstärkt mit verdeckter Stahlschiene. Stufenlos 
verstellbare Stirn- und Halsriemen sorgen für eine optimale Passform.

  Made of sturdy, extremely durable synthetic fabric, snout rein-
forced with concealed steel rail. Infinitely adjustable forehead and 
neck straps ensure a perfect fit.

 

Diensthundmaulkorb  
mit Stirnriemen               Art.Nr. 601420 – 601423

Police Dog muzzle  
with forehead strap Item No. 601420 – 601423

  Speziell für Rassen mit kurzem Fang geeignet. Aus formstabilem, 
extrem belastbarem Synthetikgewebe, im Bereich der Schnauze ver-
stärkt. Stufenlos verstellbare Stirn- und Halsriemen sorgen für eine opti-
male Passform. 

  Special fit for dogs with short snouts. Made of sturdy, extremely 
durable synthetic fabric, snout reinforced with concealed steel rail. 
Infinitely adjustable forehead and neck straps ensure a perfect fit.

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

601405 Diensthundmaulkorb Gr. S  / Police Dog Muzzle, Size S

601406 Diensthundmaulkorb Gr. M  / Police Dog Muzzle, Size M

601407 Diensthundmaulkorb Gr. L  / Police Dog Muzzle, Size L

601411
Art.Nr. / item no. Artikel / item  

601410 Diensthundmaulkorb Gr. S  / Police Dog Muzzle, Size S

601411 Diensthundmaulkorb Gr. M  / Police Dog Muzzle, Size M

601412 Diensthundmaulkorb Gr. L  / Police Dog Muzzle, Size L

601413 Diensthundmaulkorb Gr. XL  / Police Dog Muzzle, Size XL

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

601420 Diensthundmaulkorb Gr. S  / Police Dog Muzzle, Size S

601421 Diensthundmaulkorb Gr. M  / Police Dog Muzzle, Size M

601422 Diensthundmaulkorb Gr. L  / Police Dog Muzzle, Size L

601423 Diensthundmaulkorb Gr. XL  / Police Dog Muzzle, Size XL

601421
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Maulkorb Soft           Art.Nr. 601425 – 601428

Soft Muzzle Item No. 601425 – 601428

  Aus extrem robusten Synthetikgewebe, federleicht und einfach in 
der Handhabung. Mit  stufenlos verstellbarem Nackenriemen.

  Made of sturdy, extremely durable synthetic fabric, lightweight 
and easy to handle. With infinitely adjustable neck strap.
 

 

Maulkorb BW Stahlschiene     Art.Nr. 6011

Muzzle BW Steel Bar  Item No. 6011 
  Stabiler Ledermaulkorb mit weich gepolstertem Nasenrücken. 

Nasenschutz mit einer Stahlschiene verstärkt. Luftlöcher um die Nase 
und an den Seiten. Der Maulkorb ist längenverstellbar mit einer 
Schnalle und hat einen zusätzlichen Schnellverschluss.

  Strong leather muzzle with a soft nose pad. This muzzle has a 
nose protection made of a leather covered steel bar. Nose opening 
and side holes for ventilation. Has a strap & buckle to adjust length 
and a quick release hook.

Größen: 5 – 7 (Mallinois) Sizes:  5 – 7 (Mallinois)

 8 – 12 (dt. Schäferhund)    8 – 12 (Germ. Sheperd)

 
 
 
 

Maulkorb,  
Stahlschiene 
Malinois    Art.Nr. 604905 – 604908  

Muzzle with steel bar 
Malinois   Item No. 604905 – 604908  

  Geflochtenes Leder. Halsriemen verstellbar. Bißsicher durch 
seitliche Lederplatten, mit zweifachem Stirnriemen, dicht geflochten. 
Mit Kupfernieten von außen vernietet. Lederüberzogene Stahlfeder im 
Schnauzenteil. Moosgummipolster im Nasenrücken und Schnauzen-
teil. Über dem Nasenrücken verstellbar. Mit Schnellverschluss.  

  Basket weave leather muzzle with adjustable collar strap. Pad-
ded nose protection. Leather coated steel bar covering the nose. 
Heavy weight strong muzzle with quick release.

Größen: 5 – 8 Sizes:  5 – 8

6011

604906

601426

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

601425 Maulkorb Soft Gr. S  / Soft Muzzle, Size S

601426 Maulkorb Soft  Gr. M  / Soft Muzzle, Size M

601427 Maulkorb Soft  Gr. L  / Soft Muzzle, Size L

601428 Maulkorb Soft  Gr. XL  / Soft Muzzle, Size XL
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605006

601401

602520 – 602526

Maulkorb, Stahlschiene 
Dt. Schäferhund  Art.Nr. 605006 – 605010

Muzzle with steel bar 
German Shepherd  Item No. 605006 – 605010  

  Geflochtenes Leder. Halsriemen verstellbar. Bißsicher durch 
seitliche Lederplatten, mit zweifachem Stirnriemen, dicht geflochten. 
Mit Kupfernieten von außen vernietet. Lederüberzogene Stahlfeder im 
Schnauzenteil. Moosgummipolster im Nasenrücken und Schnauzen-
teil. Über dem Nasenrücken verstellbar. Mit Schnellverschluss.

  Basket weave leather muzzle with adjustable collar strap. Pad-
ded nose protection. Leather coated steel bar covering the nose. 
Heavy weight strong muzzle with quick release.

 
 
 
 
Maulkorb „Quasi”  
mit Stahlschiene, Leder  Art.Nr. 601401 – 601402

Wire muzzle „Quasi”  
with Steel Bar, Leather  Item No. 601401 – 601402

  Ausbildungsmaulkorb Quasi: Der Korb ist sehr leicht (auch bei 
Nässe) und behindert den Hund nicht. Die Gefahr einer Verletzung für 
Diensthundeführer, Scheintäter und Hund etwa durch Niete, Schiene 
oder Schnallen ist äußerst gering. Die Luftzufuhr ist auch unter widrigen 
Umständen (z. B. Hund wühlt in feuchtem Erdreich) immer gewährleistet. 

  Training muzzle Quasi. The muzzle is very lightweight (even 
when wet) and does not disturb the dog. The danger of having a 
dog handler, decoy or dog injured by rivets, bite bar or buckles is 
very unlikely. The air flow is given even when working under difficult 
conditions i.e. digging in wet dirt. 

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

601401 Maulkorb Quasi Gr. 7/8  – Size 7/8 (Mallinois)

601402 Maulkorb Quasi Gr. 9/10 – Size 9/10 (Dt. Schäferhund / GSD)

Drahtmaulkorb  
mit Leder               Art.Nr. 602520 – 602526

Wire muzzle  
with Leather          Item No. 602520 – 602526

  Stabiler Drahtmaulkorb mit Leder abgepolstert und mit verstell-
barem Kopf und Halsriemen aus Leder, mit Schnellverschluss aus 
Metall. Nasenpolster mit Lederschlaufen befestigt.

  Heavyweight and solid wire muzzle w. leather lining and adju-
stable leather head and neck straps, with metal quick release. For 
bite work. Nose-padding with leather straps.

 Rasse/  Art.Nr./ Rasse/ Art.Nr./
 Breed item no. Breed item no.

 Malinois, klein 602520  Rottweiler, groß 602524

 Malinois 602521 Beißlippe Malinois klein 602514
 
 Dt. Schäferhund 602522 Beißlippe Malinois 602515

 Dt.Schäferhund, groß 602526 Beißlippe Dt.Schäferhund 602516

 Rottweiler 602523  Beißlippe Dt.Schäferhund groß 602517

 

Gürtelschlaufe Drahtmaulkorb Art.Nr. 602511

Belt Clip for wire muzzle       Item No. 602511 602514-602517 602511

Größen: 6 – 10 Sizes:  6 – 10
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601303

601307

601205 – 601207

602531 – 602551

Drahtmaulkorb    Art.Nr. 602531 – 602551 

Wire muzzle  Item No. 602531 – 602551

  Stabiler Drahtmaulkorb mit Leder und Filz-Nasenpolster. Leder-
riemen, 4-fach verstellbar für optimale Passform, mit Schnellverschluss 
aus Metall..

  Strong quality steel muzzle with felt and leather nose pad. The 
4 adjustable leather straps guarantee a secure fit, with metal quick 
release.

Maulkorb, offen Art.Nr. 601205 – 601207

Muzzle wide  Item No. 601205 – 601207

  Aus schwarzem Leder, offene Form, speziell um Diensthunde an 
die Beißkorbarbeit zu gewöhnen. 

  Muzzle in black leather, especially made for police dog muzzle 
training. To get the dog used to biting with muzzle.

Verbellkorb    
mit Leder- und Gummipolster Art.Nr. 601303

Barking muzzle with leather   
and rubber padding   Item No. 601303 

  Stabiler Ledermaulkorb der Ideal für Verbellarbeit geeignet ist. 
Der Nasenschutz besteht aus einem auswechselbarem Leder und 
Gummipolster, welches auch mit Beisslippe lieferbar ist. Luftlöcher um 
die Nase und an den Seiten sorgen für eine optimale Belüftung. Der 
Maulkorb ist längenverstellbar.

  Strong leather muzzle ideal for bark work. The nose pad is 
made of a replaceable leather and ruber padding. Also available 
with a leather bite tongue. Air holes covering the sides for good 
ventilation. Length and width adjustable.

Ersatzpolster für 601303 Art.Nr. 601306

Spare pad for 601303    Item No. 601306

  
Ersatzpolster  
mit Beisslippe für 601303  Art.Nr. 601307

Spare pad with bite  
tongue for 601303 Item No. 601307 

 Rasse/Breed Art.No./item no. Rasse/Breed Art.No./item no.

 Malinois, klein 602531 Boxer/Pit Bull Rüde 602541

 Malinois/Dobermann 602533 Boxer/Pit Bull Hündin 602543

 Dt. Schäferhund 602535 große Rassen 602545

 Dt. Schäferhund, gr. 602536 Bernhardiner 602547

 Rottweiler 602537 Dogge 602549

 Rottweiler, groß 602539 Riesenschnauzer 602551

 Art.No./item no. Artikel/item geeignet für/suitable for

 601205 Maulkorb, vorne offen Malinois, klein / small

 601206 Maulkorb, vorne offen Malinois

 601207 Maulkorb, vorne offen Schäferhund
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Maulkorb Nylon   Art.Nr. 60191 – 60196

Nylon Muzzle    Item No. 60191 – 60196 
  Dieser Maulkorb aus strapazierfähigem Nylonmaterial wird mit 

Hilfe des Safety-Klickverschlusses geschlossen. Er kann Beißen, Kau-
en und Bellen verhindern. Trinken und Hecheln sind aber nicht einge-
schränkt. Zur Ermittlung der Größe muss der Nasenumfang des Hundes 
gemessen werden. Der Maulkorb sollte locker an der Nase anliegen. 
Die Größenangaben sind dabei als Anhaltswerte zu verstehen. Der 
Maulkorb sollte individuell an Ihr Tier angepasst sein. Farbe: schwarz.

  Made of hard-wearing nylon. With safety-click. Can prohibit 
biting, barking, excessive chewing. To determine the correct size please 
measure the circumference of the dog’s snout. The sizes are to be un-
derstood as estimates. The muzzles should always be individually fitted 
to the dog. Colour: black.  

Kunststoffmaulkorb  Art.Nr. 602102 – 602110  

Muzzle, plastic   Item No. 602102 – 602110   

  Kunststoffmaulkorb, verstellbarer Halsriemen, sehr gute Belüftung.

  Plastic muzzle with adjustable neck strap. Very good ventilation.

Easy Leader   Art.Nr. 601970 – 601975 

Easy Leader    Item No. 601970 – 601975 

  Sanfte Kontrolle, verhindert starkes Ziehen, wenn Sie den Kopf 
Ihres Hundes führen, folgt der Körper von alleine. Beruhigt lebhafte 
Hunde, erleichtert die Erziehung und löst viele Probleme. Der Hund 
kann frei hecheln und gähnen. Hindert das Beissen, schont Ihre 
Arme! Farbe: schwarz.

  Kind control, stops dogs from pulling because if you guide a dog‘s 
head, the body will surely follow. Calms boisterous behaviour, simplifies 
training and solves problems. Allows freedom to pant and yawn. On-off 
action to close biter‘s jaws, no more aching arms! Colour: black.

602102 – 602110

601970 – 601975

 Art.Nr. Größe/Size Art.Nr.  Größe/Size Art.Nr. Größe/Size

 602102 Größe 2 602105 Größe 5 602108 Größe 8

 602103 Größe 3 602106 Größe 6 602109 Größe 9

 602104 Größe 4 602107 Größe 7 602110 Größe 10

 Farbe/Colour:  schwarz/black       

 Art.Nr.  Größe  Artikel  Umfang Nasenriemen
 Item No.  Size  Item  Size of nose belt

 60191  Größe 1  Whippet, West Highland Terrier, Jack Russel.  12,0 cm

 60192 Größe 2 Cocker Spaniel, Pudel.   14,0 cm

 60193 Größe 3 Labrador, Dobermann, Setter, Retriever, 
    Bullterrier, Schäferhündin, Malinois.    18,5 cm

 60194 Größe 4 Größere Hunde z.B. Bernhadiner, Rottweiler Rüden. 24,0 cm

 60195 Größe 5 Schäferhund Rüden, Rottweiler Hündinnen, 
    Bullmastiff.    21,5 cm

 60196 Größe 8  für Kurzkopfrassen z.B. Boxer.   30,0 cm

60191 – 60196

 Art.Nr.  Größe  Artikel  
 Item No.  Size  Item  

  601970  XS Whippet, West Highland Terrier, Jack Russel.    
   Whippet, West Highland Terrier, Jack Russel. 

  601971  S  Border Collie, Beagle, Cocker Spaniel.    
   Border Collie, Beagle, Cocker Spaniels.    

  601972 M Labrador, Dobermann, Golden Retriever, 
   Labrador, Doberman, Golden Retriever, 

  601973 L Bullmastiff, Bordeaux Dog, 
   Bullmastif, Bordeaux Dog

  601974 XL Berner Sennen, Rottweiler, Neufundländer
   Berner Sennen, Rottweiler, Newfoundland

  601975  XXL Bernhardiner, Mastiff, Bloodhound 
   Saint Bernard, Mastiff, Bloodhound
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607250

60822-
60823

Arbeitsgeschirr  
Nylon   Art.Nr. 607250 – 607251  
Work Harness  
Nylon    Item No. 607250 – 607251 

  Aus stabilem Nylongurt mit gepolstertem Brustteil, starken Rin-
gen und Haltegriff. Ein Geschirr mit hervorragender Passform und 
sehr hoher Belastbarkeit. Größenverstellbar.

  Work harness nylon. Made of strong nylon webbing with pad-
ded chest piece and strong rings. Handle on the back piece. Fits very 
well and is extremely durable. Size adjustable.

Arbeitsgeschirr,  
extra stark     Art.Nr. 60822 – 60823

Work harness,  
extra strong     Item No. 60822 – 60823 

  Arbeitsgeschirr aus stabilem, im Brustbereich doppelt gelegtem 
schwarzem Leder, genäht, Leinenring genietet. Mit 4-fach verstell-
baren Bauch- und Brustriemen. Leder unterlegter Leinenring. Im Brust-
bereich mit Filz gepolstert.

  Work harness made of strong black leather with reinforced 
breast straps, sewn, leash ring riveted, breast straps and belly straps 
adjustable. Breast straps padded with felt.

Suchgeschirr    Art.Nr. 60831 

Tracking Harness     Item No. 60831

  Bedrucktes Kunstleder mit Veloursleder unterlegt. Lederriemen 
im Bauch- und Brustbereich verstellbar. Schnellverschluss, Leinenring 
angenietet. Sonderdruck schon ab 5 Stück möglich. Druckvorlage 
bitte bei Bestellung mitliefern.

  Printed imitation leather with real suede leather lining. Breast and 
belly straps of leather, adjustable. Quick release snap and riveted ring for 
the leash. One size. Custom print for 5 and more harnesses. Send print 
design along with order.

60831

60832

608331

60834 Beispiel/Sample

 Art.Nr. /  Einsatzgebiet / Art.Nr. /  Einsatzgebiet /
 item no. application item no. application

 60831 SV 60832 POL - Größe L

 608321 POL - Größe M 608322 POL + Bundesadler

 608323 ZOLL + Bundesadler 608331 neutral / weiß / white
 
 60833 neutral / gelb / yellow   

 60834 Individueller Aufdruck (ab 5 St.) / Custom print (5 or more) 

 Art.Nr. /  Bauchumfang / Art.Nr. /  Breite x Länge /
 item no. girth length item no. width x length

 60822 60-80 cm 60823 90-115 cm
     
  Farbe / colour             schwarz / black                                

 Art.Nr. /  Bauchumfang / Art.Nr. /  Breite x Länge /
 item no. girth length item no. width x length

 607251 65-90 cm 607250 80-105 cm
     
  Farbe / colour             schwarz / black                                
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Suchgeschirr Böttcher  Art.Nr. 6081  

Tracking Harness „Böttcher“  Item No. 6081 
  Aus schwarzem Leder, genietet. Haken für die Befestigung am 

Halsband, Haken für die Bauchriemenbefestigung, Bauchriemen 
großzügig verstellbar. Gleitender Ring zum Einhängen der Suchleine. 
Universalgröße.

  Made of black leather, riveted. Hooks to fasten to the collar and 
for the belly strap. Belly strap generously adjustable. Moving ring to 
fasten the tracking leash. One size fits all.

 Art.Nr. / item no. Artikel / item 

 6081  Universalgröße / one size fits all

 Farbe/Colour schwarz/black                 

Xtreme No Limit  
Geschirr    Art.Nr. 607240 – 607244  
Xtreme No Limit  
Harness    Item No. 607240 – 607244 

  Eine Beschichtung mit original Teflon® macht dieses Geschirr 
unempfindlich gegen Nässe und Schmutz. Für den Hund ist ein an-
genehmer Tragekomfort garantiert durch die entlastende, weiche Pol-
sterung, wodurch der Druck optimal verteilt wird. Bauch- und Brustgurt 
sind individuell einstellbar. Für mehr Sicherheit gibt es reflektierende 
Nähte und auch der Brustgurt ist reflektierend. Ein integrierter Hand-
griff ermöglicht ein schnelles Halten bei freilaufenden Hunden und 
kann bei Nichtgebrauch mit Klettverschluss fixiert werden. Es besteht 
die Möglichkeit, seitlich Slogans mit Klettverschluss anzubringen, die 
es passend zu diesem Geschirr gibt. Erhältlich inklusive Adresstube.

  Original TEFLON®. Continuously adjustable, sturdy nylon material, 
reflecting.. Chrome-plated fittings. Refelecting stripe on chest strap. Atta-
ched handle to enable a fast grip of the dog. With identification tube.

Slogans mit Klett Art.Nr. 607260 – 607270

Slogans with velcro Item No. 607260 – 607270 

6081

607240 – 607244

Art.Nr. / item no. Artikel / item  Maße 

607260 BODYGUARD    16 x 5 cm

607261 DER TUT NIX    16 x 5 cm

607262 POLICE    16 x 5 cm

607263 POLIZEI  16 x 5 cm 

607264 SECURITY   16 x 5 cm

607265 ICH WAR´S NICHT   16 x 5 cm

607266 NUR GUCKEN, NICHT ANFASSEN!  16 x 5 cm

607267 KAMPFSCHMUSER   16 x 5 cm

607268 ZICKE   16 x 5 cm

607269 BEST FRIEND   16 x 5 cm

607270 Reflex-Streifen  16 x 5 cm

Art.Nr. / item no. Artikel / item Größe Farbe 

607240 Xtreme No Limit Geschirr  44 – 55 cm  rot

607241 Xtreme No Limit Geschirr  57 – 70 cm  rot

607242 Xtreme No Limit Geschirr  65 –- 85 cm  rot

607243 Xtreme No Limit Geschirr  70 – 87 cm  rot

607244 Xtreme No Limit Geschirr  80 – 109 cm  rot
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Julius-K9  
Powergeschirr   Art.Nr. 607211 – 607217

Julius-K9  
Powerharness   Item No. 607211 – 607217

   Julius-K9 Powergeschirr: ergonomische Form, besonders be-
lastbar, atmungsaktives, hautfreundliches Innenfutter, mit bruchsicherer 
Schnalle, mit reflektierenden Streifen, Haltegriff-Fixierung durch Klett-
fläche, kultige Klettsticker separat erhältlich, ab Größe 1/L mit Lam-
penhalterung.

  Julius-K9 Powerharness: ergonomic perfection, extra robust,  
breathable and skin friendly inner lining, with toughened buckle, with 
reflecting stripes, handle with Velcro fastening, trendy Velcro stickers 
are available separately, with lamp holder from size 1/L.           

Interventionsgeschirr    Art.Nr. 60720

K9 Harness    Item No. 60720  

   Geschirr aus stabilem Nylongurt mit gepolstertem Rückenteil, 
starken Ringen und Haltegriff. Alle Beschläge aus Kunststoff mit Klett 
zum Anbringen von Logos. Größenverstellbar. 

  Harness made of black strong nylon webbing with a thick pad-
ded back piece, very strong rings and grip. Especially made for mili-
tary and police dogs. All Fittings made of plastic with velcro fastening 
for logos. Size adjustable.
 

Art.Nr. / item no. Artikel / item Größe Maße 

607211 Julius-K9 Powergeschirr   XS-S  33-45cm

607212 Julius-K9 Powergeschirr   S  40-53cm

607213 Julius-K9 Powergeschirr   M  51-67cm

607214 Julius-K9 Powergeschirr  Gr 0   58-76cm

607215 Julius-K9 Powergeschirr  Gr 1   66-85cm

607216 Julius-K9 Powergeschirr  Gr 2   71-96cm

607217 Julius-K9 Powergeschirr  Gr 3   82-118cm

607222 Julius-K9 Sicherheitsverschluss   für Geschirr M

607223 Julius-K9 Sicherheitsverschluss   für Geschirr L-XXL

607224 Julius-K9 Y-Brustgurt  für Geschirr, Art. Nr. 607212 /13

607225 Julius-K9 Y-Brustgurt  für Geschirr, Art. Nr. 607214

607226 Julius-K9 Y-Brustgurt  für Geschirr, Art. Nr. 607215 – 17

607216

60720

Die passenden Slogans mit Klett 
finden SIe auf Seite 77 unten.

Matching Slogans on page 77 bottom.
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Abseilgeschirr Spezial  Art.Nr. 60695

Harness Rescue Dogs Special    Item No. 60695 

  Dieses Geschirr wurde bei der Prüfungsanstalt „Zentrum für 
Sicherheitstechnik“ in Erkrath mit Erfolg geprüft (BG-Prüfzert.).

  This Harness was certified in Erkrath/Germany and is autho-
rized with the „BG-Prüfzert.“ by the „Zentrum of Sicherheitstechnik“.

AIR RESCUE –  
Tragegeschirr für Hundeführer  Art.Nr. 606940  
AIR RESCUE –  
Harness for dog handlers   Item No. 606940 

  Stabiles Nylon-Tragegeschirr mit schweren Beschlägen, zum 
Einsatz bei Hubschrauber-Rettungsaktionen, etc. mit Trägerfixierung 
für das Hunde-Einsatzgeschirr. Front- und rückseitige Positionierung 
möglich.

  Strong nylon harness with heavy metal plating. For dog-handlers 
and dogs on rescue missions. Includes hook-up for dogs, for front or 
back positioning. 606940

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

606940  Tragegeschirr Air-rescue Kombi SEK Set

606941  Air-rescue Ergänzungssatz für Hunde

606942  Tragegeschirr Air-rescue Kombi SEK

60695
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204378

204388

Biothane® ist ein starkes, von Polymeren ummanteltes Gewebe mit hoher Reißfestigkeit. Es ist leicht 
zu reinigen oder zu desinfizieren. Die Formen sind beständig, kein Verschimmeln, keine Gerüche, 
keine Bakterien, kein Verblassen, keine Materialverschlechterung, wenn natürlichen Elementen aus-
gesetzt.

BIOTHANE

Suchleine, Biothane,  
9 mm, schwarz    Art.Nr. 204377 – 204379 
Tracking leash,  
Biothane, 9 mm, black    Item No. 204377 – 204379

  Suchleine, Farbe: schwarz, mit Haken und Handschlaufe.

  Tracking leash, colour: black, with hook and grip. 

Suchleine, Biothane,  
12 mm, schwarz     Art.Nr. 204387 – 204388 
Tracking leash,  
Biothane, 12 mm, black   Item No. 204387 – 204388 

  Suchleine, Farbe: schwarz, mit Haken und Handschlaufe.

  Tracking leash, colour: black, with hook and grip. 

Suchleine, Biothane, 
6 mm, rund, schwarz    Art.Nr. 204506 – 204508

Tracking leash, Biothane, 
6 mm, round, black Item No. 204506 – 204508

  Suchleine, Farbe: schwarz, mit Haken und Handschlaufe.

  Tracking leash, colour: black, with hook and grip. 

Art.Nr. / item no. Artikel / item   Länge / length 
    

204377 Arbeitsleine / Working leash  5 m / 5 m

204379 Arbeitsleine / Working leash 6 m /  6 m

204378 Suchleine / Tracking leash  10 m / 10 m

Art.Nr. / item no. Artikel / item   Länge / length 
    

204387 Arbeitsleine / Working leash  5 m / 5 m

204388 Suchleine / Tracking leash 10 m /  10 m

204508
Art.Nr. / item no. Artikel / item   Länge / length 

    
204506 Arbeitsleine / Working leash  5 m / 5 m

204507 Arbeitsleine / Working leash 6 m /  6 m

204508 Suchleine / Tracking leash  10 m / 10 m
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Suchleine, Biothane, 
12 mm, braun       Art.Nr. 204407 – 204409 
Tracking leash, Biothane, 
12 mm, brown     Item No. 204407 – 204409  

   Suchleine, Farbe: braun, mit Haken und Handschlaufe.

  Tracking leash, colour: brown, with hook and grip.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Suchleine, Biothane,  
19 mm, orange    Art.Nr. 204490 – 204491  
Tracking leash, Biothane, 
19 mm, orange     Item No. 204490 – 204491  

  Suchleine, Farbe: orange, mit Haken und Handschlaufe.

  Tracking leash, colour: orange, with hook and grip.

Suchleine, Biothane,  
16 mm, orange    Art.Nr. 204416 – 204418  
Tracking leash, Biothane, 
16 mm, orange     Item No. 204416 – 204418  

  Suchleine mit Haken, Farbe: orange, Ende offen.

  Tracking leash with hook, colour: orange, with open end.

204408

204491

Biothane® is a strong synthetic material that has the look and feel of leather and is very 
much stronger than leather. It is easy to clean and disinfect. The material will not stretch, 
rot, get mouldy or discolour.

BIOTHANE

Art.Nr. / item no. Artikel / item   Länge / length 
    

204407 Arbeitsleine / Working leash  5 m / 5 m

204408 Suchleine / Tracking leash 10 m /  10 m

204409 Suchleine / Tracking leash  20 m / 20 m

Art.Nr. / item no. Artikel / item   Länge / length 
    

204490 Arbeitsleine / Working leash  5 m / 5 m

204491 Suchleine / Tracking leash 10 m /  10 m

204417

 Art.Nr. /  Artikel / Länge / Farbiges Ende / 
 item no.  item  length coloured end

 204416 Arbeitsleine  5 m orange
  Working leash  5 m orange
 204417 Suchleine  10 m neongelb 

  Tracking leash 10 m neon yellow
 204418 Suchleine 20 m neongelb
  Tracking leash  20 m neon yellow
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611211

Suchleine, Biothane, 
6 mm, neongelb     Art.Nr. 204516 – 204518 
Tracking leash, Biothane, 
6 mm, neon yellow Item No. 204516 – 204518  

  Farbe: neongelb mit Haken, Ende offen. 

  Colour: neon yellow with hook, open end. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Suchleine, Biothane,  
16 mm, neongelb    Art.Nr. 204426 – 204428  

Tracking leash, Biothane, 
16 mm, neon yellow Item No. 204426 – 204428  

  Farbe: neongelb, Ende offen. Haken eingenäht.

  Colour: neon yellow, with open end, hook sewn in. 

 

 
 

Suchleine 
Multiseil  Art.Nr. 611201 – 611212

Tracking Leash 
Multi Rope  Item No. 611201 – 611212

  Reiß- & wetterfestes Nylonmaterial, stabiler Bolzenhaken, 10 m.

  Tear proof, weatherproof nylon material, strong bolt hook.10m.

Arbeitsleine,  
Multiseil, 5 m       Art.Nr. 61201

Work Leash,  
Multi Rope, 5 meters   Item No. 61201  

  Reiß- und wetterfestes Nylonmaterial, stabiler Bolzenhaken. 12 
mm Ø, 5 Meter lang. Farbe: schwarz.

  Tear proof, weatherproof nylon material with a strong bolt hook. 
12 mm diameter, 5 meters long. Colour: black.

204426

 Art.Nr. /  Artikel / Länge / Farbiges Ende / 
 item no.  item  length coloured end

 204426 Arbeitsleine  5 m neongelb
  Working leash  5 m neon yellow
 204427 Suchleine  10 m orange 

  Tracking leash 10 m orange
 204428 Suchleine 20 m orange
  Tracking leash  20 m orange

204516
 Art.Nr. / item no. Artikel / item   Länge / length 

    
 204516 Arbeitsleine / Working leash  5 m / 5 m

 204517 Arbeitsleine / Working leash 6 m /  6 m

 204518 Suchleine / Tracking leash  10 m / 10 m

 Art.Nr. /  Artikel / Stärke / Farbe / 
 item no.  item  strength colour

 611201 Suchleine / Tracking leash 6 mm / 6 mm  schwarz / black

 611202 Suchleine / Tracking leash 6 mm / 6 mm  schw.-rot / black-red

 611211 Suchleine / Tracking leash 12 mm / 12mm  schwarz / black 

 611212 Suchleine / Tracking leash 12 mm / 12mm  schw.-rot / black-red 

61201
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Suchleine,  
Baumwollgurt  Art.Nr. 61211 / 6113

Tracking Leash, Cotton Item No. 61211 / 6113

  Suchleine aus Baumwollgurt in grün mit eingenähtem, stabilem 
Bolzenhaken.

  Tracking leash, cotton, colour: green, with sewn-in bolt hook.

Suchleine,  
Nylongurt    Art.Nr. 61141 – 61222

Tracking Leash,  
Nylon Webbing  Item No. 61141 – 61222

  Suchleine aus stabilem, witterungsbeständigem Nylongurt, 20 
mm breit und 10 Meter lang. Mit eingenähtem, stabilen Bolzenhaken.

  Tracking leash, strong nylon webbing, 20 mm wide and 10 
meters long. Strong bolt hook sewn on.

Super-Grip  
Leine, 22 mm  Art.Nr. 611450 / 612252

Super-Grip  
Leash, 22 mm  Item No. 611450 / 612252

  Super-Grip-Leine aus Baumwollgurt 22 mm breit mit eingefloch-
tenen Gummibändern. Die Leine liegt optimal in der Hand und ist 
sehr rutschfest.

  Super-grip leash made of cotton 22 mm with rubber woven 
through the material. The leash is antislip with perfect grip and feel.

6113

61141

611450

Art.Nr. / item no. Artikel / item   Länge / length 
    

61211 Arbeitsleine / Working leash 5 m / 5 m

6113 Suchleine / Tracking leash 10 m /  10 m

612250

 Art.Nr. /  Artikel /  Länge / 
 item no.  item   length

 612250 Arbeitsleine  mit Handschlaufe 5 m
  Working leash  with grip 5 m

 611450 Suchleine  mit Handschlaufe 10 m
  Tracking leash  with grip 10 m

 612251 Arbeitsleine  ohne Handschlaufe 5 m 
  Working leash without grip 5 m

 612252 Arbeitsleine ohne Handschlaufe 6 m
  Working leash  without grip 6 m

 611451 Suchleine  ohne Handschlaufe 10 m 
  Tracking leash without grip 10 m

  Farbe / Colour:   schwarz / black

 Art.Nr. /  Artikel / Länge / Farbiges Ende / 
 item no.  item  length coloured end

 61221 Arbeitsleine / Working leash 5 m / 5 m  schwarz / black

 61222 Arbeitsleine / Working leash 5 m / 5 m  rot / red

 61141 Suchleine / Tracking leash 10 m  schwarz / black 

 61142 Suchleine / Tracking leash 10 m  rot / red 

  611411 Suchleine / Tracking leash 20 m  schwarz / black
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Super-Grip  
Leine, 15 mm  Art.Nr. 638975 / 638989

Super-Grip  
Leash 15 mm  Item No. 638975 / 638989

  Super-Grip-Leine aus Baumwollgurt 15 mm breit mit eingefloch-
tenen Gummibändern. Die Leine liegt optimal in der Hand und ist 
sehr rutschfest.

  Super-grip leash made of cotton 15 mm with rubber woven 
through the material. The leash is antislip with perfect grip and feel. 
 
 

Fährtengegenstände  
IPO/VPG    Art.Nr. 708911 – 708920 
Tracking Obstacles  Item No. 708911 – 708920 

  Fährtengegenstände aus Leder, Filz, Holz, Jute, Nylcot und 
Gummi. Maße: 10 cm x 3 cm x 0,5 - 1,0 cm.

  Tracking obstacles of leather, wood, felt, jute, nylcot, rubber. 
Measurements: 10 cm x 3 cm x 0,5 - 1,0 cm as in IPO/VPG regu-
lations.

708911

 Art.Nr. /  Artikel /   Länge / 
 item no.  item    length

 638975 Arbeitsleine  mit Handschlaufe 5 m
  Working leash  with grip 5 m

 638976 Arbeitsleine  mit Handschlaufe 6 m
  Working leash  with grip 6 m

 638977 Suchleine  mit Handschlaufe 10 m 
  Tracking leash with grip 10 m

 638987 Arbeitsleine ohne Handschlaufe 5 m
  Working leash  without grip 5 m

 638988 Arbeitsleine  ohne Handschlaufe 6 m 
  Working leash without grip 6 m

 638989 Suchleine  ohne Handschlaufe 10 m 
  Tracking leash without grip 10 m

  Farbe / Colour:   schwarz / black

638977

 Art.Nr. /  Artikel /  Menge 
 item no. item   amount

 708911 Satz Leder, Filz, Holz 9 Stück
  Set, Leather, Felt, Wood 9 pcs

 708915 Holz   1 Stück
  Wood  1 Piece

 708916 Leder  1 Stück 
  Leather  1 Piece

 708917 Filz  1 Stück 
  Felt  1 Piece

 708918 Jute  1 Stück 
  Jute  1 Piece

 708919 Nylcot  1 Stück 
  Nylcot  1 Piece

 708920 Gummi  1 Stück 
  Rubber  1 Piece

708917 708915 708916

708918 708919 708920
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708970

Fährtengegenstände,  
50 Stck.     Art.Nr. 7089

Tracking Articles, 50 pcs    Item No. 7089

  Fährtengegenstände aus Leder. 50 Stück im Beutel. 

  Tracking articles made of leather. Bag of 50 pcs.

Fährten- 
markierungskreide   Art.Nr. 708960

Tracking Chalk    Item No. 708970 

 Farbe rot. Inhalt: 227 g. 

 Tracking chalk, red. Contents: 227 g. 

Fährtentafeln   Art.Nr. 708970  

Tracking Markers   Item No. 708970 

 Pack mit 10 Stück. Aus Kunststoff.  

 Pack of 10 pieces. Plastic.  

Fährtentafel, rot   Art.Nr. 708971  

Tracking Marker, red    Item No. 708971

  Stabile Gummi-Fahne an einem angespitzten Holzstab. 
 Länge ca. 60 cm. Stückweise.

  Strong rubber flag fastened to a wooden rod with sharpened
 end. Length app. 60 cm, 1 pc.

7089

708960

708971



HALSBÄNDER 
COLLARS

88

Halsband, 50 mm   Art.Nr. 204210 – 204214  

Collar, 50 mm    Item No. 204210 – 204214 
   50 mm breit,  Farbe schwarz, Schnallen und Ringe eingenäht.

   50 mm width, color black, buckle and ring sewn in.

 
 
 
Halsband, mit  
Handschlaufe, 50 mm   Art.Nr. 204220 – 204224

Collar,  
with Grip, 50 mm   Item No. 204220 – 204224 

   50 mm breit,  Farbe schwarz, Schnallen und Ringe eingenäht.

  50 mm width, color black, buckle and ring sewn in.

Welpenhalsband,   
16 mm     Art.Nr. 204300 – 204304

Biothane Collar,  
16 mm    Item No.  204300 – 204304  

  16 mm breit,  Farbe schwarz, Schnallen und Ring eingenietet.

  16 mm width, color black, buckle and ring riveted.

204210

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 204220  55 cm 204223 70 cm  

 204221 60 cm 204224 75 cm  

 204222  65 cm  
 
  Farbe / colour      schwarz / black                           

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 204210  55 cm 204213 70 cm  

 204211 60 cm 204214 75 cm  

 204212  65 cm  
 
  Farbe / colour      schwarz / black                           

204220

Biothane® ist ein starkes, von Polymeren ummanteltes Gewebe mit hoher Reißfestigkeit. Es ist leicht zu 
reinigen oder zu desinfizieren. Die Formen sind beständig, kein Verschimmeln, keine Gerüche, keine 
Bakterien, kein Verblassen, keine Materialverschlechterung, wenn natürlichen Elementen ausgesetzt.

Biothane® is a strong synthetic material that has the look and feel of leather and is very much stronger 
than leather. It is easy to clean and disinfect. The material will not stretch, rot, get mouldy or discolour.

BIOTHANE / BIOTHANE

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 204300  35 cm 204303 50 cm  

 204301 40 cm 204304 55 cm  

 204302  45 cm  
 
  Farbe / colour      schwarz / black                           

204300
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204280

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 204280  35 cm 204284 55 cm  

 204281 40 cm 204285 60 cm  

 204282  45 cm 204286  65 cm 
 
  204283  50 cm
 
  Farbe / colour      orange / orange                           

Biothane Halsband,   
19 mm, Orange    Art.Nr. 204280 – 204286

Biothane Collar,  
19 mm, Orange   Item No. 204280 – 204286  

  19 mm breit,  Farbe orange, Schnallen und Ringe eingenäht.

  19 mm width, color orange, buckle and ring sewn in.

Lederhalsband, 25 mm  Art.Nr. 6450  

Leather Collar, 25 mm  Item No. 6450 
  25 mm breit, doubliert, genäht, extra stark, Länge 65 cm, natur.

  25 mm width, doubled, sewn, extra strong, 65 cm length, tan.

Lederhalsband, 30 mm  Art.Nr. 6451  

Leather Collar, 30 mm   Item No. 6451 
  30 mm breit, doubliert, genäht, extra stark, Länge 65 cm, natur.

  30 mm width, doubled, sewn, extra strong, 65 cm length, tan.

Lederhalsband  
mit Filz    Art.Nr. 645751  
Leather Collar  
with felt padding   Item No. 645751 

  Halsband, Rindleder, beste Qualität, mit Filz gefüttert. Ring und 
Schnalle sind per Hand eingenäht. 50 mm breit, Farbe: schwarz. 

  Felt-padded collar, cowhide, best quality. Ring and buckle are 
hand sewn in, 50 mm wide, colour: black.

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 645751-55  55 cm 645751-70 70 cm  

 645751-60 60 cm 645751-75 75 cm  

 645751-65  65 cm 645751-80 80 cm 
 
  Farbe / colour      schwarz / black                           
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645420

645730

645211

645221

Lederhalsband mit Filz   
u. Handschlaufe  Art.Nr. 645411 – 645422

Leather Collar felt-padded   
with grip    Item No. 645411 – 645422

  Mit Filz abgepolstert, mit starker Schnalle und Ring. Doublierte 
Lederschlaufe. 

  Padded w. felt, w. strong buckle and ring. Doubled leather grip. 

Lederhalsband, 30 mm   Art.Nr. 645730

Leather Collar, 30 mm    Item No. 645730

  Halsband, Rindleder, beste Qualität. Ring und Schnalle sind 
per Hand eingenäht. 

  Collar, cowhide, best quality. Ring and buckle are hand sewn in.

Lederhalsband   Art.Nr. 645211 - 645217

Leather Collar    Item No. 645211 - 645217

  Weiches, stabiles Chromleder, braun, hand-eingenähter Leinenring.
  Hunting collar, soft chrome tanned leather with a hand-sewn d-ring.

Zughalsband    Art.Nr. 645221 – 645226

Choke Collar    Item No. 645221 – 645226

  Weiches, stabiles Chromleder, doubliert, genäht, Zugbegrenzung.
  Hunting collar made of soft chrome tanned leather, doubled ant 

completely stitched with stop.

645411

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 645730-45  45 cm 645730-60 60 cm  

 645730-50 50 cm 645730-65 65 cm  

 645730-55  55 cm 645730-70 70 cm
  
  Farbe / colour   schwarz / black                           

 Art.Nr. /  Länge / Breite Art.Nr. / Länge / Breite
 item no. length / with item no. length / with

 645411  55 cm / 50 mm 645415 75 cm / 50 mm

 645412 60 cm  / 50 mm  645420 55 cm / 30 mm 
 
 645413 65 cm / 50 mm  645421 60 cm / 30 mm

 645414 70 cm / 50 mm  645422 65 cm / 30 mm
  
  Farbe / colour          schwarz / black

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 645211 35 cm, 18 mm 645215 55 cm, 30 mm  

 645212 40 cm, 18 mm 645216 60 cm, 30 mm  

 645213  45 cm, 18 mm 645217 65 cm, 30 mm

 645214  50 cm, 25 mm

  Farbe / colour       braun / brown                           

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 645221 35 cm, 18 mm 645224 50 cm, 25 mm  

 645222 40 cm, 18 mm 645225 55 cm, 30 mm  

 645223 45 cm, 25 mm   645226 60 cm, 30 mm

  Farbe / colour       braun / brown                           
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Leine, geflochten  Art.Nr. 633101 – 633106

Leash, braided   Item No. 633101 – 633106 
  Leine aus Rindsleder in bester Qualität. 11 mm breit, mit stabilem, 

eingeflochtenem Bolzenhaken und Handschlaufe, Farbe braun.

  Leash made of high quality cowhide. 11 mm wide with a braid-
ed bolt hook and loop, colour brown.

Leine, geflochten   Art.Nr. 633111 – 633116

Leash, braided    Item No. 633111 – 633116

  Leine aus Rindsleder in bester Qualität. 11 mm breit, mit stabilem, 
eingeflochtenem Bolzenhaken und Handschlaufe, Farbe schwarz.

  Leash made of high quality cowhide. 11 mm wide with a braid-
ed bolt hook and loop, colour black.

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 633111 100 cm 633114 200 cm 

 633112 120 cm 633115 250 cm  

 633113 145 cm 633116 300 cm

  Farbe / colour      schwarz / black                           

Leine, geflochten   Art.Nr. 633121 – 633126

Leash, braided    Item No. 633121 – 633126

  Leine aus Rindsleder in bester Qualität. 11 mm breit mit stabilem 
schwarzen Edelstahl-Bolzenhaken und Handschlaufe, Far-
be schwarz.

  Leash made of high quality cowhide. 11 mm wide with a black 
stainless steel bolt hook and loop, colour black.

Leine, geflochten,  
ohne Handschlaufe    Art.Nr. 633310 – 633316

Leash, braided,  
without grip     Item No. 633310 – 633316

  Leine aus Rindsleder in bester Qualität. 11 mm breit, mit sta-
bilem, eingeflochtenem Bolzenhaken. Ohne Handschlaufe.

  Leash made of high quality cowhide. 11 mm wide with a braid-
ed bolt hook. Without loop.

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 633101 100 cm 633104 200 cm 

 633102 120 cm 633105 250 cm  

 633103 145 cm 633106 300 cm

  Farbe / colour      braun / brown                           

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 633310 25 cm 633313 120 cm 

 633311 60 cm 633315 200 cm  

 633312 100 cm 633316 250 cm

  Farbe / colour      braun / brown                           

633101

633111

633310

633311

633121

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 633121 100 cm 633124 200 cm 

 633122 120 cm 633125 250 cm  

 633123 145 cm 633126 300 cm

  Farbe / colour      schwarz / black                           
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633141

633151

Leine, geflochten,  
Messinghaken    Art.Nr. 633134 – 633136

Leash, brass hook  Item No. 633134 – 633136

  Leine aus Rindsleder in bester Qualität. 11 mm breit, mit sta-
bilem, eingeflochtenem Messing-Bolzenhaken und Handschlaufe.

  Leash made of high quality cowhide. 11 mm wide with a braid-
ed brass bolt hook and loop.

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 633134 200 cm 633136 300 cm
 
 633135 250 cm 
   
  Farbe / colour        braun / brown                           

 
 
 
 

 

Fettlederleine   Art.Nr. 633141 – 633146 
Leash, Fettleder   Item No. 633141 – 633146

   Leine aus Fettleder, unsere geschmeidigste und zugleich stärkste 
Leinenqualität! 11 mm breit, mit stabilem, eingeflochtenem Bolzenha-
ken und Handschlaufe.

  Leash made of „Fettleder“ which is our softest and strongest 
leash! The cowhide has been through a specialized greasing and 
tanning process to soften and strengthen the leather. 11 mm wide with 
a braided bolt hook and  loop.

Fettlederleine 
Messinghaken     Art.Nr. 633151 – 633156

Leash, brass hook,   
Fettleder     Item No. 633151 – 633156

  Leine aus Fettleder, unsere geschmeidigste und zugleich stärkste 
Leinenqualität! 11 mm breit, mit stabilem, eingeflochtenem Messing-
Bolzenhaken und Handschlaufe, Farbe braun

  Leash made of „Fettleder“ which is our softest and strongest 
leash! The cowhide has been through a specialized greasing and 
tanning process to soften and strengthen the leather. 11 mm wide with 
a braided brass bolt hook and  loop. Colour brown.

Fettlederleine, rot  Art.Nr. 633161 – 633166

Leash, Fettleder, red  Item No. 633161 – 633166

  Unsere beste Leine nun auch in rot. Rindsleder, superweich mit 
eingeflochtener Handschlaufe und Messing-Bolzenhaken. 11 mm. 

  Made of „Fettleder“ our softest and strongest leash, now availa-
ble in red! With braided brass bolt hook and loop. 11 mm wide.

633161

633134

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 633151 100 cm 633154 200 cm  

 633152 120 cm 633155 250 cm  

 633153 145 cm 633156 300 cm  

  Farbe / colour        braun / brown                           

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 633141 100 cm 633144 200 cm  

 633142 120 cm 633145 250 cm  

 633143 145 cm 633146 300 cm 

  Farbe / colour        braun / brown                           

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 633161 100 cm 633164 200 cm  

 633162 120 cm 633165 250 cm  

 633163 145 cm 633166 300 cm 

  Farbe / colour  rot / red                           
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634101

Leine, 16 mm breit  Art.Nr. 634101 – 634105

Leash, 16 mm wide Item No. 634101 – 634105

  Leine aus Rindsleder in bester Qualität. 16 mm breit, mit sta-
bilem, eingeflochtenem Bolzenhaken u. Handschlaufe. Farbe braun.

  Leash made of high quality cowhide. 16 mm wide with a 
braided bolt hook and  loop. Colour brown.

Leine, 16 mm breit  Art.Nr. 634111 – 634115

Leash, 16 mm wide Item No. 634111 – 634115

  Leine aus Rindsleder in bester Qualität. 16 mm breit, mit stabilem, 
eingeflochtenem Bolzenhaken u. Handschlaufe. Farbe schwarz.

  Leash made of high quality cowhide. 16 mm wide with a 
braided bolt hook and  loop. Colour black.

Leine, natur, 1,50 m  Art.Nr. 630101 / 630102

Leash, tan, 1,50 m        Item No. 630101 / 630102

  Lederleine in Naturleder mit eingeflochtenem Bolzenhaken 
oder Zangenhaken. 17 mm breit, 1,50 m lang.

   Leather leash in natural tan leather with a braided in bolt or 
scissor hook. 17 mm wide and 1,50 meters long.

Leine, Bolzenhaken,  
klein    Art.Nr. 633203 – 633214

Leash, bolt hook, 
small     Item No. 633203 – 633214

  Leine aus Rindsleder in bester Qualität. 11 mm breit, mit 
kleinem, eingenähtem Bolzenhaken für kleine Hunde.

   Leash made of high quality cowhide. 11 mm wide with a small 
bolt hook sewn on, for small dogs.

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 634101 100 cm 634104 200 cm  

 634102 120 cm 634105 250 cm  

 634103 145 cm 

  Farbe / colour    braun / brown                                

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 634111 100 cm 634114 200 cm  

 634112 120 cm 634115 250 cm  

 634113 145 cm 

  Farbe / colour    schwarz / black                             

634111

 Art.Nr. / item no. Artikel / item  Länge / length

 630101  Leine Bolzenhaken / Leash bolt hook 150 cm  
 
 630102 Leine Zangenhaken / Leash scissor hook 150 cm
  
  Farbe / colour            natur / tan                                       

630101

630102

633213

633203

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 633203 145 cm 633204 200 cm  

  Farbe / colour       braun / brown                           

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 633213 145 cm 633214 200 cm 

  Farbe / colour      schwarz / black                           
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620013

620014

Dressurleine, 18 mm  Art.Nr. 620010 – 623002

Leash, adjustable,18 mm Item No. 620010 – 623002

  Stabile Lederleine, 18 mm breit. 3-fach längenverstellbar mit 
eingeschnalltem schwerem Bolzenhaken oder schwerem Zangenha-
ken. Handgenäht!

  Strong leather leash, 18 mm wide. 3 lengths adjustable with a 
strong bolt or scissor hook buckled in. Hand stitched!

Dressurleine, 18 mm Art.Nr. 623001 / 623002

Leash, adjustable,18 mm Item No. 623001 / 623002

  Stabile Lederleine, ca. 2,10 m lang. 3-fach längenverstellbar mit 
eingenähtem, schwerem Bolzenhaken. Handgenäht! 

  Strong leather leash, app. 2,10 m long. 3 lengths adjustable 
with a strong bolt hook sewn in. Hand stitched! 

Dressurleine, 22 mm    Art.Nr. 623101 / 623102

Leash, adjustable, 22 mm  Item No. 623101 / 623102

  Stabile Lederleine, ca. 2,10 m lang. 3-fach längenverstellbar mit 
eingenähtem, schwerem Bolzenhaken. Handgenäht! 

  Strong leather leash, app. 2,10 m long. 3 lengths adjustable 
with a strong bolt hook sewn in.  Hand stitched! 

Dressurleine,  
Bolzenhaken, 11 mm   Art.Nr. 623201 / 623202 
Leash, adjustable,  
bolt hook, 11 mm    Item No. 623201 / 623202

   Lederleine, 11 mm breit und ca. 2,25 m lang. Mit kleinem Bol-
zenhaken für kleine Hunde! 3-fach längenverstellbar mit eingenähtem 
Bolzenhaken. Handgenäht!

   Leather leash, 11mm wide and app. 2,25 m long. With a small 
bolt hook for small dogs! 3 lengths adjustable with the bolt hook 
sewn in. Hand stitched! 

623101

623001

623202

 Art.Nr. / item no. Artikel / item  Länge / length

 620010 Leine Bolzenhaken / Leash bolt hook 240 cm 

 620011 Leine Bolzenhaken / Leash bolt hook 210 cm 

 620013 Leine Zangenhaken / Leash scissor hook 210 cm  

  Farbe / colour            braun / brown                                

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 620012 Leine Bolzenhaken / Leash bolt hook 210 cm

 620014 Leine Zangenhaken / Leash scissor hook 210 cm
  
  Farbe / colour            schwarz / black                               

 Art.Nr. / item no. Farbe / Colour Art.Nr. / item no. Farbe / Colour

 623001                 braun / brown    623002         schwarz / black   

620010

620012

623002

623102

 Art.Nr. / item no. Farbe / Colour Art.Nr. / item no. Farbe / Colour

 623101                 braun / brown    623102         schwarz / black   

623201

 Art.Nr. / item no. Farbe / Colour Art.Nr. / item no. Farbe / Colour

 623201                 braun / brown    623202         schwarz / black   
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Kurzführer, Multiseil    Art.Nr. 760040

Short Guide, multi rope   Item No. 760040

  Reiß- und wetterfestes Nylonmaterial, 8mm, 50cm lang, stabiler 
Bolzenhaken. 

  Tear proof, weatherproof nylon material, 8mm, 50cm long, with 
a strong bolt hook.
 
 

Führschlaufe,  
Bolzenhaken, 16 mm    Art.Nr. 637011 / 637013

Short leash,  
bolt hook, 16 mm    Item No. 637011 / 637013

  Führschlaufe aus Rindsleder in bester Qualität. 16 mm breit, mit 
stabilem, eingenähtem Bolzenhaken.

  Short leash made of high quality cowhide. 16 mm wide with a 
heavy duty bolt hook sewed on.

Führschlaufe,  
Multiseil, Bolzenhaken   Art.Nr. 637214

Leash, multi rope, bolt hook   Item No. 637214

 Reiß- und wetterfestes Nylonmaterial, stabiler Bolzenhaken. 
Schwarz.

  Tear proof, weatherproof nylon material with a strong bolt hook, 
black.

Leine Multiseil  
Bolzenhaken   Art.Nr. 400431 – 400493

Leash, multi rope  
bolt hook  Item No. 400431 – 400493

  Reiß- und wetterfestes Nylonmaterial, stabiler Bolzenhaken, in 
leuchtenden Farben. 

  Tear proof, weatherproof nylon material with a strong bolt hook. 

637011

637013 Art.Nr. / item no. Farbe / Colour Art.Nr. / item no. Farbe / Colour

 637011                 braun / brown    637013         schwarz / black  

637214

400481

   Art.Nr. / item no. Farbe / colour Länge / length 

 400431 schwarz/black  100 cm

 400441 schwarz/black  120 cm

 400451 schwarz/black  200 cm

 400432 schwarz-rot/black-red  100 cm

 400442 schwarz-rot /black-red  120 cm

 400452 schwarz-rot /black-red  200 cm

 400471 braun-beige-olive/brown-tan-olive  100 cm

 400481 braun-beige-olive/brown-tan-olive  120 cm

 400491 braun-beige-olive/brown-tan-olive  200 cm

 400473 schw-silber-beige/black-silver-tan  100 cm

 400483 schw-silber-beige/black-silver-tan  120 cm

 400493 schw-silber-beige/black-silver-tan  200 cm

schwarz / black

schw.-rot / black-red

braun-beige-olive / brown-tan-olive

schwarz-silber-beige / black-silver-tan

760040
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Leine, Biothane, 9mm  Art.Nr. 204371 – 204376

Leash, Biothane, 9mm  Item No. 204371 –  204376

Leine, Biothane, 12mm   Art.Nr. 204381 – 204386

Leash, Biothane, 12mm  Item No. 204381 –  204386

Leine, Biothane, 12mm  Art.Nr. 204401 – 204406

Leash, Biothane, 12mm Item No. 204401 –  204406

Leine, Biothane, 16mm  Art.Nr. 204410 – 204415

Leash, Biothane, 16mm Item No. 204410 – 204415

204371

204381

204401

Biothane® ist ein starkes, von Polymeren ummanteltes Gewebe mit hoher Reißfestigkeit. Es ist leicht zu 
reinigen oder zu desinfizieren. Die Formen sind beständig, kein Verschimmeln, keine Gerüche, keine 
Bakterien, kein Verblassen, keine Materialverschlechterung, wenn natürlichen Elementen ausgesetzt.

Biothane® is a strong synthetic material that has the look and feel of leather and is very much stronger 
than leather. It is easy to clean and disinfect. The material will not stretch, rot, get mouldy or discolour.

BIOTHANE / BIOTHANE

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 204371 100 cm 204374 200 cm  

 204372 120 cm 204375 250 cm  

 204373 150 cm  204376 300 cm

  Farbe / colour    schwarz / black                           

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 204381 100 cm 204384 200 cm  

 204382 120 cm 204385 250 cm  

 204383 150 cm  204386 300 cm

  Farbe / colour    schwarz / black                           

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 204401 100 cm 204404 200 cm  

 204402 120 cm 204405 250 cm  

 204403 150 cm  204406 300 cm

  Farbe / colour    braun / brown                           

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 204410 100 cm 204413 200 cm  

 204411 120 cm 204414 250 cm  

 204412 150 cm  204415 300 cm

  Farbe / colour    orange / orange                           
204410

mit Handschlaufe / with grip

mit Handschlaufe / with grip

mit Handschlaufe / with grip

Ende offen / open end
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Leine, Biothane, 16mm  Art.Nr. 204420 – 204425

Leash, Biothane, 16mm  Item No. 204420 – 204425

Leine, Biothane, 6 mm   Art.Nr. 204500 – 204505

Leash, Biothane, 6 mm  Item No. 204500 – 204505

Leine, Biothane, 6 mm  Art.Nr. 204510 – 204515

Leash, Biothane, 6 mm Item No. 204510 – 204515

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 204420 100 cm 204423 200 cm  

 204421 120 cm 204424 250 cm  

 204422 150 cm  204425 300 cm

  Farbe / colour    neongelb / neon yellow                   

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 204500 100 cm 204503 200 cm  

 204501 120 cm 204504 250 cm  

 204502 150 cm  204505 300 cm

  Farbe / colour    schwarz / black                           

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 204510 100 cm 204513 200 cm  

 204511 120 cm 204514 250 cm  

 204512 150 cm  204515 300 cm

  Farbe / colour    neongelb / neon yellow                    

204420 Ende offen / open end

204500 mit Handschlaufe / with grip

204510 Ende offen / open end

Auch als Arbeits- und Suchleinen erhältlich.
Siehe Seiten 80 – 82.

Also available as Work- and Tracking Leash. 
Please see pages 80 – 82
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Super-Grip-Leine,  
15 mm  Art.Nr. 638970 – 638977

Super-Grip-Leash,  
15 mm    Item No. 638970 – 638977

  Leine aus Baumwollgurt, mit eingeflochtenen Gummibändern. 
Die Leine liegt optimal in der Hand und ist sehr rutschfest. Nicht als 
Schleppleine geeignet. Farbe schwarz.

  Super grip leash made of cotton with rubber woven through the 
material. The leash is antislip with perfect grip and feel. Not for use as 
a drag-leash. Colour: black.

Super-Grip-Leine  
15 mm, o. Handschlaufe   Art.Nr. 638980 – 638989

Super-Grip-Leash  
15 mm, without grip   Item No. 638980 – 638989

   Leine aus Baumwollgurt mit eingeflochtenen Gummibändern. 
Die Leine liegt optimal in der Hand und ist sehr rutschfest. Nicht als 
Schleppleine geeignet. Farbe schwarz.

   Super grip leash made of cotton with rubber woven through the 
material. The leash is antislip with perfect grip and feel. Not for use as 
a drag-leash. Colour: black.

Super-Grip- 
Dressurleine, 15 mm   Art.Nr. 629051

Super-Grip-Leash,  
adjustable, 15 mm   Item No. 629051

  Leine aus Baumwollgurt 15 mm breit mit eingeflochtenen Gum-
mibändern. Die Leine liegt optimal in der Hand und ist sehr rutschfest. 
Farbe schwarz. Länge 2,30m.

  Super grip leash made of cotton 15 mm with rubber woven 
through the material. The leash is antislip with perfect grip and feel. 
Colour: black. Length: 2,30m.

638970

638980

629051

638977

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 638970 100 cm 638974 300 cm

 638971 120 cm 638975   5 Meter

 638972 150 cm 638976   6 Meter
 
 638973 200 cm 638977 10 Meter

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 638980   30 cm 638985 200 cm

 638981   60 cm 638986 300 cm

 638982 100 cm 638987   5 Meter
 
 638983 120 cm 638988   6 Meter

 638984 150 cm 638989 10 Meter

638987

ohne Handschlaufe / without grip

ohne Handschlaufe / without grip
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629050

638954

638965

612250

Super-Grip-Leine,  
22 mm     Art.Nr. 638951 – 611450

Super-Grip-Leash,  
22 mm    Item No. 638951 – 611450

  Leine aus Baumwollgurt 22 mm breit, mit eingeflochtenen Gum-
mibändern. Die Leine liegt optimal in der Hand und ist sehr rutschfest. 
Nicht als Schleppleine geeignet. Farbe schwarz.

  Super grip leash made of cotton 22 mm with rubber woven 
through the material. The leash is antislip with perfect grip and feel. Not 
for use as a drag-leash. Colour: black.

Super-Grip-Leine  
22 mm, o. Handschlaufe   Art.Nr. 638960 - 611451

Super-Grip-Leash  
22 mm, without grip   Item No. 638960 - 611451

  Leine aus Baumwollgurt mit eingeflochtenen Gummibändern. 
Die Leine liegt optimal in der Hand und ist sehr rutschfest. Nicht als 
Schleppleine geeignet. Farbe schwarz.

  Super grip leash made of cotton with rubber woven through the 
material. The leash is antislip with perfect grip and feel. Not for use as 
a drag-leash. Colour: black.

Super-Grip- 
Dressurleine, 22 mm    Art.Nr. 629050

Super-Grip-Leash  
adjustable, 22 mm Item No. 629050

  Leine aus Baumwollgurt 22 mm breit mit eingeflochtenen Gum-
mibändern. Die Leine liegt optimal in der Hand und ist sehr rutschfest. 
Farbe schwarz. Länge 2,30m.

  Super grip leash made of cotton 22 mm with rubber woven 
through the material. The leash is antislip with perfect grip and feel. 
Colour: black. Length: 2,30m.

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 638951 100 cm 638955 300 cm

 638952 120 cm 612250   5 Meter

 638953 150 cm 611450 10 Meter
 
 638954 200 cm 

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 638960   30 cm 638965 200 cm

 638961   60 cm 638966 300 cm

 638962 100 cm 612251   5 Meter
 
 638963 120 cm 612252   6 Meter

 638964 150 cm 611451 10 Meter

ohne Handschlaufe / without grip



63882

63883

63884
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Nylonhalsband  
mit Metallverschluss   Art.Nr. 645691

Nylon Collar with  
metal buckle     Item No. 645691

   Nylonhalsband 25mm breit, von 40 bis 65 cm stufenlos verstell-
bar. Mit Sicherheits-Schnellverschluss, nicht rostend. Farbe: schwarz. 

  Nylon collar, 25 mm width, adjustable from 40 - 65 cm with 
safety side release buckle, never rusting. Colour: black. 

Art Sportiv Halsband  Art.Nr. 64560 – 64565

Art Sportiv Collar   Item No. 64560 – 64565

  Größenverstellbar, stabiles Nylonmaterial in topmodischen Farben.
  Adjustable; strong nylon material in contemporary colors.645691

64561 - 64563

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 64561-35 10 mm, 20-35 cm 64561-55 20 mm, 40-55 cm 

 64561-45 15 mm, 30-45 cm 64561-65 25 mm, 45-65 cm 

  Farbe / colour    schwarz / black                           

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 64563-35 10 mm, 20-35 cm 64563-55 20 mm, 40-55 cm

 64563-45  15 mm, 30-45 cm 64563-65 25 mm, 45-65 cm
 
  Farbe / colour      blau / blue                           

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 64565-35 10 mm, 20-35 cm 64565-55 20 mm, 40-55 cm

 64565-45 15 mm, 30-45 cm 64565-65 25 mm, 45-65 cm  

  Farbe / colour       grau / grey                           

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 64562-35 10 mm, 20-35 cm 64562-55 20 mm, 40-55 cm

 64562-45 15 mm, 30-45 cm 64562-65 25 mm, 45-65 cm  

  Farbe / colour       rot / red                           

Art Sportiv Leine  
Bolzenhaken    Art.Nr. 63882 – 63884

Art Sportiv Leash,  
nylon, bolt hook    Item No. 63882 – 63884

  Stabiles Nylonmaterial in topmodischen Farben mit einem 
starken, eingenähten Bolzenhaken.

  Strong nylon webbing in contemporary colours with a sturdy, 
sewn-in bolt hook.

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 63882B100 20 mm, 100 cm 63882B200 20 mm, 200 cm 

 63882B120 20 mm, 120 cm

  Farbe / colour    schwarz / black                           

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 63884B100 20 mm, 100 cm 63884B200 20 mm, 200 cm

 63884B120 20 mm, 120 cm
 
  Farbe / colour   blau / blue                           

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 63883B100 20 mm, 100 cm 63883B200 20 mm, 200 cm

 63883B120 20 mm, 120 cm 

  Farbe / colour    rot / red                           
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Schlauchgurt- 
leine     Art.Nr. 638851-638866

Leash  
hose-webbing  Item No. 638851-638866

   Aus hochwertigem Nylon, extrem belastbar und reißfest, witte-
rungsbeständig, liegt hervorragend in der Hand. Keine scharfen oder 
harten Kanten! Breite: 20 mm. Farbe: grau-schwarz. 

  Made of high quality nylon, extremely strong and tearproof, wea-
therproof, perfect to handle. No sharp or hard edges. Width: 20 mm. 
Colour: grey-black

   Art.Nr. / item no. Länge / length Ende / end 

 638851 100 cm  Schlaufe/Loop

 638852 120 cm Schlaufe/Loop

 638853 200 cm Schlaufe/Loop

 638854 5 m Schlaufe/Loop

 638855 6 m Schlaufe/Loop

 638856 10 m Schlaufe/Loop

 638861 100 cm offen/open

 638862 120 cm offen/open

 638863 200 cm offen/open

 638864 5 m offen/open

 638865 6 m offen/open

 638866 10 m offen/open

638851

638856

638861

638866
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Einwirkungshalsung   
mit Gurtband, 6 mm Art.Nr. 638107

Correction collar w. tab, 6 mm   Item No. 638107

  Aus stabilem Nylongewebe, 6 mm Ø, ca. 75 cm lang. Ausbil-
dungshalsung stufenlos verstellbar, extrem leicht u. geräuschlos. Die Ein-
wirkungshalsung ermöglicht eine unmittelbare, feinfühlige Einwirkung. 

  Made of strong nylon material, 6 mm Ø, app. 75 cm length. 
Training collar easily adjustable in size. Lightweight and silent to use. 
A very useful collar which allows direct correction with the finest aids. 

Einwirkungshalsung   
mit Gurtband, 3 mm Art.Nr. 638108

Correction collar w. tab, 3 mm Item No. 638108

  Aus stabilem Nylongewebe, 3 mm Ø, ca. 75 cm lang. Ausbil-
dungshalsung stufenlos verstellbar, extrem leicht u. geräuschlos. Die Ein-
wirkungshalsung ermöglicht eine unmittelbare, feinfühlige Einwirkung. 

  Made of strong nylon material, 3 mm Ø, app. 75 cm length. 
Training collar easily adjustable in size. Lightweight and silent to use. 
A very useful collar which allows direct correction with the finest aids. 

Einwirkungsleine, 6 mm   Art.Nr. 638109

Correction Leash, 6 mm  Item No. 638109

  Aus stabilem Nylongewebe, 6 mm Ø, ca. 150 cm lang Ausbildungs-
leine mit stufenlos verstellbarer Halsung, extrem leicht und geräuschlos. Die 
Einwirkungsleine ermöglicht eine unmittelbare, feinfühlige Einwirkung. 

  Made of strong nylon material, 6 mm Ø, app. 150 cm length. Trai-
ning leash with collar easily adjustable in size. Lightweight and silent to 
use. A very useful leash which allows direct correction with the finest aids. 

Einwirkungsleine, 3 mm   Art.Nr. 638113

Correction Leash, 3 mm  Item No. 638113

  Aus stabilem Nylongewebe, 3 mm Ø, ca. 75 cm lang. Ausbil-
dungsleine mit Anschlag, extrem leicht und geräuschlos. Die Einwir-
kungsleine ermöglicht eine unmittelbare, feinfühlige Einwirkung. 

  Made of strong nylon material, 3 mm Ø, app. 75 cm length. 
Training leash with stop, adjustable in size. Lightweight and silent to use. 
A very useful leash which allows direct correction with the finest aids. 

638107

638109

638108

638113
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638110

Einwirkungshalsung  Art.Nr. 638110 - 638112

Correction Collar    Item No. 638110 - 638112

  Aus stabilem Nylongewebe, 6 mm Ø, in drei Größen Ausbil-
dungshalsung stufenlos verstellbar, extrem leicht und geräuschlos. Die 
Einwirkungshalsung ermöglicht eine unmittelbare, feinfühlige Einwirkung. 

  Made of strong nylon material, 6 mm Ø, in three sizes. Training 
collar easily adjustable  in size. Lightweight and silent to use. A very 
useful collar which allows direct correction with the finest aids. 

 Art.Nr. / item no.  Größe / Size 

 638110 6 mm Ø, 55 cm    

 638111 6 mm Ø, 60 cm

 638112 6 mm Ø, 65 cm

Spezialausbildungs- 
Leine    Art.Nr. 638101 – 638106

Special Training  
Leash     Item No. 638101 – 638106

  Ausbildungsleine mit stufenlos verstellbarer Halsung. Extrem leicht 
und geräuschlos. Ein unentbehrliches Instrument für die Ausbildung. In 
der Unterordnung ermöglicht die Leine eine unmittelbare, feinfühlige Ein-
wirkung, auf die der Hund wie gewünscht und positiv reagiert.

  Training leash, with adjustable collar size. Lightweight and silent. 
A very useful leash for training obedience. Direct correction with finest 
aids possible.

Agility-Leine  
1.70 m Multiseil    Art.Nr. 63781 – 637863

Agility Leash,  
1.70 m multi rope   Item No. 63781 – 637863

  Agility Leine mit stufenlos verstellbarer Halsschlaufe. Reiß- und 
wetterfestes Nylonmaterial in leuchtenden Farben.

  Agility leash with an integrated neck loop, the size is adjusta-
ble. Tearproof, weatherproof nylon material with a strong bolt hook. 
Striking colours.

638105

638101

63782

 Art.Nr. / item no. Ausführung / Type  Länge / length Leinenende / End

 638101 6 mm Rundleder  120 cm Handschlaufe
 638101 6 mm round leather    120 cm Loop

 638102 6 mm Rundleder  120 cm Endknoten
 638102 6 mm round leather    120 cm Knot

 638105 6 mm Nylon, schwarz  120 cm Handschlaufe
 638105 6 mm nylon, black      120 cm Loop

 638106 6 mm Nylon, schwarz  120 cm Endknoten
 638106 6 mm nylon, black       120 cm Knot

 Farbe / Colour Art.Nr. / item no.

 schwarz / black 63781    

 schwarz-rot / black-red 63782
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Flexi New Classic  
Seil  Art.Nr. 639201 / 639204

Flexi New Classic  
Cord-leash   Art.Nr. 639201 / 639204

  Reflektierende Komponenten, verchromter Haken, Kurzhub-
Bremssystem, Produktgewicht: ca. 230 g. Erweiterbar mit LED 
Lighting System und Multi Box.

  Reflective components, chromed snap hook, short-stroke braking 
system. Product weight: 220 g approx. Can be customized with LED 
Lighting System and Multi Box.

Flexi New Classic Gurt  Art.Nr. 639248

Flexi New Classic tape leash Item No. 639248

  5 m Gurt-Leine. Für Hunde bis max. 35 kg. Verchromter Haken, 
Kurzhub-Bremssystem, Produktgewicht: ca. 300 g. Erweiterbar mit 
LED Lighting System und Multi Box.

  5 m tape leash. For dogs up to max. 35 kgs, chromed snap 
hook, short-stroke braking system. Product weight: 300 g approx.. 
Can be customized with LED Lighting System and Multi Box.

Flexi Vario Gurt  Art.Nr. 639230 / 639235

Flexi Vario Tape leash  Item No. 639230 / 639235

  Kurzhub-Bremssystem, Softkomponenten, verchromter Haken, 
Produktgewicht: ca. 290 g. Gurtwechsel-Verbindung, Griffgrößen-
einstellung. Erweiterbar mit Accessoires.

  Short-stroke braking system. Soft-grip, chromed snap hook, Pro-
duct weight: 490 g approx.. Multi-belt link system, customized handle 
adjustment system. Can be customized with functional accessories.

Flexi Vario Soft   
Stop Belt Art.Nr. 639236 / 639237

Flexi Vario Soft  
Stop Belt   Art.Nr. 639236 / 639237

  Ruckdämpfender Gurt. Für Flexi Vario.

  Belt to avoid jolting of the dog. For Flexi Vario.

639235

639204

639248

639236

 Art.Nr. / item no. Maximalgewicht/ Max. weight Farbe / Colour

 639248 35 kg  / 35 kg  schwarz / black   

 Art.Nr. /  Artikel /  Maximalgewicht / Farbe /
 item no. item max. weight colour

 639201 S / 8 m 12 kg schwarz / black

 639202 S / 8 m 12 kg blau / blue

 639203 M / 8 m 20 kg schwarz / black
 
 639204 M / 8 m 20 kg blau / blue

 Art.Nr. /  Artikel /  Maximalgewicht / Farbe /
 item no. item max. weight colour

 639230 M/5 m 25 kg anthrazit/anthracite

 639231 M/5 m 25 kg braun/brown

 639232 L/5 m 60 kg anthrazit/anthracite

 639233 L/5 m 60 kg braun/brown

 639234 L/8 m 50 kg anthrazit/anthracite

 639235 L/8 m 50 kg braun/brown

 Art.Nr. /  Artikel /  Maximalgewicht / Farbe /
 item no. item max. weight colour

 639236 M 25 kg schwarz/black

 639237 L 50 kg schwarz/black
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639240

Flexi Vario LED  
Flash Belt   Art.Nr. 639238 / 639239

Flexi Vario LED  
Flash Belt  Item No. 639238 / 639239

  Gurt für mehr Sicherheit im Dunkeln, rotes LED Licht, Einstellmög-
lichkeiten: Dauerlicht, Blinklicht, schnelles Blinklicht. Inkl. Batterie. Für 
Flexi Vario.

  For high visibility, Red LED light, 3 options: continuous light and 
flashing light in slow or fast frequency, Incl. batteries. For Flexi Vario.

 
Flexi Vario LED  
Lighting System    Art.Nr. 639240

Flexi Vario LED  
Lighting System   Item No. 639240

  Separat einstellbares Front- u. Rücklicht. Einfache Anbringung 
durch Klettsystem, inkl. Batterien, für VARIO u. New Classic S, M und L.

  With front and red back light which can be switched on and 
off individually, Easy to attach with velcro tape system, Incl. batteries. 
Suitable for VARIO, New Classic S, M and L.

Flexi Multi Box   Art.Nr. 639241 / 639242

Flexi Multi Box   Item No. 639241 / 639242

  Für Leckerlis oder Kotbeutel, Für VARIO, New Classic S, M und L. 

  Stores treats or poop bags, Suitable for VARIO, New Classic 
S, M and L.

Flexi Giant   Art.Nr. 639254-639258

Flexi Multi Box   Item No. 639254-639258

  8m Gurt-Leine, stabiler Soft-Griff, robuster Gurt, verchromter Haken.

  8m tape leash, solid soft-grip, sturdy tape, chromed snap hook.

 

Flexi Giant Professional   Art.Nr. 639271

Flexi Giant Professional   Item No. 639271

  10 m Gurt-Leine, für Hunde bis max. 50 kg. 
Stabiler Soft-Griff, robuster Gurt, verchromter Haken.  
Produktgewicht: ca. 860g, Farbe schwarz. 

  10 m tape leash, For dogs up to max. 50 kg. 
Solid soft-grip, sturdy tape, chromed snap hook. 
Product weight: 860 g approx., colour black.

639239

 Art.Nr. /  Artikel /  Maximalgewicht / Farbe /
 item no. item max. weight colour

 639238 M 25 kg   schwarz/black

  639239 L 50 kg   schwarz/black

 Art.Nr. /  Farbe /
 item no. colour

 639241 anthrazit / anthracite 

 639242 braun / brown

639241

 Art.Nr. /  Artikel /  Maximalgewicht / Farbe /
 item no. item max. weight colour

 639254 L / 8 m 50 kg neon / neon

 639258 XL / 8 m schwer / heavy schwarz / black 639254

639271
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STAHL VERCHROMT – Hochglänzende Optik, vereint mit einer robusten Oberfläche
Verchromte Ketten von Sprenger zeichnen sich durch ihre hochglänzende Oberfläche aus. Das Ergebnis erreichen wir, indem die blanke Kette 
nicht nur von metallischen Partikeln und Öl befreit wird, sondern auch durch ein spezielles Verfahren eine besondere Oberflächenpolitur erhält. 
Die Haltbarkeit der Nickelschicht testen wir zusätzlich anhand von Biegeproben an den Ringen. Aufwändige Verarbeitung und Qualitätskontrollen 
garantieren eine hervorragende Verchromung und durch die vorgelagerte Vernickelung sogar einen doppelten Rostschutz. Jedoch können durch 
Fremdeinwirkung hervorgerufene Oberflächenverletzungen den Stahlkern für Wassereintritt und Temperaturschwankungen zugänglich machen. Aus 
diesem Grund übernehmen wir für alle Ketten und Artikel aus Stahl – unabhängig von der Oberflächenveredelung– keine Garantie gegen Rost. 
Unsere Nickel- und Chrombäder werden durch ein Labor permanent überwacht und entsprechend den aktuellen Umweltauflagen entsorgt.

STEEL CHROME PLATED
Chromium plated collars by Herm. Sprenger stand out due to the high-gloss surface. We achieve this result by not only cleaning the raw chain 
from metal debris and oil, but also through our own process which gives the collar a special surface polish. Elaborate processing methods and 
quality control guarantees both an excellent chromium plating, and combined with the prior process of nickel coating also provides a dual anti-rust 
protection. Damage however, occurring to the surface of the chain by external influences, can make the metal core vulnerable to water ingress and 
variation in temperature. It is for this reason that we cannot undertake a rustproof warranty for any of our products made of plated steel, regardless 
of the surface finishing. Our nickel and chromium baths are monitored constantly by a laboratory and are disposed of according to the current 
environmental laws and regulations.

CUROGAN
Für Hunde, die auf das Tragen von herkömmlichen Ketten mit einer Fellverfärbung reagieren, stellt das CUROGAN eine bewährte Alternative dar. 
Nicht nur aufgrund der antiallergischen Eigenschaften (nickelfrei), sondern auch wegen der ansprechenden Optik, erfreuen sich die CUROGAN-
Ketten immer größerer Beliebtheit. Der hohe Kupferanteil verleiht der Kette eine brillante Farbe, die im Gebrauch deutlich nachdunkelt. Mit einer 
handelsüblichen Polierpaste lässt sich der ursprüngliche Zustand jederzeit wieder herstellen. Bei dem Einsatz von CUROGAN Ketten beachten Sie 
bitte den, im Vergleich zu Standardketten, leicht erhöhten Materialabrieb. Der relativ hohe Kupferanteil und die daraus resultierenden Eigenschaften 
führen, je nach Beanspruchung, zu einer Verjüngung der Drahtstärke in den Kettengliedern. Aus diesem Grund raten wir, die Ketten von Zeit zu Zeit 
optisch zu kontrollieren und ggf. rechtzeitig zu ersetzen.

CUROGAN
For dogs that react to wearing conventional collars with fur discolouration, CUROGAN is a proven alternative. It is not only because of the anti-
allergic features, but also because of the appealing look that the CUROGAN collars are becoming ever more popular. The very high copper content 
gives the collar a brilliant colour which antiques and darkens over time with regular use. The original condition can be restored by using Sprenger 
Diamond paste metal polish or other commercially available polishing pastes. When using CUROGAN collars please take into consideration that 
the abrasion between the links is slightly higher than compared to the standard steel and stainless steel chains. The relatively high percentage of 
copper and the inherent characteristics of the metal will, depending on the conditions of use, lead to a thinning in the wire gauge of the links. For 
this reason we recommend visually inspecting the collar at regular intervals to be able to replace the collar in good time.

EDELSTAHL ROSTFREI – Qualität mit Tradition
Die zahlreichen Vorteile dieser Qualität sind wohl der Grund, warum gerade die Hundesportler und die professionellen Ausbilder sich vermehrt 
für diese Qualität entscheiden. Obwohl Sprenger Ketten aus rostfreiem Edelstahl sich preislich von der Stahl verchromten Standardausführung stark 
unterscheiden, gleichen Attribute wie die Robustheit, die hohe Bruchlast und der damit verbundene Sicherheitsaspekt diese Differenz spielend aus. 
Es handelt sich schlicht weg um ein Produkt, das seinen Preis wert ist. Die herausragende Qualität lässt die Sprenger Edelstahlkette i.d.R. ein Hunde-
leben überdauern und bietet oftmals auch noch der nachfolgenden Generation dieselben Vorzüge. Achten Sie bei Kauf eines Edelstahl-Produktes 
auf unseren Metallanhänger mit dem roten Punkt sowie auf den HS-GERMANY INOX - Stempel auf allen Ringen und Wirbeln.

STAINLESS STEEL – Quality with Tradition
The well known advantages must be the reason why competitive dog sport people and professional dog handlers increasingly choose stainless 
steel over the alternatives. Although Sprenger collars made of stainless steel command a premium price compared to the standard steel chromium 
plated collars, the features such as the toughness and high tensile strength is accompanied by the improved safety aspect and easily justifies the 
discrepancy. This is a high performance product that is absolutely worth its price. The outstanding quality enables Sprenger stainless steel collars to 
last over a dog’s lifetime, and is often passed on the next generation. When purchasing a stainless steel product we would like to draw your attention 
to our identifying metal tag with the red dot as well as to the “HS-Germany” mark which is stamped on all rings and swivels.

EDELSTAHL ROSTFREI SCHWARZ - Tradition im neuen Gewand
Die Basis für diese Innovation aus dem Hause Sprenger bilden Ketten aus dem Ihnen bekannten Edelstahl-Programm, die abschließend einem 
galvanischen Prozess unterzogen werden, der nur die oberste Schicht farblich verändert. Die Färbung liegt in und nicht nur auf dem Trägermaterial, 
wodurch der Abrieb im Einsatz sehr gering gehalten wird. Zahlreiche Tests bestätigen das beschriebene Oberflächenverhalten und lassen uns, je 
nach Beschaffenheit des Hundefells, von einer langlebigen Oberfläche sprechen. Dennoch können wir auf Farbabrieb keine Garantie gewähren. 
Im Gebrauch hellt die Kette etwas auf bzw. stellt sich ein „Antik-Look“ ein. Die Qualität ist von diesen optischen Änderungen natürlich nicht beein-
trächtigt. Leichte Farbabweichungen von Charge zu Charge sind fertigungsbedingt. Für Hunde mit weißem oder sehr hellem Fell ist diese Qualität 
daher nicht geeignet. Achten Sie beim Kauf eines schwarzen Edelstahl-Produktes auf unseren Metallanhänger mit dem roten Punkt sowie auf den 
HS-GERMANY INOX - Stempel auf allen Ringen und Wirbeln.

BLACK STAINLESS STEEL - Tradition in a new look
The source for this Sprenger innovation is derived from the well-known stainless steel product range, selected products are then completely exposed 
to a galvanizing process which colours the upper layer of the material. Thus the colour is not only on the surface, it also penetrates down into the 
substrate which considerably reduces the abrasion during use. Numerous tests confirm the surface behaves in the manner described. Depending on 
the nature of the fur a long lasting surface colour will be achieved. A warranty against colour abrasion, however, can not be granted. With conti-
nued use the colour may lighten somewhat developing an „antique-look” over time. The quality of the metal is not affected by this visual change to 
the appearance. Slight colour deviations are possible between different batches as a result of the manufacturing process. Due to this characteristic 
it is not recommended for dogs with a white or bright fur. When purchasing a black stainless steel product we would like to draw your attention to 
our identifying metal tag with the red dot as well as to the “HS-Germany” mark which is stamped on all rings and swivels.
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HALSKETTEN, EDELSTAHL SCHWARZ
COLLAR, STAINLESS STEEL BLACK

645860

Halskette,  
Edelstahl schwarz  Art.Nr. 645860-645865

Collar,  
stainless steel black  Item No. 645860-645865

  Läuft aufgrund der kurzen Glieder sehr gut durch den Ring, 
besonders für kurzhaarige Hunde geeignet.

  Short links slid very well through the ring, especially suitable for 
short-haired dogs.

Halskette, 
Edelstahl schwarz Art.Nr. 645871-645874

Collar,  
stainless steel black   Item No. 645871-645874

  Läuft aufgrund der kurzen Glieder sehr gut durch den Ring, 
besonders für kurzhaarige Hunde geeignet.

  Short links slid very well through the ring, especially suitable for 
short-haired dogs.

 
Halskette, 
Edelstahl schwarz       Art.Nr. 645881-645886

Collar,  
stainless steel black   Item No. 645881-645886

  Typ Medium, mittellange Glieder, die sehr gut durch den Ring 
laufen.  ideal für die Arbeit mit dem Hund. Größe der Glieder glei-
chermaßen für kurz- und langhaarige Hunde geeignet.

  Medium sized links slide through the ring very well. Ideal for wor-
king with the dog. Size of the links equally suitable for short- and long-
haired dogs.

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/ 
   wire gauge dog weight max

 645860 30 cm 2 mm  25 kg 
 
 645861 35 cm  2 mm  25 kg

 645862 40 cm  2 mm  25 kg

 645863 45 cm 2 mm  25 kg
 
 645864 50 cm  2 mm  25 kg

 645865 55 cm  2 mm  25 kg

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 645871 45 cm  2,5 mm 40 kg

 645872 50 cm 2,5 mm 40 kg
 
 645873 55 cm 2,5 mm 40 kg

 645874 60 cm  2,5 mm 40 kg

645871

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 645881 39 cm 3 mm   55 kg 
 
 645882 44 cm  3 mm  55 kg

 645883 50 cm  3 mm 55 kg

 645884 55 cm 3 mm 55 kg

 645885 61 cm  3 mm  55 kg

 645886 67 cm  3 mm 55 kg

645881
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COLLAR, STAINLESS STEEL BLACK
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Halskette,  
Edelstahl schwarz  Art.Nr. 645891-645896

Collar,  
stainless steel black  Item No. 645891-645896

  Typ Medium, mittellange Glieder, die sehr gut durch den Ring 
laufen. Ideal für die Arbeit mit dem Hund. Größe der Glieder gleicher-
maßen für kurz- und langhaarige Hunde geeignet.

  Medium sized links slide through the ring very well. Ideal for 
working with the dog. Size of the links equally suitable for short- and 
long-haired dogs.

Halskette, 
Edelstahl schwarz Art.Nr. 645910-645914

Collar,  
stainless steel black   Item No. 645910-645914

  Langgliedrige Halskette, für kleinere Hunde und Hündinnen. 
Aufgrund der Gliederlänge sehr fellschonend, für langes und feines 
Fell empfohlen. Beliebt bei Hundesportlern.

  Long link collars, comfortable for fine and long fur due to link 
size and shape. Very popular with dog handlers.

Halskette, 
Edelstahl schwarz       Art.Nr. 645899-645904

Collar,  
stainless steel black   Item No. 645899-645904

  Langgliedrige Halskette, für mittlere bis kräftige Hunde. Auf-
grund der Gliederlänge sehr fellschonend, für langes und feines Fell 
empfohlen. Beliebt bei Hundesportlern.

  Long link collars, comfortable for fine and long fur due to link size 
and shape. Very popular with dog handlers.

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/ 
   wire gauge dog weight max
 
 645891 51 cm 4 mm 110 kg 
 
 645892 54 cm  4 mm  110 kg

 645893 59cm  4 mm 110 kg
 
 645894 64 cm 4 mm 110 kg

 645895 69 cm  4 mm 110 kg

 645896 74 cm  4 mm 110 kg

645891

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 645910 50 cm 3 mm 60 kg
 
 645911 54 cm  3 mm 60 kg 

 645912 58 cm  3 mm 60 kg

 645913 62 cm 3 mm 60 kg
 
 645914 66 cm  3 mm 60 kg

645910

645899

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 645899 54cm 4mm 85 kg 
 
 645900 59cm  4mm 85 kg
 
 645901 63cm  4mm 85 kg
 
 645902 67cm 4mm 85 kg
 
 645903 72cm  4mm 85 kg
 
 645904 76cm  4mm 85 kg
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HALSKETTEN EDELSTAHL
DOG CHAINS STAINLESS STEEL

64732

6473

64730

Edelstahl    Art.Nr. 64730

Stainless steel    Item No. 64730

  Edelstahlkette Typ medium. Mittellange Glieder mit 2 ge-
schweißten Ringen. Gliederlänge 2 cm.

  Stainless steel collar, medium, 2 welded rings. Length of Links 2 cm.

 
 
Halskette Edelstahl,  
3 mm, Leicht    Art.Nr. 64732

Stainless steel collar, 3 mm, light   Item No. 64732

  Langgliedrige Edelstahlhalskette. Extraleicht, Gew. 0,08 - 0,11 kg. 
Gliederstärke 3,0 mm, 2 geschweißte Ringe. Gliederlänge 4 cm.

  Long link, stainless steel. Collar extra lightweigt, weight: 0,080 
to 0,110 kg. With 3,0 mm strong links, 2 welded rings. Links: 4 cm.

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 64732-44 44 cm 3,0 mm 50 kg
     
 64732-47 47 cm 3,0 mm 50 kg  

 64732-51 51 cm 3,0 mm 50 kg
 
 64732-54 54 cm 3,0 mm 50 kg

 64732-58 58 cm 3,0 mm 50 kg

 64732-61 61 cm 3,0 mm 50 kg

 64732-64 64 cm 3,0 mm 50 kg

 64732-68 68 cm 3,0 mm 50 kg

 

Halskette Edelstahl, 4 mm   Art.Nr. 6473

Stainless steel collar, 4 mm   Item No. 6473

  Langgliedrige Edelstahlkette, mit 2 geschweißten Ringen. Glie-
derlänge 5 cm.

  Long link stainless steel chain with 2 welded rings. Length of Links 
5 cm.

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 64730-39 39 cm 3,0 mm 55 kg
     
 64730-44 44 cm 3,0 mm 55 kg  

 64730-50 50 cm 3,0 mm 55 kg
 
 64730-55 55 cm 3,0 mm 55 kg

 64730-61 61 cm 3,0 mm 55 kg

 64730-67 67 cm 3,0 mm 55 kg

 64730-72 72 cm 3,0 mm 55 kg

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 6473-54 54 cm 4,0 mm 85 kg
     
 6473-59 59 cm 4,0 mm 85 kg  

 6473-63 63 cm 4,0 mm 85 kg
 
 6473-67 67 cm 4,0 mm 85 kg

 6473-72 72 cm 4,0 mm 85 kg

 6473-76 76 cm 4,0 mm 85 kg
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6475

6476

Halskette Curogan 3 mm   Art.Nr. 6475

Collar Curogan 3 mm Item No. 6475

  Langgliedrige  Halskette, 2 geschweißte Ringe. Länge der 
Glieder 4 cm.

  Long link chain with 2 weldet rings. Length of links 4 cm.

Halskette Curogan 4 mm   Art.Nr. 6476

Collar Curogan 4 mm   Item No. 6476

  Langgliedrige  Halskette, 2 geschweißte Ringe. Länge der 
Glieder 5 cm.

  Long link chain with 2 weldet rings. Length of links 5 cm.

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 6475-46 46 cm 3,0 mm 35 kg
     
 6475-50 50 cm 3,0 mm 35 kg  

 6475-54 54 cm 3,0 mm 35 kg
 
 6475-58 58 cm 3,0 mm 35 kg

 6475-62 62 cm 3,0 mm 35 kg

 6475-66 66 cm 3,0 mm 35 kg

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 6476-54 54 cm 4,0 mm 70 kg
     
 6476-59 59 cm 4,0 mm 70 kg  

 6476-63 63 cm 4,0 mm 70 kg
 
 6476-67 67 cm 4,0 mm 70 kg

 6476-72 72 cm 4,0 mm 70 kg

 6476-76 76 cm 4,0 mm 70 kg

HALSKETTEN CUROGAN
DOG CHAINS CUROGAN

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 647401 46 cm 3 mm 55 kg
 
 647402 50 cm  3 mm 55 kg 

 647403 54 cm  3 mm 55 kg

 647404 58 cm 3 mm 55 kg
 
 647405 62 cm  3 mm 55 kg

Halskette  
mit ClicLock    Art.Nr. 647401-647405

Collar with ClicLock  Item No. 647401-647405

  Edelstahlkette mit mittellangen Gliedern. EInfaches Anlegen 
durch die ClicLock. 

  Stainless steel collar, medium sized links, easily put on through 
ClicLock.

647401
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HALSKETTEN VERCHROMT
DOG CHAINS CHROMIUM PLATING

6471

64715

Halskette, verchromt, 3 mm   Art.Nr. 6460

Fur-Saver, chrome plated, 3 mm  Item No. 6460

  Langgliedrige  Halskette, 2 geschweißte Ringe. Länge der 
Glieder 4 cm.

  Long link chain with 2 weldet rings. Length of links 4 cm.

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 6460-46 46 cm 3,0 mm 50 kg
     
 6460-50 50 cm 3,0 mm 50 kg  

 6460-54 54 cm 3,0 mm 50 kg
 
 6460-58 58 cm 3,0 mm 50 kg

 6460-62 62 cm 3,0 mm 50 kg

 6460-66 66 cm 3,0 mm 50 kg

Halskette, verchromt, 4 mm   Art.Nr. 6471

Fur-Saver, chrome plated, 4 mm  Item No. 6471

  Langgliedrige Halskette, 2 geschweißte Ringe. Länge der 
Glieder 5 cm.

  Long link chain with 2 weldet rings. Length of links 5 cm.

 
Halskette, verchromt, 3 mm Art.Nr. 64715

Fur-Saver, chrome plated, 3 mm   Item No. 64715

  Halskette, eine Seite mit Haken, die andere mit rundem Ring, ein 
zusätzlicher Ring fest montiert an der Kette.

  Collar, one end with snap, the other with round ring, one addi-
tional ring attached to the chain.

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 64715-50 50 cm 3,0 mm 45 kg
     
 64715-55 55 cm 3,0 mm 45 kg  

 64715-60 60 cm 3,0 mm 45 kg
 
 64715-65 65 cm 3,0 mm 45 kg

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 6471-54 54 cm 4,0 mm 80 kg
     
 6471-59 59 cm 4,0 mm 80 kg  

 6471-63 63 cm 4,0 mm 80 kg
 
 6471-67 67 cm 4,0 mm 80 kg

 6471-72 72 cm 4,0 mm 80 kg

 6471-76 76 cm 4,0 mm 80 kg

 6471-80 80 cm 4,0 mm 80 kg

 6471-84 84 cm 4,0 mm 80 kg

6460
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DOG CHAINS CHROMIUM PLATING
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Halskette    Art.Nr. 6481

Choke chain    Item No. 6481

  Halskette mit runden Gliedern, 2 geschweißte Ringe.

  Chain with round links, 2 welded rings.

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 6481-50 50 cm 4,0 mm 75 kg
     
 6481-55 55 cm 4,0 mm 75 kg  

 6481-60 60 cm 4,0 mm 75 kg
 
 6481-65 65 cm 4,0 mm 75 kg

 6481-70 70 cm 4,0 mm 75 kg

 6481-75 75 cm 4,0 mm 75 kg

 
 
 
 
 

Zierkette          Art.Nr. 6486

Show-Chain                     Item No. 6486

  Halskette mit runden Gliedern und 2 geschweißten Ringen.

  Chain with  round links and 2 welded rings.

Schauhalskette   Art.Nr. 645515 – 645516

Show Chain    Item No. 645515 – 645516

  Schauhalskette Edelstahl mit Noppen, Kunststoff-ummantelt.

  Show chain stainless steel with rubber covered nubs.

6481

6486

645516

SCHAUHALSKETTEN EDELSTAHL
SHOW CHAINS STAINLESS STEEL

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 6486-30 30 cm 2,0 mm 20 kg
     
 6486-35 35 cm 2,5 mm 30 kg  

 6486-40 40 cm 2,5 mm 30 kg
 
 6486-45 45 cm 2,5 mm 30 kg

 6486-50 50 cm 2,5 mm 30 kg

 6486-55 55 cm 2,5 mm 30 kg

 6486-60 60 cm 2,5 mm 30 kg

 6486-65 65 cm 2,5 mm 30 kg

 6486-70 70 cm 2,0 mm 20 kg

 6486-80 80 cm 2,0 mm 20 kg

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 645515 56 cm 3,0 mm 60 kg
  
 645516 64 cm 3,0 mm 60 kg
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SCHAUHALSKETTEN EDELSTAHL
SHOW CHAINS STAINLESS STEEL

Schauhalskette  
schwarz   Art.Nr. 645517 – 645519

Show Chain black   Item No. 645517 – 645519

  Schauhalskette Edelstahl in edlem Schwarz. Ideal auch als Kette 
für die Schauvorbereitung von Deutschen Schäferhunden.

  Show chain stainless steel in fine black. Ideal also for training 
German Shepherd showdogs.

Schauhalskette  
Expert    Art.Nr. 645520 – 645522

Show Chain  
Expert    Item No. 645520 – 645522

  Schauhalskette aus Edelstahl.

  Show chain stainless steel.

Schauhalskette   Art.Nr. 645510 – 645512

Show Chain    Item No. 645510 – 645512

  Schauhalskette aus Edelstahl.

  Show chain stainless steel.

645510

645520

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 645517 56 cm 3,0 mm 60 kg 
   
 645518 64 cm 3,0 mm 60 kg

 645519 72 cm 3,0 mm 60 kg

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 645520 56 cm 3,0 mm 60 kg
  
 645521 64 cm 3,0 mm 60 kg

 645522 72 cm 3,0 mm 60 kg

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
   wire gauge dog weight max

 645510 56 cm 3,0 mm 60 kg
  
 645511 64 cm 3,0 mm 60 kg

 645512 72 cm 3,0 mm 60 kg

645517
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TRAINING COLLARS STAINLESS STEEL
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Dressurkette,  
Schwarz, Ultra Plus, ClicLock Art.Nr. 64906

Training Collar,  
Black, Ultra Plus, ClicLock  Item No. 64906

  Mit einem Ring. Einfaches Anlegen durch die ClicLock. Direkte 
und schnelle Einwirkung. 

  WIth Center Plate and ClicLock. WIth one ring. Safe and easy 
applying of the collar. Quick and pinpoint influence. 

Dressurketten  
Schwarz, Ultra Plus Art.Nr. 649081 / 649512

Training Collar 
Black, Ultra Plus    Item No. 649081 / 649512

  Standard-Ausführung mit zwei Ringen. Mit Durchzugs-Kette, die 
klassische Variante für die Hundeausbildung.

 With Center Plate and assembly chain. Classical version for dog 
training, with two rings.

Dressurketten  
Ultra Plus mit ClicLock Art.Nr. 649422 / 64951

Training Collar 
Ultra Plus with  
ClicLock  Item No. 649422 / 64951

  Mit einem Ring. Einfaches Anlegen durch die ClicLock. Direkte 
und schnelle Einwirkung. Ohne Gurtband.

  WIth Center Plate and ClicLock. WIth one ring. Safe and easy 
applying of the collar. Quick and pinpoint influence. Without Nylon.

64906

 Art.Nr. /  Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
 item no. Artikel / Item wire gauge dog weight max

 64906 52 cm 3,2 mm 40 kg
     
 64908 40 cm 2,25 mm 30 kg
  
 649512 Ersatzglied / Link 3,2 mm

 649513 Ersatzglied / Link 2,25 mm

 Art.Nr. /  Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
 item no. Artikel / Item wire gauge dog weight max

 649081 58 cm 3,2 mm 40 kg
     
 649512 Ersatzglied / Link 3,2 mm 

649081

649422

 Art.Nr. /  Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
 item no. Artikel / Item wire gauge dog weight max

 649422 52 cm 3,2 mm 40 kg
     
 64951 Ersatzglied / Link 3,2 mm 
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DRESSURKETTEN EDELSTAHL
TRAINING COLLARS STAINLESS STEEL

Dressurketten  
Edelstahl    Art.Nr. 64901 – 64961

Training Collar    Item No. 64901 – 64961

  Edelstahldressurhalsketten mit 2 geschweißten Ringen und be-
sonders gut abgerundeten Mittelgliedern.

  Stainless steel training collar with 2 welded rings and especially 
well rounded middle links.

Dressurketten  
Edelstahl    Art.Nr. 64907 – 649511

Training Collar    Item No. 64907 – 649511

  Edelstahldressurhalsketten mit 1 geschweißten Ring und Wirbel, 
mit besonders gut abgerundeten Mittelgliedern.

 Stainless steel training collar with 1 welded ring  and swivel and 
especially well rounded middle links.

 Art.Nr. /  Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
 item no. Artikel / Item wire gauge dog weight max

 64901 58 cm 3,2 mm 40 kg
     
 64921 63 cm 4,0 mm 70 kg
  
 64951 Ersatzglied / Link 3,2 mm

 64961 Ersatzglied / Link 4,0 mm

 Art.Nr. /  Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
 item no. Artikel / Item wire gauge dog weight max

 64907 40 cm 2,25 mm 30 kg
     
 649511 Ersatzglied / Link 2,25 mm 

64901

64907
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Dressurkette  
mit ClicLock    Art.Nr. 649423 – 649428

Training Collar  
with ClicLock    Item No. 649423 – 649428

  Edelstahl Dressurhalskette mit Ultra-Platten, Klickverschluss Zink-
druckguss vernickelt, Feder und Niete aus rostfreiem Stahl. Der kom-
plette Artikel ist rostfrei.

  Stainless steel training collar with ultra-plates and safety release 
buckle made of zinc diecast nickel plated. Rivet and spring made of 
stainless steel. The complete article is never rusting.

Dressurkette mit  
Handschlaufe, 3,2 mm  Art.Nr. 64942

Training Collar with  
Handle, 3,2 mm    Item No. 64942

  Edelstahl Dressurhalskette mit Ultra-Platten, Klickverschluss Zink-
druckguss vernickelt, Feder und Niete aus rostfreiem Stahl. Der kom-
plette Artikel ist rostfrei. Mit Nylon-Handschlaufe.

  Stainless steel training collar with ultra-plates and safety release 
buckle made of zinc diecast nickel plated. Rivet and spring made 
of stainless steel. The complete article is never rusting. With nylon 
handle.

Dressurkette, Gurtzug &  
ClicLock    Art.Nr. 649429 + 649430

Training Collar with  
choke & ClicLock  Item No. 649429 + 649430

  Edelstahl Dressurhalskette mit Ultra-Platten, Klickverschluss Zink-
druckguss vernickelt, Feder und Niete aus rostfreiem Stahl. Der kom-
plette Artikel ist rostfrei.

  Stainless steel training collar with ultra-plates and safety release 
buckle made of zinc diecast nickel plated. Rivet and spring made of 
stainless steel. The complete article is never rusting.

64942

649425

649423

649430

 Art.Nr. /  Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
 item no. Artikel / Item wire gauge dog weight max

 649428 64 cm 4,0 mm 70 kg
     
 649425 52 cm 3,2 mm 40 kg

 649426 40 cm 2,25 mm 30 kg
     
 649423 52 cm, 2 Ringe / 2 rings  3,2 mm 40 kg

 649424 40 cm, 2 Ringe / 2 rings 2,25 mm 30 kg
     
 64961 Ersatzglied / Link 4,0 mm

 64951 Ersatzglied / Link 3,2 mm

 649511 Ersatzglied / Link 2,25 mm

 Art.Nr. /  Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
 item no. Artikel / Item wire gauge dog weight max

 649429 40 cm 2,25 mm 30 kg
     
 649430 52 cm 3,2 mm 40 kg
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DRESSURKETTEN CUROGAN
TRAINING COLLARS CUROGAN

Dressurkette,  
Curogan    Art.Nr. 64904 – 64953 

Training Collar, Curogan Item No. 64901 – 64953

  Curogan-Dressurhalskette Standard-Ausführung mit zwei Ringen 
und Durchzugskette.

  Curogan training collar classical version with two rings and as-
sembly chain. 

Dressurhalskette,  
Schnellverschluss, Curogan   Art.Nr. 649427

Training Collar with  
quick release, Curogan   Item No. 649427

  Curogan-Dressurhalskette mit Ultra-Platten, Klickverschluss aus 
Metall, schwarz vernickelt. Der komplette Artikel ist rostfrei.

  Curogan training collar with ultra-plates and safety release buckle 
made of zinc diecast black. The complete article is never rusting.

Verkleidung  
Dressurhalskette    Art.Nr. 649440 – 649443

Cover for  
Training Collars      Item No. 649440 – 649443

  Universalverkleidung. Stabiles Nylongewebe mit Klettverschlüs-
sen zum einfachen Anbringen.

  Durable nylon material with velcro fastenings for easy appliance, 
for all types of training collars.

64904

649427

649440

Beispiel einer 
montierten 
Verkleidung

 Art.Nr. /  Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
 item no. Artikel / Item wire gauge dog weight max

 64904 58 cm 3,2 mm 25 kg
     
 64953 Ersatzglied / Link 3,2 mm 

 Art.Nr. /  Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
 item no. Artikel / Item wire gauge dog weight max

 649427 52 cm 3,2 mm 30 kg
     
 64953 Ersatzglied / Link 3,2 mm 

 Art.Nr. / item no. Artikel / item 

 649440 Verkleidung Dressurhalskette 27 cm für 2,25 mm
  Cover for Training Collars 27 cm for 2,25 cm
     
 649441 Verkleidung Dressurhalskette 35 cm für 2,25 mm  
  Cover for Training Collars 35 cm for 2,25 cm

 649442 Verkleidung Dressurhalskette 38 cm für 3,2 mm
  Cover for Training Collars 38 cm for 3,2 cm

 649443 Verkleidung Dressurhalskette 48 cm für 4,0 mm
  Cover for Training Collars 48 cm for 4,0 cm
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Dressurkette  
verchromt Ultra Plus Art.Nr. 64905

Training Collar  
chrome Ultra Plus   Item No. 64905

  Dressurhalsketten mit 2 geschweißten Ringen und besonders gut 
abgerundeten Mittelgliedern. Die neue Sprenger „ULTRA”-Dressurhals-
kette zeichnet sich durch eine stabile Metallplatte mit zwei gleichen Lö-
chern aus, in die der Ausbilder das angrenzende Mittelglied einhängt. 
Das gewährleistet eine einwandfreie Passform und Funktionalität.

  Training collar with 2 welded rings and especially well roun-
ded middle links. The new Sprenger „ULTRA“ prong collar features a 
strong metal plate with 2 uniform holes. The trainer will now put the 
connecting middle link into these two holes. This allows for proper fit 
and function of the collar.

Dressurhalsband,  
Kunststoff     Art.Nr. 649435 - 649438

Training collar,  
plastic  Item No. 649435 - 649438

  Dieses Halsband bietet sanfte Kontrolle und ein grossartig aus-
sehendes Design. Es macht das Gehorsamstraining einfach.

  This collar enables soft control and has a great design. It makes 
obedience easy.

64905

649435

 Art.Nr. /  Länge / Length Stärke /  Hundegewicht bis/
 item no. Artikel / Item wire gauge dog weight max

 64905 58 cm 3,2 mm 40 kg
     
 6495 Ersatzglied / Link 3,2 mm

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Glieder / Links

 649437 Dressurhalsband Kunststoff, 35 cm 2,0 cm
  
 649438 Zusatzglieder, 3er Set 2,0 cm

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Glieder / Links

 649435 Dressurhalsband Kunststoff, 50 cm 2,5 cm
  
 649436 Zusatzglieder, 3er Set 2,5 cm

DRESSURHALSBAND
TRAINING COLLAR 
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NECK TECH DRESSURKETTEN
 NECK TECH TRAINING COLLARS

Dressurkette  
Neck-Tech Sport     Art.Nr. 649450 - 649454

Training Collar  
Neck-Tech Sport   Item No. 649450 - 649454

  Durch die Imitation der Fangzähne des Hundes ergeben sich 
bei der Neck-Tech folgende Vorteile: 
• Die Neck-Tech wird aus rostfreiem Stahl hergestellt – jedes Element    
   ist aus massivem Bandmaterial gestanzt.
• Ein natürlicher Einfluss auf den Hund
• Eine behutsame Erziehung
• Eine Kommunikation, die der Hund versteht und auf die er sehr          
   sensibel reagiert
• Harmonie & Vertrauen zwischen Hund und Mensch   
• Ein angenehmer Tragekomfort für kurz- und langhaarige Rassen

  Through the imitation of the dog’s teeth we achieve with the Neck-
Tech:
The Neck-Tech is made of stainless steel:
• each element stamped of a solid coiled stock.
• Natural influence onto the dog
• Gentle education
• Talking doggish
• Harmony & confidence between dog & human being
• Pleasant wearing comfort for short- and longhair breeds

 Art.Nr. /  Artikel /  Länge /  Hundegewicht bis/  
 item no. item length dog weight max
 
 649450 mit Clickverschluss 48 cm 70 kg
 649450 with Quick Release 48 cm 70 kg 
     
 649451 mit Clickverschluss 60 cm 70 kg
   649451 with Quick Release 60 cm 70 kg

 649452 mit Durchzugskette 48 cm 65 kg
 649452 with pull chain 48 cm 65 kg
 
 649453 mit Durchzugskette 60 cm  65 kg
   649453 with pull chain 60 cm 65 kg

 649454 Ersatzglieder, paar 3,0 cm
 649454 Links, set of two 3,0 cm

Dressurkette  
Neck-Tech Sport     Art.Nr. 649455 - 649459

Training Collar  
Neck-Tech Sport   Item No. 649455 - 649459

  Aus Edelstahl, schwarz. 

  Stainless Steel, black.

649450

649453

 Art.Nr. /  Artikel /  Länge /  Hundegewicht bis/  
 item no. item length dog weight max
 
 649455 mit Clickverschluss 48 cm 70 kg
 649455 with Quick Release 48 cm 70 kg 
     
 649456 mit Clickverschluss 60 cm 70 kg
   649456 with Quick Release 60 cm 70 kg

 649459 Ersatzglieder, paar 3,0 cm
 649459 Links, set of two 3,0 cm

649455
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Bolzenhaken 
Metallvernickelt /   Art.Nr. 6610 - 6613

Bolt hooks 
nickel plated metal           Item No. 6610 - 6613

Bolzenhaken  
Messing         Art.Nr. 6614 - 661401

Bolt hooks, brass        Item No. 6614 - 661401

Bolzenhaken,  
Edelstahl      Art.Nr. 661301 - 661303

Bolt hooks,  
stainless steel      Item No. 661301 - 661303

Bolzenhaken,  
Edelstahl, schwarz       Art.Nr. 661304 - 661306

Bolt hooks,  
stainless steel, black     Item No. 661304 - 661306

6610 6611 661266111

661401

6613

661402 6614

661302 661301

 Art.Nr. / item no.  Länge / length Ösenweite / eye width

 6614 85 mm 16 mm 
  
 661401 80 mm 12 mm

 661402 85 mm 28 mm

 Art.Nr. / item no.  Länge / length Ösenweite / eye width

 6610 85 mm 16 mm 
  
 6611 80 mm 12 mm

 66111 85 mm 19 mm

 6612 75 mm 12 mm

 6613 60 mm 12 mm

 Art.Nr. / item no.  Länge / length Ösenweite / eye width

 661301 65 mm 10 mm 
  
 661302 75 mm 15 mm

 661303 90 mm 19 mm
661303

 Art.Nr. / item no.  Länge / length Ösenweite / eye width

 661304 65 mm 10 mm 
  
 661305 75 mm 15 mm

 661306 90 mm 19 mm
661305 661304661306



6591

6592

6594

6593
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HAKEN
HOOKS

Zangenhaken,  
Metall vernickelt    Art.Nr. 6591 - 6594

Scissor hooks,  
nickel plated metal         Item No. 6591 - 6594

  Zangenhaken,  Metall vernickelt mit geschweißtem Wirbel.

  Scissor hooks, nickel plated metal, with welded swivel.

 
 
 
 
 
 
 
Feuerwehrhaken 
verzinkt, rostfrei            Art.Nr. 66161 - 6617

Snaplink hook, 
zinc plated, does not rust   Item No. 66161 - 6617

Panikhaken, 
verzinktes Metall           Art.Nr. 6622

Quick release hook        Item No. 6622

  Panikhaken verzinktes Metall, nicht rostend, stabil und schnell 
zu öffnen.

  Quick release hook, zink plated.

Splentring aus  
vernickeltem Stahl /         Art.Nr. 6489 - 64891

Split ring nickel 
plated steel Item  No. 6489 - 64891

Adresstuben silberfarbig, 
zur Befestigung am Halsband  Art.Nr. 9031

ID-tag, silver-colored, 
attaches to the collar  Item No. 9031

6622

66161

6489

6617

64891

66162

9031

 Art.Nr. / item no.  Länge / length Ösenweite / eye width

 6591 90 mm 22 mm mit Doppelfeder 
  
 6592 85 mm 20 mm

 6593 70 mm 16 mm

 6594 60 mm 14 mm

 Art.Nr. / item no.  Länge / length 

 66161 100 mm 
  
 66162 80 mm

 6617 80 mm mit Schraubverschluss

 Art.Nr. / item no.  Länge / length 

 6622 102 mm

 Art.Nr. / item no.  Durchmesser / diameter 

 6489 24 mm 
  
 64891 18 mm



ANBINDEVORRICHTUNGEN
TIE-OUT SOLUTIONS

Anlegepflock             Art.Nr. 6530

Spiral stake           Item No. 6530

  Anlegepflock aus verchromtem Stahl mit drehbarem Leinenring. 
Eine ideale transportable Anbindemöglichkeit.

  Chrome plated steel stake with a swivel. An ideal take along 
to tie your dog.

 Art.Nr. / item no.  Länge / length 

 6530 40 cm 

Anlegekette mit Feder         Art.Nr. 6501

Agitation chain with spring       Item No. 6501

  Anlegekette schwer, mit runden, geschweißten Gliedern, Stahl 
vernickelt mit Entlastungsfeder.

  Strong tie-out chain with round, welded links, nickel plated steel 
with spring.

 Art.Nr. / item no.  Länge / length Drahtstärke / wire gauge

 6501 200 cm 4,0 mm 

Auslauf-Block        Art.Nr. 653001

Run Block                Item No. 653001

  Rundum Bewegungsfreiheit in extrem robuster Qualität. Für Hun-
desportvereine und Hundetrainer, aber auch für den Hundebesitzer 
im privaten Bereich bietet der robuste Auslauf-Block folgende Vorteile: 
Sicheres Outdoor-Anleinen des Hundes. 360° Bewegungsfreiheit im 
Radius der Leinenlänge, räumliche Flexibilität, einfache Verankerung im 
Boden per Fuß oder mittels eines Hammers, für alle Naturböden ge-
eignet. Gleichmäßige Stabilität durch drei zusätzliche Fixierstäbe, auch 
unter Extrembelastung im Boden stabil. Garantierte Langlebigkeit des 
Produkts. Einzelteile aus massivem Edelstahl. Länge: 40 cm.

  Free movement in all directions in superior, robust quality. The 
run-block provides dog clubs, dog trainers and private dog owners 
with the following advantages: Safe outdoor leashing of the dog, 
360° dog mobility in the radius of the leash’s length, spatial flexibility, 
easy anchoring by foot and body weight or use of a hammer, usable 
in nearly all natural grounds. Three rods to stabilize the device, keeps 
stabile under extreme strain. Outstanding longevity, all components 
made of solid stainless steel. Length: 40 cm.

6530

6501

653001

122122
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ANBINDEVORRICHTUNGEN
TIE-OUT SOLUTIONS

Expanderleine geflochten           Art.Nr. 6507

Tie-out bungee             Item No. 6507

  Bestehend aus 4-fach geflochtenem 8mm Gummiseil. Der Kern 
ist aus bestem Latex, der Mantel  aus hochfestem, scheuerfestem und 
UV-beständigem BIROLEN (Polyester). Am oberen Ende ein Feuer-
wehrhaken, am unteren Ende ein Panikhaken.

  Made of 4-ply braided rubber rope each 8mm thick. The core 
of the rubber rope is made of best quality latex, the cover is very du-
rable and scrape proof and light insensitive BIROLEN (Polyester). The 
top hook is a snap hook, the bottom hook is a panic hook.

Expanderseil             Art.Nr. 6508 - 65081

Tie-out bungee           Item No. 6508 - 65081

  Der Kern ist aus bestem Latex, der Mantel  aus hochfestem, 
scheuerfestem und UV-beständigem BIROLEN (Polyester). Am oberen 
Ende ein Feuerwehrhaken, am unteren Ende ein Panikhaken.

  The core of the rubber rope is made of best quality latex, the 
cover is very durable and scrape proof and light insensitive BIROLEN 
(Polyester). The top hook is a snap hook, the bottom hook is a panic 
hook.

6507

6508

65081

 Art.Nr. / item no.  Länge / length 

 6507 300 cm

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 6508 3,0  m 65081 10,0 m
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Edelstahlnapf          Art.Nr. 64243 - 64245 
Stainless steel bowl     Item No. 64243 - 64245

Wand- und  
Zwingerhalter           Art.Nr. 6437 - 64382

Wall feeder        Item No. 6437 - 64382

 Wand- und Zwingerhalter.  

 Holder for walls and kennels. 

Doppel- 
napfständer        Art.Nr. 64360 - 64362

Twin feeder          Item No. 64360 - 64362

  Aus Metall mit Korrosionsschutzlackierung. Höhenverstellbar.

  Made from metal with corrosion-protection. Height-adjustable.

6424564244

64243

64370

64372

64360 - 64363

 Art.Nr. / item no.  Größe / Size passend zu / fits item...

 64243 1800 ml 64380, 64381

 64244 2800 ml 6438, 64382, 64362

 64245 4000 ml 

 Art.Nr. / item no.  Artikel / item Größe / Size

 64370 Wandhalter mit Edelstahlnapf 1,8 Liter 
  
 6437 Wandhalter mit Edelstahlnapf 2,8 Liter

 64371 Wandhalter mit Edelstahlnapf 2x 1,8 Liter

 64372 Wandhalter mit Edelstahlnapf 2x 2,8 Liter

 64380  Wandhalter  1,8 Liter

 6438 Wandhalter  2,8 Liter

 64381 Wandhalter  2 x 1,8 Liter

 64382 Wandhalter  2 x 2,8 Liter 

 Farbe / colour  Edelstahl / Stainless steel   

 Art.Nr. / item no.  Artikel / item Größe / Size

 64360 Doppelnapfständer mit 2 Edelstahlnäpfen 2,8 Liter 
  
 64362 Doppelnapfständer ohne Näpfe 2,8 Liter

 Farbe / colour  schwarz / black   
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FUTTERNÄPFE
FEED BOWLS

Napf  
mit Überlaufschutz                Art.Nr. 644012

Bowl, anti-splash          Item No. 644012

  Edelstahl Wassernapf mit Rand (abnehmbar, verhindert, dass 
Wasser überschwappt. Rutschfest mit Gummiring. Ø 24 cm, 1,8 Liter.

  Stainless steel water bowl with border (removable), prevents 
water splashing over. Anti-slip with rubber ring. Ø 24 cm, 1,8 Litre.

Edelstahlnapf  
Bella           Art.Nr. 643052/643053

Dog Bowl Bella          Item No. 643052/643053

  Edelstahl mit Motiv und Anti-Rutsch Leiste. 

  Stainless steel with images and anti-slip border. 

Chromstahlnapf          Art.Nr. 64303 - 64305

Chrome-plated bowl     Item No. 64303 - 64305

  Chromstahlnapf mit Anti-Rutschleiste.

  Chrome-plated bowl with anti-slip bottom.

Futternapf, 4,0 l               Art.Nr. 6440

Feed bowl, 4,0 l             Item No. 6440

  Edelstahl, extra stark, gerade Seitenwand.

  Stainless steel, extra strong, straight side wall.
             

644012

 Art.Nr. / item no.  Artikel / item Größe / Size

 64304 mit Antirutschleiste / Anti-Slip 1800 ml 
  
 64305 mit Antirutschleiste / Anti-Slip 2800 ml

 Farbe / colour:  chrom / chrome        

64305

 Art.Nr./ item no. Ø/ Ø Inhalt/capacity

 643052 21 cm 1.500 ml

 643053 23 cm 2.200 ml

 Farbe / colour:  schwarz / black        

643052
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Teddybett  
Pfotenmuster      Art.Nr. 745075 - 745078

Pet Bed Paws            Item No. 745075 - 745078

  Pfotenmotiv. Farbe grau. Bezug abnehmbar. Waschbar bei 30°.

 With paw print. Colour grey. Cover removable. Washable at 30°.

Hundekissen  
Track        Art.Nr. 740203 - 740207

Pet Cushion  
Track         Item No. 740203 - 740207

  Eckiges Plüschkissen. Mit Reißverschluss. Bezug bei 30° waschbar.

  Angular plush cushion. With zip fastener. Cover is washable at 30°.

Dry Bed     Art.Nr. 740026 - 740079

Dry Bed    Item No. 740026 - 740079

  Dry Bed, eine Decke für das gesunde Liegen! Nässe wird 
sofort von den Fasern aufgenommen und nach unten weitergeleitet. 
Das Material ist wärmereflektierend, Ihr Hund liegt immer trocken und 
warm. Im Auto und für Zuhause, die optimale Liegedecke. Unterseite 
Anti-Rutsch beschichtet! Waschmaschinenfest bei 30°C.

  Dry bed is a special material. It absorbs water and passes it through 
the fibres to the bottom. It also reflects heat which means your dog will 
always lay dry and warm! It is a perfect blanket for the car or your home. 
The bottom is rubberised to keep the blanket in place. Machine wash cold.

745075

740205

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 745075  70 cm  745077 90 cm
 
 745076 80 cm 745078 100 cm

  Farbe / colour         grau / grey                                       

 Art.Nr. / item no.  Größe / size 

 740203 80 x 55 x 8 cm

 740204 90 x 60 x 8 cm

 740205 100 x 60 x 12 cm

 740206 110 x 65 x 12 cm

 740207 120 x 80 x 12 cm

 Artikel /   Größe / Size Größe / Size
 Item 145 x 100 cm 72 x 100 cm
  
 grau Pfote / grey Paws 740026 740066

 marine Pfote /navy Paws 740034 740074

 beige Pfote / tan Paws 740031 740071

 DS-Kopf  / GSD Head 740032 

 anthrazit / charcoal 740039 740079

740032
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        Art.Nr. 670126 
                             Kombi     Item No. 670126

  Mittels eines Klapp-Mechanismus können Sie Ihren Hund 
zuerst mit dem einreihigen Fellstriegel vorbehandeln, danach 
mit dem Fur-Expert Blatt die restlichen losen Haare und Un-
terwolle entfernen. Der Fellstriegel lockert die Unterwolle, das 
FurExpert Blatt entfernt effektiv und schonend Unterwolle und 
loses Haar. So sieht Ihr Hund besonders auch während der 
Haarung gut gepflegt aus. Die besten Ergebnisse werden bei 
trockenem, sauberem Hundefell erzielt. Klingenbreite: 75 mm. 

  Start combing your dog with the currycomb and then switch to 
the FurExpert to get all of the loose hair and undercoat. You can 
simply switch from one kind of comb to the other. FurExpert effec-
tively and gently removes undercoat and loose hair. It gives a well 
groomed appearance even during the shedding period. The best 
results are achieved on a clean and dry dog. Blade width: 75 mm.

Fellstriegel, zweireihig       Art.Nr. 670130

Grooming rake, double row         Item No. 670130

  Zweireihiger Striegel mit Zinken. Zum geschmeidigen und effizi-
enten Entfernen von loser Unterwolle und Haaren. 

  Grooming rake with two rows of petal pins. Smoothly and effi-
ciently removes dead hair and loose undercoat. 

Fellstriegel, einreihig        Art.Nr. 670131

Grooming rake          Item No. 670131

  Striegel mit 20 Zinken in einer Reihe. Zum geschmeidigen und 
effizienten Entfernen von loser Unterwolle und Haaren. 

 Grooming rake with one row of 20 metal pins. Smoothly and 
efficiently removes dead hair and loose undercoat.  

670126

670130

670131
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Doublette  
mit Schutzkappen             Art.Nr. 67801

Double sided slicker brush  
with protective caps           Item No. 67801

  Aus Kunststoff mit Gummigriff. Extra weiche Nylonborsten und 
Metallborsten mit Noppen. Zur schonenden Pflege des Deckhaars und 
der Unterwolle.

  Plastic with rubber handle, extra soft nylon bristles and wire 
bristles with tips. Gentle care for top coat and base coat.

Softzupfbürste         Art.Nr. 67701

Soft slicker brush        Item No. 67701

  Aus Kunststoff mit Gummigriff. Extra weiche Metallborsten mit 
Noppen. Zur schonenden Pflege des Deckhaars und der Unterwolle.

  Plastic with rubber handle, extra soft wire bristles with tips. 
Gentle care for top coat and base coat.

Massagestriegel Gummi          Art.Nr. 6812

Rubber grooming brush                Item No. 6812

  Massagebürste, antistatisch, gute Durchblutung der Haut, ent-
fernt leicht lose Haare. Die Gummistifte geben dem Fell einen schönen 
Glanz.

  Massage brush, anti-static, good blood circulation in the skin, 
easily removes loose hair. The rubber stud give the coat a beautiful 
shine. 

67701

6812

67801



BÜRSTEN & KÄMME
BRUSHES & COMBS
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6915

6752

6710

6720

Entwirrungsstriegel         Art.Nr. 6915

Disentangling rake            Item No. 6915

  Rotierende, abgerundete Zinken zur schonenden Fellpflege. Zin-
kenlänge: 2 cm. Zur besonderen Pflege der Unterwolle. Kunststoffgriff 
mit rutschfester Gummieinlage. Maße: 10 x 15 cm.

  Rake with metal pins that rotate. The handle is made of beautiful-
ly designed plastic. Length of pins: 2 cm, measurements 10 x 15 cm.

 
 
 
 
 
 
 
 
Hundekamm           Art.Nr. 6870

Dog comb                       Item No. 6870

  Hundekamm, aus Metall mit groben und feinen Zähnen.

  Dog comb, Dog comb made of metal with wide and fine teeth.

 
 
 
Bürste mit Messingdraht          Art.Nr. 6710

Brush with brass wire          Item No. 6710

  Eine ovale Hundebürste mit einer Füllung aus Messingborsten. 
Der Rücken ist aus Holz mit einer Lederschlaufe versehen. Entfernt 
hervorragend lose Haare. Länge 13 cm.

  An oval shaped dog brush filled with pure brass wire. The back 
of the brush is made of wood with a leather grip.13 cm. A great brush 
for removing loose hair.

Hundebürste  
Naturborsten                  Art.Nr. 6720

Dog brush  
natural fiber              Item No. 6720

  Eine ovale Hundebürste mit einer Füllung aus reinen Naturbor-
sten. Diese sorgen beim Bürsten für ein glänzendes Fell. Der Rücken ist 
aus Holz mit einer Lederschlaufe versehen. Länge 13 cm.

  An oval shaped dog brush filled with pure natural fiber. The back 
of the brush is made of wood with a leather grip. The size of the brush is 
13 cm.

Hundebürste  
Rosshaar gross                Art.Nr. 6752

Dog brush  
horse hair large              Item No. 6752

  Eine ovale Hundebürste mit einer Füllung aus reinem Rosshaar. 
Der Rücken ist aus Holz mit einer Lederschlaufe versehen. 21cm lang. 

  An oval shaped dog brush filled with pure horse hair. The back 
of the brush is made of wood with a leather grip. Size 21cm.

6870
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Entfilzungskamm       Art.Nr. 69252 / 69253

Disentangling rake        Item No. 69252 / 69253

  Geeignet zum Ausdünnen des Oberfells von Hunden mit grober 
Behaarung. Das weiche Unterfell bleibt intakt. Ergonomische Form, 
weicher Handgriff aus Materialmix. 

  Suitable for thinning out the uppercoat of course-haired dog 
breeds. The soft undercoat remains intact. Ergonomic shape, dual 
material, soft grip handle.

 Art.Nr. / item no. Klingen / Blades Art.Nr. / item no. Klingen / Blades

 69252  16 69253 12 

Krallenzange                           Art.Nr. 6862

Nail clipper                  Item No. 6862

  Zum einfachen Selbstschneiden der Krallen Ihres Hundes.

  To easily cut your dog’s claws.

Zeckenzange, 7 cm            Art.Nr. 6865

Tick-Tweezers, 7 cm         Item No. 6865

   Stabile Zeckenzange aus Metall.

   Tick-tweezers made of metal.

Zeckenentferner            Art.Nr. 6866

Tick-Tweezers              Item No. 6866

  Handliche Zeckenzange aus Kunststoff zum einfachen und leich-
ten Entfernen von Zecken.

  Handy plastic tick tweezers for simple and easy removal of ticks.

6865

6866

6862
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Ohrenstützen       Art.Nr. 699700

Ear supports     Item No. 699700

  Paarweise, aus Spezial-Schaumstoff.

  Set of two. Made out of special foam-rubber.

Micro Chip  
Miniscanner MID 05      Art.Nr. 699823

Micro Chip  
Miniscanner MID 05    Item No. 699823

  Der Miniscanner ist eine der kleinesten RFID Lesegeräte 
auf dem Markt. Dieses Gerät ist ideal für Tier-Microchips. Es 
liest ISO 11874/Protokoll Tierkennzeichen, insbesondere FDX B 
Transponder. Wird komplett mit praktischer Schutzhülle geliefert.  
Größe: 109 x 34 x 14mm, Batterie: Li-ionÅC3.7VDC, 170mAH. 

  The Mini-Scanner is one of the smallest RFiD readers known 
today. This product is ideal for animal microchips. It can read 
chips that are ISO 11784 / 85 protocol animals tags especially 
the FDX B. It comes complete with handy protective carry pouch.  
Size: 109 x 34 x 14mm, Battery: Li-ionÅC3.7VDC, 170mAH.

Micro Chip  
Halo-Scanner Set               Art.Nr. 699824

Micro Chip  
Halo-Scanner Set      Item No. 699824

  Der Halo scanner liest alle FDX-B (15-stellig) Microchips sowie 
FDX-A (10-stellig) Microchips zur Tieridentifikation konform mit ISO 
11784 und ISO 11785 Normen und ist Scanner Angel® kompatibel. 
Im Lieferumfang: handlicher Koffer, USB Ladekabel, USB Autolade-
gerät sowie Installations CD für die Scanner Angel® Software und 
Scanner Treiber. Bitte zuerst die CD installieren, bevor das Gerät 
zum Laden an einen Computer angeschlossen wird. 

  The Halo scanner will read all FDX-B (15 digit) microchips and 
FDX-A (10 digit) microchips for animal identification in compliance 
with ISO 11784 and ISO 11785 norms, is Scanner Angel ® compati-
ble and comes in a handy case complete with a USB lead for char-
ging the scanner’s internal rechargeable battery, a USB car charger 
and a CD for installing the relevant scanner drivers and Scanner 
Angel ® Software. Please install the CD before plugging the scanner 
into a computer for charging.

Körmass Metall               Art.Nr. 6571

Measuring device metal          Item No. 6571

  Von den  Hundeverbänden zugelassenes Körmaß zur Ermitt-
lung der Höhe, Länge und der Brusttiefe de Hundes. Verchromtes 
Metall mit millimetergenauem Maßband und einer Feststellschraube. 
Gesamtlänge = 90 cm.

  Measuring device recognized by the breeding associations. 
Use to measure height, legth and chest width of the dogs. Chrome 
plated metal with a millimeter exact tape measure and a lock screw. 
Length 90 cm.

699700

699823

699824
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Schaumwäsche Spray   
300 ml  Art.Nr. 8017

Dry Foam Shampoo Spray   
300 ml      Item No. 8017

Equistar Fellglanzspray,  
750 ml              Art.Nr. 80070

Equistar Coat- 
mane and tailspray, 750 ml     Item No. 80070

  Dieses einzigartige Produkt erzeugt feinsten, langdauernden 
Glanz auf Fell.

  This products gives fur a long-lasting shine.

Naturölspray, 175 ml              Art.Nr. 801100

Natural Oil-Spray, 175 ml          Item No. 801100

  Mit hochwertigen Ölen aus der Macadamianuss und Sand-
dornfruchtfleisch als natürliche Alternative zu Nerzöl. Verleiht dem Fell 
einen seidigen Glanz, Fülle und Geschmeidigkeit.

  With high-quality oil extracted from macadamia nuts and sea 
buckthorn pulp as a natural alternative to mink oil. Gives the coat a 
luxuriant and silky shine.

Ballistol-Animal, 100 ml         Art.Nr. 80600

Ballistol-Animal, 100 ml      Item No. 80600

  Ballistol Animal, 100 ml. Pflegemittel für Tiere. Zur Pflege emp-
findlicher Haut, zur Pfotenpflege, zur Schweif- und Hufpflege bei 
Pferden, zur Reinigung der Ohrmuschel. Bewährt, gewebefreundlich, 
hautpflegend.

  Ballistol-Animal 100 ml. Care-product for animals. For the care 
of sensitive skin and paws. Use on your horse‘s mane and tail. Use to 
clean your pet‘s ears.

Ballistol-Spray, 200 ml        Art.Nr. 80601

Ballistol-Spray, 200 ml      Item No. 80601

  Ballistol- Spray 200 ml. Ideal für tausend Zwecke. Zur Waf-
fenpflege, Autopflege, Lederpflege sowie als Pflegemittel für Tiere. 
Bei Hunden zur Reinigung der äußeren Ohrmuschel, zur Fell- und 
Schweifpflege, bei Pferden für Mähne, Schweif und Hufe.

  Ballistol-Spray 200 ml, multi-purpose spray. Use it to care for 
your weapons, car, leather, garden tools etc. As a care-product for 
animals use it for cleaning your dog‘s ears,  to pamper its tail and 
coat, for horses it can be used on mane, tail and hooves.

Lederbalsam 500 ml           Art.Nr. 80606

Leather balm 500 ml      Item No. 80606

  Pflegt, nährt, schützt und imprägniert Hundeleinen, -halsbänder 
und andere Lederwaren. Ein Lederpflegemittel für höchste Ansprüche.

  Maintains, feeds, protects and impregnates dog leashes, collars 
and other leather goods. A leather preservative agent for highest 
requirements.

80070

80600

8017

80601 80606

801100
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Teer Shampoo            Art.Nr. 8014 / 80141

Tar-Shampoo           Item No. 8014 / 80141

  Teer Shampoo: bei Schuppen und stark verschmutztem Fell.

  Tar shampoo: in case of dandruffs and very dirty fur.

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 8014  300 ml 80141 1000 ml 

Natural Deo  
Shampoo          Art.Nr. 80163 / 80164

Natural Deo Shampoo     Item No. 80163 / 80164

  Natural Deo: Entfernt Gerüche von Fell und Haut.

  Natural Deo: removes smell from fur and skin.

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 80163 300 ml 80164 1000 ml

CaniGel           Art.Nr. 8125 – 812501

CaniGel        Item No. 8125  – 812501

  Das Ergänzungsfuttermittel CaniGel enthält Gelatinehydrolysat 
für den gesunden Knorpelaufbau und ist damit die ideale Nahrungs-
ergänzung für körperlich beanspruchte oder ältere Hunde. Die zu-
sätzlichen Inhaltsstoffe Biotin und Zink sorgen für ein glänzendes Fell 
und unterstützen die Gesunderhaltung der Krallen und Sohlenballen. 

  CaniGel contains gelatin hydrolysate for healthy cartilage, ma-
king it the ideal feed supplement for older or physically stressed dogs. 
Additional ingredients biotin and zinc promote a silky coat and sup-
port the health of the claws and sole pads.

 
 
CaniGel Plus           Art.Nr. 81251 – 812511

CaniGel Plus                  Item No. 81251 – 812511

  Als gezielte Weiterentwicklung von CaniGel enthält CaniGel 
plus zusätzlich den natürlich schmerzlindernden und entzündungs-
hemmenden Wirkstoff Grünlippmuschelextrakt, der besonders bereits 
unter Arthrose leidende Hunde von ihren Schmerzen befreien und 
ihnen neue Beweglichkeit zurück geben kann.

  As a further development of CaniGel, CaniGel Plus contains ex-
tracts of the New Zealand Green Lipped Mussel. This agent works in 
an anti-inflammatory and pain relieving way and is especially suitable 
for dogs already suffering from osteoarthritis or other bone and joint 
diseases. CaniGel plus helps your dog to regain its mobility.

8014801418016380164

8125

81251

FUTTERZUSÄTZE
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 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 8125 500 g 812501 2.500 g

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 81251 500 g 812511 2.500 g
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Canigard, 600 g         Art.Nr. 850100

Canigard, 600 g        Item No. 850100

  Canigard ist die neue intelligente Option für gesunde Ge-
lenke, mehr Leistungs- und Regenerationskraft. Für junge, alte und 
Leistungshunde.

• Aufbau von Leistungspotentialen über die Mitochondrien
• Schutz vor frühen Alterungserscheinungen
• stabile belastungsfähige Gelenke

Canigard enthält besondere Gelenknährstoffe. Dazu gehören Chon-
droitin, Glucosamin und qualitätszertifizierte Extrakte der Grünlipp- 
muschel. Sie gehören zur Stoffklasse der Glykosaminoglykane (GAGs), 
die auch Bestandteil des Knorpelgewebes und der Gelenkflüssigkeit 
sind. Mit ihren stoßdämpfenden und Schmiereigenschaften tragen die 
GAGs zur Vorbeugung gegen Gelenkverschleiß – auch bei jungen 
erblich vorbelasteten Hunden. Für Regenerationsprozesse im Gelenk-
komplex werden außerdem die zugefügten Spurenelemente Zink, 
Mangan und Kupfer in Verbindung mit Vitamin C benötigt. Durch 
Alterung und körperliche Stresssituationen sind auch andere Körperor-
gane der Gefahr einer allmählichen Korrosion ausgesetzt. Canigard 
wirkt diesem Gewebeabbau mit antioxidativ wirksamen Vitalstoffen 
wie pflanzlichem Vitamin E, Selenhefe und Spurenelementen auf na-
türliche Weise entgegen. 

  Fitness up until old age. Canigard is the new, intelligent alter-
native for healthy joints, increased performances and easier regene-
ration. For young, old and performance dogs. 
• developing performance potential through mitochondrial pathways
• preventive treatment of early symptoms of age
• strong and properly working joints

Canigard contains special joint nutrients such as chondroitin, glucosa-
mine and quality-certified extracts of the Green Lipped Mussel. They 
all belong to the group of glycosaminoglycans (GAG’s) which is also 
a component substance in the cartilage and the synovial fluid. The 
shock-absorbing and lubricating properties of the GAGs contribute to 
preventing joint wear with dogs – even with younger dogs with a cor-
responding genetic predisposition. The supplemented trace elements 
zinc, manganese and copper in combination with vitamin C are also 
necessary for the regeneration process.

Movilan Dog, 1.000g                Art.Nr. 850101

Movilan Dog, 1.000g      Item No. 850101

  Für Lebenslust und Mobilität. Intelligente Nährstoffkombination 
mit dem Extrakt aus der Grünlippigen Neuseelandmuschel, Chlorella-
Algen, Weizensprossen u.v.m.

• zertifizierter Grünlippmuschelextrakt
• natürliche Vitalstofflieferanten
• sichere Spurenelementversorgung

Mängel in der Versorgung des Bindegewebes können sich in Form 
von Bewegungsstörungen, wie z.B. Steifheit oder Taktstörungen, 
Bewegungsunlust, Problemen beim Aufstehen oder nach längerem 
Auslauf zeigen. Fehlbelastungen im Zusammenhang mit Ernährungs-
defiziten können zur Bildung von Arthrose führen. Auch in der Auf-
zucht großer Hunde können Nährstoffdefizite zu späteren Mobili-
tätsstörungen führen. Movilan Dog liefert konzentriert hochwertige 
Nährstoffe, die für den Aufbau eines intakten Bindegewebes für die 
Stabilität und die Funktionsfähigkeit von Knochen, Sehnen, Bändern, 
Gelenkkapseln und -knorpeln nicht fehlen sollten.

  For love of life and mobility! Intelligent nutrient combinations with 
New Zealand Green Lipped Mussel extract, chlorella algae, sprout-
ed wheat and many other components that are naturally rich in vital 
nutrients.

• quality-certified New Zealand Green Lipped Mussel extract
• natural nutrient-rich ingredients
• reliable source of trace elements

Deficiencies in the supply of the connective tissue can result in mobility 
problems, such as stiffness or disturbed rhythm, lack of motivation to 
exercise, problems when getting up or after longer walks. Inappropri-
ate biomechanical stress in conjunction with dietary deficiencies will 
lead to arthritis. Movilan Dog is full of high-quality nutrients that are 
vital for the development of healthy and strong connective tissue, as 
well as for the stability and proper functioning of tendons, ligaments, 
joint capsule and cartilage.

850100

850101
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8106
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Pigment Aktiv Algosan        Art.Nr. 8100

Pigment Aktiv Algosan                 Item No. 8100

  Durch jahrzehntelange Praxiserfahrung ist bekannt, dass FellAktiv 
ALGOSAN mit der darin enthaltenen, schonend getrockneten, Seeal-
ge (Ascophyllum Nodosum) farbkräftigend auf die vorhandene, ggfls. 
zu schwache, dunkle Pigmentierung des Haarkleides wirkt. Es hat sich 
erwiesen, dass sich Pigment Aktiv ALGOSAN (Ascophyllum Nodosum) 
ebenfalls positiv auf empfindliche und anfällige Haut auswirkt. Einzelfut-
termittel für Hunde. 400 g

  Through decades of practical experience it is known that fur 
Active ALGOSAN with the therein included gently dried seaweed 
(Ascophyllum nodosum) works color toning on the existing, possibly 
weak, dark pigmentation of the coat. It has been found that pigment 
Active ALGOSAN (Ascophyllum nodosum) can also have a positive 
effect on sensitive and fragile skin. 

Mineral & Fit  
Aufbaukalk, 500 g          Art.Nr. 8103

Mineral & Fit  
Restorative Calcium, 500 g          Item No. 8103

  Mineralfuttermittel für Hunde. Hunde in Wachstum, unter erhöhter 
Beanspruchung und fortgeschrittenem Alter benötigen eine spezielle 
Mineralstoffkombination mit einem höheren Calciumanteil. So können 
Bildung und Erhaltung von Knochensubstanz wirksam unterstützt wer-
den. Hilfe bei der Bildung und Erhaltung von Knochensubstanz. Der 
Gehalt an Calcium, Phosphor, Mineralien, Spurenelementen ist beson-
ders wichtig für Tiere im Wachstum, Muttertiere, beanspruchte Tiere. 
Hohe Wirksamkeit durch ausgewählte Rohstoffe. 500 g.

  Mineral feed for dogs. Dogs in growth under increased stress 
and advanced age need a special combination of minerals with a  
higher calcium content. Thus, formation and maintenance of bone mass 
can be effectively supported. Help in the formation and maintenance 
of bone substance. The content of calcium, phosphorus, minerals, trace 
elements are especially important for dogs in growth, bitches, stressed 
animals. High efficacy through selected commodities. 500 g.

Fell Plus  
Haar Complex, 250 ml         Art.Nr. 8105

Fell Plus  
Hair Complex, 250 ml        Item No. 8105

  Dauerhaaren und Haarbruch, sowie Fellwechsel in Frühjahr und 
Herbst, sind Themen, die zunehmend zum Problem werden. Fell Plus 
Haarkomplex kann, aufgrund seiner Zutaten und Inhaltsstoffen, auf na-
türlichem Wege helfen. Beendet Dauerhaaren, bekämpft Haarbruch, 
sorgt für jahreszeitgerechtes, glattes Fell. Hochdosierte B-Vitamine, Bio-
tin, Hefeeiweiß. Energie-Ergänzungsfuttermittel, flüssig, für Hunde. 

  Continuous shedding and hair breakage, fur change in spring 
and autumn, are topics that are increasingly becoming a problem. Fell 
Plus Hair Complex can help naturally to stop continuous shedding, com-
bats hair breakage. Ensures seasonable smooth coat. High doses of B 
vitamins, biotin, yeast. Protein-energy supplement feed, liquid, for dogs.

Energy & Fit Altran, 1.000 ml    Art.Nr. 8106

Energy & Fit Altran, 1.000 ml       Item No. 8106

  Dorschlebertran, der klassische Lebertran liefert Energie, und 
hochdosierte, natürliche Vitamine A und D3 für Haut und Knochen. Der 
klassische Lebertran in seiner ursprünglichen Form ist schnell verfügbare 
Energie für Bewegungsfreude und Vitalität. Natürliches Vitamin A (für 
Haut u. Schleimhaut), natürliches Vitamin D3 (für den Knochenbau). 

  Cod liver oil, which provides the classical energy, and high-
dose, natural vitamins A and D3 for skin and bones. The classic cod 
liver oil in its original form is quickly available energy for agility and 
Vitality. Natural Vitamin A (for skin & mucous), Natural vitamin D3 (for 
bone structure).
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Energy & Fit  
Lezitran, 1.000 ml            Art.Nr. 8107

Energy & Fit  
Lezitran, 1.000 ml                  Item No. 8107

  Dorschlebertran und Maiskeimöl geben Energie, Lezithin sorgt für 
Nervenstärke und unterstützt die Fettverdauung. Geeignete Naturöle, 
als Energieträger, Lezithin zur besseren Verwertung, bieten schnell wirk-
same Energie für Freude an der Bewegung. Schnell verfügbare Energie 
für mehr Bewegungsfreude und Vitalität. Natürliches Vitamin A (für Haut 
u. Schleimhaut).  Natürliches Vitamin D3 (für den Knochenbau). Natür-
liches Vitamin E (für Fruchtbarkeit und Zellschutz). 

  Cod liver oil and corn oil provide energy, lecithin ensures strong 
nerves and supports the digestion of fat. Suitable natural oils as an 
energy carrier and lecithin for better feed conversion ratio, offer fast 
effective energy for more joy of movement. Quick energy for more 
exercise joy and vitality. Natural Vitamin A (for skin and mucous memb-
rane). Natural vitamin D3 (for the bones). Natural Vitamin E (for fertility 
and cell protection).

Cafortan Tabletten, 300 g        Art.Nr. 8201

Cafortan tablets, 300 g            Item No. 8201

  Cafortan ist ein für Hunde bestimmtes Ergänzungsfuttermittel. 
Es steigert durch Vitamine die allgemeine Widerstandskraft, fördert 
Knochen- und Zahnbildung, gibt prachtvollste Behaarung, erhöht Fut-
terausnutzung und Leistung, kompensiert Ernährungsfehler.

  Cafortan is a nutrition supplement for dogs. Vitamins increase 
resistance and improve the health of bones and teeth. In addition, the 
dog can have a better coat and an increased performance. Cafortan 
compensates for mistakes in the dog‘s nutrition.

Kronch Lachsöl         Art.Nr. 820240 – 820243

Kronch Salmon Oil  Item No. 820240 – 820243

  Kronch Lachsöl ist ein 100% reines, gesundes und sehr wohl-
schmeckendes Naturprodukt – mit hohem Gehalt an essentiellen 
Omega-3 und -6 Fettsäuren. Kronch Lachsöl ist besonders geeignet 
für Hunde mit Haut- und Fellproblemen wie z.B. Allergie, trockener 
Haut, Haarausfall, Juckreiz, Schuppen und mattem Fell. Täglicher Ge-
brauch von Kronch Lachsöl wirkt vorbeugend und heilend.

  Kronch Salmon Oil is an extremely healthy and tasty supple-
ment for dogs and cats, with a naturally high content of the essential 
omega-3 and omega-6 fatty acids. Kronch Salmon Oil is perfect for 
dogs and cats with skin and coat problem, including allergy, dry skin, 
shedding, itching, dandruff and dull coat. Using Kronch Salmon oil on 
a daily basis helps to alleviate /prevent these problems.

8107

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 820240  250 ml 820242 1000 ml

 820241 500 ml 820243 2500 ml
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Olewo  
Karotten           Art.Nr. 850008 / 850009

Olewo  
Carrots     Item No. 850008 / 850009

  Olewo Karotten Pellets sind besonders zu empfehlen für: 
Welpen und Junghunde ab der sechsten Lebenswoche, bei Darmstö-
rungen zur Durchfallvorbeugung als natürlicher Infektschutz, Hunde 
im Fellwechsel zur Förderung des Abhaarens, besseren Fellglanz 
und gute Felldichte. Dunkel pigmentierte Hunde zur natürlichen Ver-
besserung des Fellbrandes, tragende und säugende Hündinnen zur 
Deckung des erhöhten Vitaminbedarfes, alte Hunde zur Verbesse-
rung des Immun- und Schleimhautschutzes. Zur Appetitanregung, 
übergewichtige Hunde als Ballastfutter im Rahmen eines Diätplans, 
Sport- und Schauhunde zur Regulation bei stressbedingtem, weichem 
Kotabsatz, zur Stärkung der körpereigenen Abwehr, Medikamenten-
gaben, als wohlschmeckendes Basisfutter.

  Olewo carrot pellets are used for: Puppy’s and young dogs from 
the sixth week on against bowel problems, diarrhoea to a protect 
from infection, an easier coat change for dogs, a better brilliance 
coat and good coat closeness. Dark pigmented dogs for naturally 
better coat brand, pregnant bitches for more vitamins and infect pro-
tection, old dogs for a better immune system and mucous membrane 
protection as well as appetite animation. Overweight dogs for dieta-
ry fibre food within a diet sheet, sport- and Show dogs for Regulation 
at stress – related, soft defecation and consolidation of the body’s 
defences, medication, as delicious basis food.

Rote Beete Chips,  
2,5 kg              Art.Nr. 850010

Beetroot Chips,  
2,5 kg                Item No. 850010

  Rote Bete ist ein guter Lieferant natürlicher Spurenelemente. Sie 
enthält reichlich Kupfer, Eisen, Folsäure, Chrom, Mangan, Zink und 
Selen, sowie das Vitamin B12 Folsäure und Eisen sind bei der Blutbil-
dung von zentraler Bedeutung, „Folsäure macht glücklich“, denn sie 
aktiviert im Gehirn Botenstoffe für positives Empfinden. Kupfer, Zink, 
Mangan und Selen dienen als Baustoffe bei vielen Gelenkserkran-
kungen. Bei allergischen Reaktionen und Haut- bzw. Fellproblemen ist 
eine gute Versorgung mit diesen Elementen ebenfalls wichtig. 110 g 
Rote-Bete-Chips / Granulat entsprechen ca. 1,2 kg Frischware und 
liefern damit einen äußerst hohen Wirkstoff- und Ballaststoffgehalt. 
Betanin, das „Betenrot“ der Wurzel, wirkt hemmend auf Bakterien 
und Viren, der Eiweißbaustein Betain hingegen leberstärkend und 
entschlackend. Rote Bete wird eine krebsvorbeugende und tumor-
hemmende Wirkung zugeschrieben.

  Olewo Beetroot Chips – an ideal supplement for the dog. Bee-
troot is a good deliverer for trace elements. It contains richly copper, 
iron, folic acid, chrome, manganese, zinc, selenium and vitamin B12. 
Folic acid and iron are good for the blood haematosis. „Folic acid 
makes happy” because it activates second messengers in the brain 
for positive sensation. Copper, zinc, manganese and selenium build 
good materials against arthropathy. In allergic reactions and skin or 
coat problems a good supply of these elements is also important.

850010

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 850008 2,5 kg 850009 5,0 kg



HUNDESNACKS
DOG SNACKS

138

9111

Lakse Krønch     Art.Nr. 820252 / 820253

Lakse Krønch  Item No. 820252 / 820253

  Der natürliche Snack der Extraklasse. Lakse Krønch ist ein 
100%iges Fischprodukt, reich an leichtverdaulichen Proteinen, Omega-3 
und Omega-6 Fettsäuren, Mineralien und Vitaminen. Lakse Krønch ist 
ein dänisches Naturprodukt und enthält mindestens 85% Lachs.

 Lakse Krønch is a danish natural product made of 85% fresh sal-
mon, and the dogs love it. Lakse Krønch is naturally high in omega-3 
and omega-6 fatty acids, protein, essential amino acids, vitamins and 
minerals. This contributes to giving your dog a healthy and attractive 
coat. Lakse Krønch is produced as a pure natural product, without the 
use of preservatives or artificial colouring/flavouring. 

Ochsenziemer            Art.Nr. 9111

Beef dog chew               Item No. 9111

Schweineohren  
getrocknet Art.Nr. 9110 - 91102

Pig ears, dried              Item No. 9110 - 91102

 Art.Nr. / item no. Stck. / pcs. Art.Nr. / item no. Stck. / pcs

 9110  1 91102 100

 91101 10

 
 
Pansen getrocknet         Art.Nr. 91126 - 91127

Tripe, dried        Item No. 91126 - 91127

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 91126 500 g 91127 5 kg

 
 
 
 
Salamirollen 100 Stück       Art.Nr. 910011

Salami rolls, pack of 100         Item No. 910011

 
 
Kaurollen Mix  
100 Stück         Art.Nr. 910012

Chewing rolls, mixed,  
pack of 100       Item No. 910012

820252

9110

91126

910011 910012

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 820252 175 g 820253 600 g

820253
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Kaurollen  
9 - 10 mm, 100 Stück  Art.Nr. 910010

Chewing sticks,  
9 - 10 mm, pack of 100  Item No. 910010

Naturkaustange  
20 mm   Art.Nr. 910008 - 910009

Chewing rolls,  
20 mm   Item No. 910008 - 910009

 
 

Rinderhautknochen  
100 - 110 g             Art.Nr. 910006 - 910007

Rawhide bone,    
100 - 110 g         Item No. 910006 - 910007

Rinderhautknochen 
220 - 230 g                Art.Nr. 910004 - 910005

Rawhide bone,  
220 - 230 g             Item No. 910004 - 910005

Rinderhautknochen  
260 - 270 g                Art.Nr. 910002 - 910003

Rawhide bone,  
260 - 270 g             Item No. 910002 - 910003

Rinderhautknochen 
400 - 450 g                       Art.Nr. 910000 - 910001

Rawhide bone,  
400 - 450 g                   Art.Nr. 910000 - 910001

Pansen  
Kauknochen   Art.Nr. 91090 - 91092

Rawhide bone                    
filled with tripe   Item No. 91090 - 91092

910006

910009

910010

910004

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 910008 1 Stück /  910009 20erPack / 
  1 each  pack of  20

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 910006 2er Pack / 2-Pack 910007 10erPack / 
    pack of 10

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 910004 2er Pack / 2-Pack 910005 10er-Pack / 
    pack of 10

910000

910002

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 910002 1 Stück / 1 pc 910003 5er-Pack / 
    pack of 5

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 910000 1 Stück / 1 pc 910001 5er-Pack / 
    pack of  5

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Inhalt / Contents

 91090  12 cm 2 Stück / Set of 2
 
 91091 17 cm 1 Stück / 1 each
 
 91092 22 cm 1 Stück / 1 each

91092
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850024 / 850026

850045 / 850046

BullyBiskuit        Art.Nr. 850024 / 850026

BullyBiskuit          Item No. 850024 / 850026

  Die besondere Härte dieses Spezialhundekuchens pflegt das 
Gebiss, regt den Speichelfluss an und fördert somit die Verdauung. 
Nahrungsreste und Zahnstein werden abgerieben. Ein kräftiger Biss 
und gesunde Zähne sind das Ergebnis. Knackig, krachig und gut!

  This extremely hard dog biscuit  takes excellent care of your 
dog‘s teeth, it  stimulates the saliva flow and thus helps maintain a 
healthy stomach. A strong bite and good teeth are the result.

 
 

CanisKnusper    Art.Nr. 850045 / 850046

Canis Knusper  Item No. 850045 / 850046

  Wertvolle Mineralstoffe und seine Festigkeit zeichnen diesen 
Snack aus. Der Canis Knuspersnack ist nicht nur eine Belohnung, son-
dern ebenso ein reichhaltiges und gesundes Mittel zur Zahnpflege.

  This snack contains minerals and is nice and hard. This is not 
only a treat, but a very healthy snack for your dog and his teeth.

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 850045 10 kg 850046 1.250 g

SnackKnochen     Art.Nr. 850027 / 850028

Snack Bones   Item No. 850027 / 850028

  Wertvolle Mineralstoffe und seine Festigkeit zeichnen diesen 
Snack aus. Der Canis Snack Knochen ist nicht nur eine Belohnung, 
sondern ebenso ein reichhaltiges und gesundes Mittel zur Zahnpflege.

  This snack contains minerals and is nice and hard. This is not 
only a treat, but a very healthy snack for your dog and his teeth.

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 850027 10 kg 850028 1.250 g

DentaJunior        Art.Nr. 850050 / 850051

denta Junior       Item No. 850050 / 850051

  Zahnpflege für junge Hunde und kleine Rassen.

  Teeth cleanser for young dogs and small breeds.

EbbesGuts     Art.Nr. 850067 / 850068

EbbesGuts   Item No. 850067 / 850068

  Weizenglutenfrei mit 100% Dinkel, Geflügel, Honig und Reis, 
sehr magenschonend und bekömmlich.

 Wheat gluten-free with 100% spelt, poultry, honey and rice.

850027 / 850028

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 850024 15 kg 850026 1.250 g

 850025 4 kg

850050 / 850051

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 850050 10 kg 850051 750 g

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 850067 750 g 850068 250 g

850067/850068
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PansenBrot        Art.Nr. 850042 / 850043

Tripe Bread    Item No. 850042 / 850043

  Der Leckerbissen mit frischem Pansen.

  The delicacy with fresh Tripe.

Dinkel-Pansenbrot    Art.Nr. 850064 / 850066

Tripe-Spelt Bread   Item No. 850064 / 850066

  Der Leckerbissen mit frischem Pansen. Ohne Weizengluten und 
mit hochwertigem Dinkel gebacken. Der Hundesnack auch für sensible 
Hunde. Bubeck‘s Original DinkelPansenBrot ist extra hart gebacken 
und unterstützt so die natürliche Reinigung der Zähne Ihres Hundes.

  Dog snack baked with fresh tripe and spelt. No wheat gluten. 
The dog treats for sensitive dogs. Bubeck‘s Original spelt-tripe-bread is 
baked extra hard and supports the natural cleansing of the dog’s teeth.

Lamm-  
und Reistaler      Art.Nr. 850033 / 850034

Lamb  
and Rice Patties  Item No. 850033 / 850034

  Fleischanteil 100% Lamm, reizfreier Snack für empfindliche Hunde.

  Meat portion 100% lamb, perfect for sensitive dogs.

Lovelies     Art.Nr. 850040 / 850041

Lovelies   Item No. 850040 / 850041

   Optimale Belohnung, einfach einzustecken.

  Perfect training treat, easy to take along.

Beisserle     Art.Nr. 850030 / 850031

Bits   Item No. 850030 / 850031

  Optimale Belohnung, einfach einzustecken.

  Perfect training treat, easy to take along.

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 850030 10 kg 850031 750 g

850042/850043

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 850042 10 kg 850043 1.250 g

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 850064 10 kg 850066 1.250 g

 850065 4 kg

850065

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 850033 10 kg 850034 750 g

850033 / 850034

850040 / 850041

 Art.Nr. / item no. Inhalt / contents Art.Nr. / item no. Inhalt / contents

 850040 10 kg 850041 250 g

850030 / 850031
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Das Mitbringsel, 
210 g           Art.Nr. 850070

Das Mitbringsel,  
210 g             Item No. 850070

  „Das MITBRINGSEL“ mit Ente wird ohne Getreide, ohne Zucker 
und ohne Geschmacks-, Farb- und Konservierungsstoffe schonend 
nach traditioneller Steinofenart gebacken. Zusammensetzung: Kartof-
felflocken, Entenfleisch 10% (getrocknet und gemahlen), Amaranth-
mehl, Dicaliciumphosphat.

  With duck, does not contain cereals, sugar, Flavourings, co-
lourings or preservatives baked gently in the traditional stone oven. 
Composition:  Potato flakes, duck meat 10% (dried and ground), 
amaranth flour, Dicaliciumphosphat
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No. 2 Fisch, 210 g         Art.Nr. 850071

No. 2 Fish, 210 g            Item No. 850071

  Bubeck natürliche Belohnung No. 2 mit Fisch wird ohne Getrei-
de, ohne Zucker und ohne Geschmacks-, Farb- und Konservierungsstoffe 
schonend nach traditioneller Steinofenart gebacken. Zusammensetzung: 
Kartoffelflocken, Fisch 10% (getrocknet und gemahlen), Amaranthmehl, 
Dicaliciumphosphat.

  With fish, does not contain cereals, sugar, flavourings, colou-
rings or preservatives baked gently in the traditional stone oven. Com-
position:  Potato flakes, duck meat 10% (dried and ground), amaranth 
flour, Dicaliciumphosphat
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Ballweste          Art.Nr. siehe Tabelle

Ball Vest                   Item No. see chart

 Aus strapazierfähigem Nylon Obermaterial mit Netzfutter.  
30° Maschinen-waschbar. Mit zwei Brusttaschen, eine davon eine 
Balltasche, die mittels eines Seilzuges geöffnet werden kann. Somit 
fällt der Ball ohne für den Hund sichtbare Armbewegung. Die Weste 
hat eine weitere Halterung im Schulterbereich für z.B. eine Beisswurst, 
sowie tiefe, große Taschen im Vorder- und Rückenbereich.

  Made of nylon material with light netted lining. Machine wash 
cold. Two chest pockets with one pocket that can be opened remote-
ly. The dog cannot see a hand movement to release the ball. The vest 
has a fastening in shoulder height to accommodate a puppy tug and 
deep, large front and hind pockets.

Trainingsweste         Art.Nr. siehe Tabelle

Training Vest             Item No. see chart

  Aus strapazierfähigem Nylon Obermaterial mit Polyester-Baumwoll-
Futter. 30° Maschinenwaschbar. Ideale Hundeführerweste mit zwei 
Brust- taschen, eine davon mit Seitenklettverschluss um z.B. einen Ball 
schnell freizugeben. Tiefe, große Taschen im Vorder- und Rückenbereich, 
mit seitlichem Befestigungsring.

 Nylon material. Machine wash cold. Great dog handler vest! 
Two chest pockets, two deep front and back pockets.

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 110093 XS 110097 XL

 110094 S 110098 XXL

 110095 M 110099 XXXL

 110096 L 110100 4XL

  Farbe / colour  schwarz / black                           

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 110083 XS 110087 XL

 110084 S 110088 XXL

 110085 M 110089 XXXL

 110086 L 110090 4XL

  Farbe / colour  schwarz / black                           
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Hundeführerhose  
olive            Art.Nr. siehe Tabelle

Dog Handler Pants  
olive              Item No. see chart

  Leichte, atmungsaktive Hose, eine Beintasche, Handytasche 
u. zusätzliche kleine Tasche. Verstellbare Beinabschlüsse, elastischer 
Bund, verstärkter Knie u. Gesäßbereich. Material: 65% Polyester/ 
35% Baumwolle. Wasserabweisend. Farbe olive.

  Lightweight, breathable pants. Adjustable leg openings, elastic 
waist band, reinforced knee & back. Material: 65% polyester/35% cot-
ton. Water resistant. Colour: olive.

 Hose / pants Herren / men  Damen / ladies
 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 104300 46 / XS 104320 34 / XXS
 104301 48 / S 104321 36 / XS
 104302 50 / M 104322 38 / S
 104303 52 / L 104323 40 / M
 104304 54 / XL 104324 42 / L
 104305 56 / XXL 104325 44 / XL
 104306 58 / 3XL 104326 46 / XXL

  Farbe / colour  olive / olive                           

Double-Face  
Jacket        Art.Nr. 104210 - 104265

Double-Face  
Jacket         Item No. 104210 - 104265

  Full-Zip, Kordel, und Innenseite in blau, Kapuze, elastische Bündchen 
am Arm- und Bundabschluß, Kängurutasche. Material: Single Jersey aus 
100% Baumwolle, Innenfutter: 100% Polyester Microfleece.

  Full-zip, cord and lining blue, hood, elastic waist and wrist 
bands, front pockets. Material: 100% cotton single jersey, 100% po-
lyester microfleece lining.

104210 - 104214104260 - 104265

 Art.Nr. / item no. Herren / men Art.Nr. / item no. Damen / ladies
    Größe / size    Größe / size

 104260   S  104210   S 

 104261   M  104211   M  

 104262   L  104212   L

 104263   XL  104213   XL

 104264   XXL  104214   XXL

 104265   3XL

 Farbe / colour   grau /navy grey / navy                 
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Softshelljacke  
Schweikert     Art.Nr. 104600 – 104614

Softshell jacket  
Schweikert         Item No. 104600 – 104614

  Drei Lagen Funktionsmaterial mit TPU-Membran. Winddicht, at-
mungsaktiv und wasserdicht (5.000 mm Wassersäule). Nähte nicht 
versiegelt. Innenseite aus Microfleece, Netzfutter im Vorderteil, zwei 
Seitentaschen mit Reißverschluss. Elastischer Kordelzug mit Stoppern 
am Saum. Reißverschluss im Vorderteil zur Veredelung. Mit Schwei-
kert Logo auf der Vorderseite. Farbe: Carbon.

  Functional 3-layer-fabric with PU membrane. Wind-proof, 
breathable and water-proof (5,000 mm water column) Non-taped 
seams. Inside made of micro fleece, mesh lining at the front, 2 zipped 
side pockets, Elastic drawstring with stoppers on waist. With Schwei-
kert Logo on the front side. Colour: grey.

T-Shirt  
Schweikert        Art.Nr. 104620 - 104625

T-Shirt  
Schweikert         Item No. 104620 - 104625

  100% Baumwolle, gekämmt, ringgesponnen, 180g/m².  Farbe 
dark-royal blau mit großem Schweikert Logo auf der Rückseite und 
kleinem Schweikert Logo auf der Vorderseite.

  100% Cotton, combed ring-spun,180 g/m² . Colour dark-royal 
blue with with large Schweikert logo print on back and small Schwei-
kert logo print on front.

 Hose / pants Herren / men  Damen / ladies
 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 104600 S 104610 S
 104601 M 104611 M
 104602 L 104612 L
 104603 XL 104613 XL
 104604 XXL 104614 XXL
 104605 3XL 
  Farbe / colour  carbon / grey                           

104600 – 104605

104610 – 104614

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 104620 S 104623 XL

 104621 M 104624 XXL

 104622 L 104625 XXXL

  Farbe / colour  dark-royal blau / dark royal blue       
104620 – 104625
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Hundeführer-Schuhe  
„Lince” - Herren            Art.Nr. siehe Tabelle

Dog Handler Shoes 
”Lince” - Men             Item No. see chart

  Der Hundeführerschuh „Lince” ist konzipiert für hohe Anforder-
ungen. Er bietet allerhöchste Bequemlichkeit und Funktionalität. Pro-
duktdetails: Scotchgard, wasserfestes Nubuck-Leder und Spalt-leder. 
Wasserabweisendes Cordura® Nylon. Gore-Tex® Futter mit doppel-
dichter PU-Sohle.

  A great option for anyone looking for a lightweight, waterproof, 
performance boot. Product Details: Scotchgard waterproof nubuck 
leather and split leather. Water-repellent Cordura® fabric. Gore-Tex® 
lining. Polyurethane twolevel sole.

Größen Herren / sizes men

 Art.Nr. /  Größe / Art.Nr. / Größe / Art.Nr. / Größe /
 item no. Size item no. Size item no. Size

 112160 38 112164 42   112168 46

 112161 39 112165 43   112169 47

 112162 40 112166 44 

 112163 41 112167 45 

  Farbe / colour        olive / olive                  

Hundeführer-Schuhe  
„Panticosa” - Damen       Art.Nr. siehe Tabelle

Dog Handler Shoes  
„Panticosa” - Women             Item No. see chart

  Der Hundeführerschuh „Panticosa” ist konzipiert für hohe Anfor-
derungen. Er bietet allerhöchste Bequemlichkeit und Funktionalität. Pro-
duktdetails: Hydrophobiertes Nubukleder, Scotchgard behandelt. Was-
serabweisendes Cordura® Nylon. Gore-Tex® Futter mit doppeldichter 
PU-Sohle.

  A great option for anyone looking for a lightweight, waterproof,    
performance boot. Product Details: Scotchgard treated waterrepellent 
Nubuck leather. Water-repellent Cordura®. Gore-Tex® lining. Double-
density polyurethane sole.

Größen Damen / sizes woman

 Art.Nr. /  Größe / Art.Nr. / Größe / Art.Nr. / Größe /
 item no. Size item no. Size item no. Size

 112170 34 112173 37   112176 40

 112171 35 112174 38   112177 41

 112172 36 112175 39 

  Farbe / colour        schwarz / black                  

Trekking Thermolite  
Wintersocken                  Art.Nr. siehe Tabelle

Trekking Thermolite  
Winter Socks                         Item No. see chart

 Farbe / Colour Gr. 35-38 Gr. 39-42 Gr. 43-47

 Thermolite Wintersocken 112178 112179 112180  

 
Trekking Coolmax  
Sommersocken                Art.Nr. siehe Tabelle

Trekking Coolmax  
Summer Socks                       Item No. see chart

 Farbe / Colour Gr. 35-38 Gr. 39-42 Gr. 43-47

 Coolmax Sommersocken 112181 112182 112183  

112160 – 112169

112170 – 112177

112178 – 112180

112181 – 112183



149

OUTDOOR-BEKLEIDUNG
OUTDOOR CLOTHINGNIKE Landshark  

Sportschuh                    Art.Nr. siehe Tabelle

NIKE Landshark 
Sportschuh             Item No. see chart

  American Footballschuh – ideal für Schutzdiensthelfer. Halbho-
her Stollenschuh für mehr Stabilität. Die Aussensohle ist perfekt für 
alle Platzverhältnisse geeignet. Die EVA-Schaum-Einlegesohle sorgt 
für optimale Dämfung. Spezielle Stollen im Vorfussbereich sorgen für 
eine bessere Beschleunigung.

 American football shoe – ideal for protection helpers. Half High 
Studded shoe for greater stability. The outer sole is perfect on any 
ground. EVA foam inner sole for optimum cushioning. Special studs in 
the forefoot provide better Acceleration.

 
Größen / sizes
Größe 39 – 42: NIKE Speed Shark, Größe 42-43 – 47: NIKE Land Shark
Size 6,5 – 9: NIKE Speed Shark, Size 9,5 – 13,5: NIKE Land Shark

Kappe                 Art.Nr. 108005 - 108010

Baseball Cap              Item No. 108005 - 108010

  Einheitsgröße, 100% Baumwolle mit hochwertigem bunten Sei-
den-stick.

  One size fits all, 100% cotton, with a high quality colored em-
broidery.

Schweikert Kappe               Art.Nr. 108015

Baseball Cap                     Item No. 108015

  Einheitsgröße, 100% Baumwolle mit hochwertigem bunten Sei-
denstick.

  One size fits all, 100% cotton, with a high quality colored em-
broidery.

 Farbe / Colour Art.Nr. / item no. 

 Dunkelgrau / dark-grey 108015 

108005 108006

108007

108015

108008

108009 108010

 Art.Nr. /  Größe / Art.Nr. / Größe / Art.Nr. / Größe /
 item no. Size item no. Size item no. Size

 112003 US 6,5 / EU 39 112008 US 9 / EU 42,5   112013 US 11,5 / EU 45,5

 112004 US 7 / EU 40 112009 US 9,5 / EU 43   112014 US 12 / EU 46

 112005 US 7,5 / EU 40,5 112010 US 10 / EU 44 112015 US 12,5 / EU 47

 112006 US 8 / EU 41 112011 US 10,5 / EU 44,5 112016 US 13 / EU 47,5

 112007 US 8,5 / EU 42 112012 US 11 / EU 45 

  Farbe / colour        schwarz / black                  

112003 – 112017 Abbildung ähnlich

 Farbe / Colour Schäferhund Malinios Rottweiler

 Dunkelgrau / dark-grey 108005 108007 108009  

 Olive / olive 108006 108008 108010 
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JAKO Team-Anzüge & Sportbekleidung

JAKO Team-Suits and Sportswear 

  Wir führen Teamanzüge und Sportbekleidung der 
Firma JAKO. Bitte fordern Sie bei uns den JAKO Spezi-
alkatalog an. Gerne erhalten Sie die Sportbekleidung 
auch mit Ihrem individuellen Logo oder Schriftzug be-
flockt.

  We carry Sport-Suits and Sports-Wear from the 
Brand JAKO. Please ask for the JAKO Catalogue (in Ger-
man Language). We will be pleased to give advice for 
your next Team Clothing – certainly also available with 
your personalised Print.
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AUFKLEBER
STICKERS

898202

898144

Warnschild  
„Hier wache ich“                    Art.Nr. 9010

  Format: ca. 30 x 21 cm.

Aufkleber Bilder, bunt,  
klein, ca. 5 x 7 cm          Art.Nr. 896..

Color stickers,  
app. 5 x 7 cm             Item No. 896..

  Verschiedene Rassen, 4 Stück im Beutel. Bei Bestellung 
bitte Bild-Nr. angeben!

  Different Breeds, pack of 4 pcs. Add no. of picture!

Aufkleber Bilder, bunt,  
ca. 15 x 17 cm                    Art.Nr. 897...

Color stickers,  
app. 15 x 17 cm           Item No. 897...

  Verschiedene Rassen, 2 Stück im Beutel. Bei Bestellung 
bitte Bild-Nr. angeben!

  Different Breeds, pack of 2 pcs. Add no. of picture!

Maxi Schäferhund,  
17 x 24 cm, Stück                      Art.Nr. 898202

Giant Stickers,  
Sheperd, 17 x 24 cm,  
1 piece      Item No. 898202

Maxi Rottweiler,  
17 x 19 cm, Stück           Art.Nr. 898144

Giant Stickers, Rottweiler,  
17 x 19 cm, 1 piece            Item No. 898144

 

9010

Dt. Schäferhund ...025  Dt. Schäferhund ...002  Dt Schäferhund ...222 

   Rottweiler ...221 Malinois ...249  Malinois ...076 
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9021

Schlüsselanhänger  
Schäferhund                Art.Nr.  90525

Key Ring  
German Shepherd              Item No. 90525

90525

 113005  113006  113008  
Dobermann Kopf unkupiert  Dobermann Kopf kupiert Labrador Kopf

 113009  113017 113019
 Golden Retriever Kopf  Malinois Kopf Malinois stehend

 113000  113001  113003  
 Schäferhund Kopf  Schäferhund stehend  Rottweiler Kopf mit Schrift

Schlüsselanhänger  
Apportierholz          Art.Nr. 9021

Key Ring wooden or.  
brass dumbell                        Item No. 9021

Schlüsselanhänger  
Schweikert Knochen,  
Natur-Kautschuk                   Art.Nr. 902102

Key Ring Schweikert Bone,  
natural rubber              Item No. 902102

Aufbügler, Stickemblem / Iron Ons

902102
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TRANSPORTBOXEN / KÄFIGE
CARRIERS / CAGES

7155

Vari Kennel Ultra  
Traditional                 Art.Nr. 7151 - 7155

Vari Kennel Ultra 
Traditional                Item No. 7151 - 7155

  Die Kennelboxen sind aus superstabilem Kunststoff und haben 
seitliche Lüftungsgitter. An der Rückseite befinden sich Lüftungsschlit-
ze. Der Kennel hat eine stabile Metalltür mit Wassernapf. Metallver-
schraubungen verbinden die Boxenteile. Von den Fluggesellschaften 
zugelassen, ideal für den Transport im Auto, dem Flugzeug (IATA zu-
gelassen) oder der Bahn. Versandhinweis: Aufgrund seiner 
Ausmaße ist dieser Artikel Sperrgut: # 7154, 7155.

 The Vari Kennel is made of heavy duty plastic with metal air vents 
on the sides, slots in the back side for perfect ventilation. The door is 
made of strong metal and comes with water bowl. IATA approved.
The ideal way to transport your pet in cars, planes and trains. 
Shipping via forwarder only: # 7154, 7155.

7153

 Art.Nr. /   Artikel /   L x B x H /
 item no.  item  L x W x H 
 
 7151  Vari Kennel Small 53 x 41 x 38 cm 
 
 7152  Vari Kennel Medium 71 x 52 x 55 cm

 7153  Vari Kennel Intermediate 81 x 57 x 61 cm

 7154  Vari Kennel Large  91 x 63 x 69 cm

 7155  Vari Kennel X-Large 99 x 66 x 76 cm

 7157  Vari Kennel X-Large                                    
  Tür mit 4-fach-Verriegelung /
  Door with 4-way lock                                  120 x 80 x 87,5 cm
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Sky Kennel           Art.Nr. 716001 - 716006

Sky Kennel          Item No. 716001 - 716006

   Die Kennelboxen sind aus superstabilem Kunststoff und haben 
seitliche Lüftungsgitter. An der Rückseite befinden sich herausgearbei-
tete Lüftungslöcher. Der Kennel hat eine stabile Metalltür mit Was-
sernapf. Metallverschraubungen verbinden die Boxenteile. Von den 
Fluggesellschaften zugelassen, ideal für den Transport im Auto, dem 
Flugzeug (IATA zugelassen) oder der Bahn. Versandhinweis: 
Aufgrund seiner Ausmaße ist dieser Artikel Sperrgut: 
# 716004, 716005, 716006.

   The Sky Kennel is made of heavy duty plastic with metal 
air vents on the sides, holes in the back side for perfect ventilation. 
The door is made of strong metal and comes with water bowl. IATA 
approved. The ideal way to transport your pet in cars, planes and 
trains. Shipping via forwarder only: # 716004, 716005, 
716006.

716005 716004716006

 Art.Nr. /   Artikel /   L x B x H 
/  item no.  item 
 L x W x H 

 716001  Sky Kennel Small 53 x 41 x 38 cm

 716002  Sky Kennel Medium 71 x 52 x 55 cm

 716003  Sky Kennel Intermediate 81 x 57 x 61 cm

 716004  Sky Kennel Large  91 x 63 x 69 cm

 716005  Sky Kennel X-Large 99 x 66 x 76 cm

 716006  Sky Kennel Giant 122 x 81 x 89 cm

Sky Kennel Giant, 
X-Large u. Large mit 
6-fach Türverschluss
Intermediate, 
Medium u. Small 
mit 4-fach Türverschluss

Sky Kennel Giant, X-Large 
a. Large with 6-way door-lock.

Wassertränke Aqua Fix       Art.Nr. 644020

Drinking Trough Aqua Fix       Item No. 644020

   Die praktische Wassertränke. Für jede Getränkeflasche ge-
eignet. Edelstahl-Tränkeröhrchen, tropfsicheres Kugelventil. Ideal für 
innen und außen.

   The practical water drinking trough. Suitable for all bottles. 
Stainless steel trough tubes, non-drip spherical valve. Ideal for interior 
and exterior.

644020
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Schweikert Faltbox 
Expert              Art.Nr. 71671 - 71676

Schweikert foldable cage   
Expert                   Item No. 71671 - 71676

  • Einfach und leicht zu tragen.
 • 3 Türen, oben, vorne und an der Seite. 
 • Ideal für die Verstauung im Fahrzeugheck.
 • In Minutenschnelle auf- und abgebaut.
 • Kein Werkzeug notwendig, keine losen Teile.
 • Engmaschiges Nylon-Netz in Türen und Seitenteilen. 
 • Stabile Reißverschlüsse mit Türschloß.
 • Abgerundete Ecken schonen die Autoverkleidung.
 • Mit Liegedecke
 • Integriertes Zubehörfach im Dach & abnehmbare Zubehörtasche 
Versandhinweis: Aufgrund seiner Ausmaße ist dieser 
Artikel Sperrgut: # 71675, 71676.

 • Easy & light to carry.
 • 3 entry doors – top, front & side. 
 • Ideal for installation in rear of the car.
 • Sets up and folds down in seconds.
 • No tools required or loose parts to lose.
 • Tight weave nylon mesh fabric on doors & vents. 
 • Heavy duty zippers with door lock.
 • Rounded corners protect car interiors and home decor.
 • With padded cushion.
 • Equipment bag, fastened to top & removeable bag on back.
Shipping via forwarder only: # 71675, 71676.

71675

 Art.Nr. /  Artikel /  L x B x H / 
 item no. item L x W x H

  71671 Expert Faltbox Small 55 x 40 x 40 cm

 71672 Expert Faltbox Medium 70 x 45 x 55 cm

 71673 Expert Faltbox Intermediate 80 x 55 x 60 cm

 71674 Expert Faltbox Large 90 x 60 x 70 cm

 71675  Expert Faltbox X-Large 107 x 70 x 80 cm

 71676  Expert Faltbox XX-Large 122 x 80 x 90 cm

71671

71672

71673

71674
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Drahtkäfig mit 2 Türen Art.Nr. 71825 - 71829

Pet Cage with 2 doors       Item No. 71825 - 71829

  Verzinkter Drahtkäfig mit Metallboden, zusammenklappbar, 
eine Vorder- und eine Seitentür. So transportieren Sie Ihren Hund si-
cher im Auto! Versandhinweis: Aufgrund seiner Ausmaße 
ist dieser Artikel Sperrgut: # 71828, 71829.

  Galvanized metal cage with metal floor. Foldable with Front 
and side door. This is the safe way to transport your dog in a car! 
Shipping via forwarder only: # 71828, 71829.

Hundezwingermatte  
„Fest“ schwarz        Art.Nr. 715001

Kennel Mat „Fest“, black    Item No. 715001

  Hundezwingermatte „Fest“. Die stabilste Ausführung der Zwin-
germatten. Aus 22 mm starkem Gummi mit einer sehr hohen Dichte, 
rutschfest und kratzfest. Farbe schwarz. Plattenmaß = 1200 x 800 
x 22 mm. Versandhinweis: Aufgrund seiner Ausmaße ist 
dieser Artikel Sperrgut 

  Kennel mat „Fest“. The heavy duty solution for your kennel. This 
mat is made of 22 mm strong, very dense rubber. Won‘t slip and is 
very resistant against scratching. Colour black. Measurements per 
mat: 1200 x 800 x 22 mm. Shipping via forwarder only.

Gummimatte, 100 x120cm          Art.Nr. 7150

Rubber Mat, 100 x 120cm          Item No. 7150

  Gummimatte aus 3 mm starkem, gerilltem Gummi. Ideal als 
Einlage z.B. für Hundeboxen. Größe 100 cm lang, 120 cm breit. 
Kann auf Wunsch zugeschnitten werden.

 Rubber mat made of 3mm strong rubber. Ideal as an inlay for 
i.e. pet carriers. Size: 100 cm long, 120 cm wide. Can be cut to fit.

Car Safe Deluxe,  
165 x 126 cm          Art.Nr. 712060

Car safe deluxe,  
165 x 126 cm        Item No. 712060

  … und der Kofferraum bleibt sauber!
• spezielle Auto-Schondecke
• Ideal gegen Schmutz, Feuchtigkeit und Tierhaare.
• Wasserfestes Nylonmaterial.
• Pflegeleicht, einfach abwischbar.
• Bei Nichtgebrauch Platz sparend zusammenlegbar.
• Praktischer 2in1 – Stoßstangen und Barriereschutz.
• Spezielle Öffnungsschlitze zum Verbinden eines Hundesicherheits-  
 gurtes mit dem PKW Gurtschloss.
• Flexible Passform durch Klettverschlüsse.

  … and the car is kept clean!
• Special car protection cover
• Ideal protection against dirt, moisture and animal hair
• Water proof nylon material
• Easy-to-care quality
• Just wipe clean
• Folds up to save space when not used. 
• Practical 2in1 bumper and barrier protection
• Special opening slit to connect dog safety belt with the car belt lock
• Flexible fitting by means of Velcro closings

71825 - 71829

7150

715001

712060

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 71825 61 x 54 x 58 cm 71828 107 x 68 x 75 cm
 
 71826 76 x 54 x 61 cm 71829 118 x 78 x 85 cm

 71827  87 x 58x 67 cm
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712011

Autoschondecke Car Star        Art.Nr. 712011

Car Star car seat cover          Item No. 712011

  Mit integrierter Utensilien-Tasche, Wasserflasche, Reisenapf. 
Teilbar durch Reißverschluss.

  With integrated bag for utensils, water bottle, dog bowl. Divisi-
ble by zipper closing.

Heckbelüfter            Art.Nr. 7105

Trunk ventilator         Item No. 7105

  Heckbelüfter für Kofferraum. Arretiert Heck- und Kofferraumklap-
pe auf eine sichere Daueröffnung. Frischluft kann so permanent in den 
Innenraum des Wagens gelangen.

  Ventilation system for rear of car. Fixes the tailgate station wagen 
door or trunk lid to ensure continuous ventilation. This means that fresh 
air can enter the interior of the car at all times.

Heckbelüfter              Art.Nr. 71051 - 71053

Trunk ventilator           Item No. 71051 - 71053

  Heckbelüfter aus Metall. Ideal für Kombis oder andere Heck-
klappenfahrzeuge wenn Sie Ihren Hund in einem Transportkäfig oder 
Transportbox transportieren, da bei diesem Heckbelüfter die Klappe 
weiter geöffnet bleibt.

  Ventilation system, made of metal. Ideal for station wagons if 
you have your pet in a cage or in a pet carrier. The door is fixed at a 
wider open position with this longer ventilation.

Sicherheitsgurt               Art.Nr. 7201 - 7204

Safety Belt                Item No. 7201 - 7204

  Der Qualitäts-Sicherheitsgurt schützt den Hund vor Verlet-
zungen. Während der Fahrt sitzt der Hund ruhig an seinem Platz. 
Kein Herausspringen bei geöffneter Tür. Auch mit Sicherheitsgurt Be-
wegungsfreiheit für das Tier. Geschirr aus festem gewebten Nylon, 
extra gefütterter Brustgurt, Geschirr verstellbar.

  The quality dog seat belt protects the dog from injuries. The dog 
remains seated while you drive. No more jumping out of the car as 
soon as the door opens. The animal can move freely even with the 
seat belt on. Harness made of tough weaved nylon, extra padded 
chest belt, harness fully adjustable.

7105 71051 /
71053

72050

7203

 Art.Nr. / item no. Größe / Size
 
 7201 Gr. S:   West Highland Terrier, Jack Russel etc.
 
 7202 Gr. M:  Cocker Spaniel, Pudel, Boxer, etc. 

 7203 Gr. L:   Labrador, Dobermann, Setter, Retriever, Bull Terrier, etc. 
  
 7204 Gr. XL: Rottweiler, Schäferhund, Bernhardiner, etc.

 72050 Verbindungsgurte / Connection belt, 20 mm 

 72051 Verbindungsgurte / Connection belt, 25 mm

 Farbe / colour  schwarz / black                                          

 Art.Nr. /  Artikel /  Länge 
 item no. item Length

  71051 Heckbelüfter 26 cm

 71052 Heckbelüfter 21 cm

 71053 Heckbelüfter 16 cm
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721015

721021

721016

Biker Set           Art.Nr. 721015

Biker-Set          Item No. 721015

  Für ein sicheres Führen des Hundes am Fahrrad, sorgt für ei-
nen sicheren Abstand. Ziehen des Hundes wird durch Expanderleine 
abgefedert. Sicherheitsanwendung mit Klettverschluss: Leine löst sich 
bei ruckartigem Ziehen. Abstandhalter mit reflektierendem Streifen. 
Bestehend aus Abstandhalter, Kurzführer und Expanderleine. 

  For safe leading on a bike, helps to keep a safe distance.  Tugs 
by the dog are softened by the expanding lead. Safety appliance 
with Velcro: lead detaches in the event of a sudden jerky tug. Di-
stance spacer with reflective stripe consists of distance spacer, short 
lead and expanding lead. 

Biker-Set mit Feder                   Art.Nr. 721016

Biker-Set with spring                 Item No. 721016

  Auch für schwere und große Hunde. Für ein sicheres Führen des 
Hundes am Fahrrad, stabil und belastbar, Ziehen des Hundes wird 
durch Feder gemildert. Sicherheitsanwendung mit Klettverschluss: 
Kurzführer löst sich bei ruckartigem Ziehen. Abstandhalter mit reflek-
tierendem Streifen. Bestehend aus Abstandhalter, Kurzführer und Spi-
ralfeder.

  Also for large and heavy dogs. For safe leading on a bike, parti-
cularly robust. Sudden tugs by the dog are softened by the intergrated 
spring. Safety appliance with Velcro: short lead detaches in the event 
of a sudden jerky tug. Distance spacer with reflective stripe, consists 
of distance spacer, short lead and spiral spring.

Fahrrad- und  
Joggingleine          Art.Nr. 721021

Biking and  
Jogging Leash           Item No. 721021

  Für ein sicheres Führen am Fahrrad oder während des Joggens. 
Ruckartiges Ziehen des Hundes wird durch die Expanderleine ge-
mildert. Diverse Anwendungsmöglichkeiten durch Bolzenhaken und 
Klettverschluss. Mit stufenlos verstellbarer Verlängerungsleine. Extra 
großer Zangenhaken erleichtert das Freigeben des Hundes während 
der Fahrt bzw. des Laufens. 1,00 - 2,00 m / 25 mm.

  To safely lead your dog while bike-riding or jogging. Sudden 
jerks caused by the dog are minimized by the elastic leash. Bolt hook 
and Velcro to easily adjust the lead. Variable leash adjustment. Extra 
large scissor hook to easily unhook the dog. 1,00 - 2,00 m / 25 mm.
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Joggergurt  
mit elastischer Leine           Art.Nr. 215000

Jogging Belt  
with Elastic Leash          Item No. 215000

  Ausstattung: Flexible Leine, Drehkarabiner, D-Ringe zum Einha-
ken der Leine und/oder für individuelle Positions- und Führungsmög-
lichkeiten. Praktische Doppeltasche: Handytasche mit Klettverschluss 
und Utensilientasche mit Reißverschluss. Wetterbeständiges Outdoo-
rmaterial. Robust und pflegeleicht. Reißverschluss (z.B. für Schlüssel, 
Pfeife, Snacks, usw.). Reflektierend. Universalgröße, stufenlos verstell-
bar.

  Flexible leash, rotating snap hook, D-rings to hook the leash in 
and/or for different walking positions of your dog. Practical double 
bag: mobile phone bag with Velcro fastener and bag for keeping 
accessories with zip fastener. Weather-proof outdoor material. Sturdy 
and easy-care. Zip fastener (for example for keys, whistles, snacks, 
etc.) Reflecting. One size fits all, continuously adjustable.

Reisenapf Faltbar  
1800 ml            Art.Nr. 64200

Folding Dog bowl  
1800 ml       Item No. 64200

  Faltbarer Reisenapf aus Kunststoff, der sich ideal zum Mitneh-

men eignet! Einfach, sauber, praktisch!

  Folding plastic dog dish, ideal for travelling! Simple, clean, prac-
tical!

Erste Hilfe Set           Art.Nr. 721038

First Aid Kit               Item No. 721038

  Praktische Nylontasche mit Reißverschluss und Klettverschluss 
zum Anbringen z.B. am Gürtel, inkl. Buch mit Tipps zur Erstversorgung.
Im Lieferumfang:
1 Wundkompresse, 1 Verbandpäckchen, 1 Fixierbinde, 1 Heftpfla-
sterspule, 2 Alkoholtupfer, 1 Einwegspritze 20ml, 1 Pinzette, 1 Paar 
Latexhandschuhe, 1 Floh- und Läusekamm, 1 Zeckenzange, 1 Maul-
schlaufe.

  Nylon bag  with zipper and Velcro belt-fastenings, includes 
book with first aid tips. Comes with 1 wound compress, 1 wound 
dressing material, 1 elastic bandage, 1 first aid tape, 2 alcohol 
swabs, 1 syringe 20 ml, 1 p. tweezers, 1 p. latex gloves, 1 flea 
comb, 1 tick tweezers, 1 mouth shutter

Swifty die clevere Tüte 
für Unterwegs inkl. 8 Tüten         Art.Nr. 790105

Swifty Doggie waste bag 
incl. 8 bags       Item No. 790105

Swifty 3 Ersatzrollen 
mit je 8 Tüten         Art.Nr. 790106

Swifty spare waste bags 
3 x 8 bags       Item No. 790106

64200

215000

721038

790105
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Bark`n Boots®        Art.Nr. 790810 - 790816

Bark ń boots®         Item No. 790810 - 790816

 4-er Pack 
 • Hervorragende Passform, schützt Pfoten.
 • Atmungsaktive Netz-Oberfläche.
 • Stabile und trittsichere Gummisohle.
 • Rutschfestes Profil
 • Klettverschluß mit Reflexstreifen

 Set of 4 
 • Perfect fit, protects paws
 • Airmesh upper, breathable.
 • High traction, high performance sole.
 • Velcrow fastening with reflective trim.

 Art.Nr. / item no. Größe / size Pfotenbreite / paw width
 790810 XXS   5,1 cm
 790811 XS   5,7 cm
 790812 S   6,4 cm
 790813 M   7,0 cm 
 790814 L   7,6 cm
 790815 XL   8,3 cm

 790816 XXL   9,5 cm

  Farbe / colour    granit / granite                                          

Bark`n Boots®   

Liners     Art.Nr. 790906 - 790908

Bark ń boots®  Liners     Item No. 790906 - 790908

   Bequem, schnell trocknend, verstärkte Nähte. Manschette im 
oberen Bereich verhindert Verrutschen des Liners. Ausgearbeiteter 
Klauenbereich. 90% / 10% Polypropylen / Spandex-Fasern erlau-
ben Feuchtigkeitstransport, trocknen schnell und bieten Komfort und 
Elastizität. 

  Comfortable, quick-drying, reinforced stitching. Tapered cuff 
keeps the boot liner in place on dog’s paws. Curved “claw box” 
follows dog paw anatomy and minimizes bulk inside boot. 90%/10% 
Polypropylene/Spandex fibers wick moisture, dry quickly, and provi-
de comfort and stretch.

Toffler Pfotenschutz     Art.Nr. 79072 - 79077

Toffler protection shoe      Item No. 79072 - 79077

  Toffler Pfotenschutz für draußen, für Verletzungen und Schutz 
ohne Verband. Paarweise verpackt. Anatomische Passform, atmungs-
aktiv, wasserabweisend,  robuste rutschsichere Laufsohle, Reißver-
schlussöffnung und elastische Klettbefestigung, verpackt in wiederver-
wendbarer Aufbewahrungsbox.

 Toffler – protection shoe for outdoor wear. Wear on dogs without 
bandages. Pack of 2 pcs. Close fit, breathable, water resistant, durable 
anti-slip sole, zipper & Velcro fastening, packaged in re-usable container.

 
 Art.Nr. / item no. Artikel / item
 79072 Toffler Pfotenschutz Paar Jack Russel  
 79073 Toffler Pfotenschutz Paar Cocker Spaniel  
 79074 Toffler Pfotenschutz Paar Setter  
 79075 Toffler Pfotenschutz Paar Schäferhund
 79076 Toffler Pfotenschutz Paar Rottweiler
 79077 Toffler Pfotenschutz Paar Neufundländer

  Farbe / colour     braun / brown                                                            

79072 - 79077

790810 - 790816

790906 - 790908

 Art.Nr. /  Artikel /  Verpackungseinheit 
 item no. item Package

  790906 Bark`n Boots Liners, XXS - XS 4er Set 

 790907 Bark`n Boots Liners, S - M 4er Set

 790908 Bark`n Boots Liners, L - XL 4er Set
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Sko-Verband- 
schutzschuh        Art.Nr. 79060 - 79067

Sko-Bandage- 
protection Shoe            Item No. 79060 - 79067

  Sko-Verbandschutzschuh für draußen, für Verletzungen mit Ver-
band. Pack. mit 1 Stück. Anatomische Passform, atmungsaktiv, was-
serabweisend, robuste rutschsichere Laufsohle, Reißverschlussöffnung 
und elastische Klettbefestigung, verpackt in wiederverwendbarer Auf-
bewahrungsbox.

  Sko-Bandage-protection shoe for outdoor wear. Wear over ban-
dages. Package of 1 pc. Close fit, breathable, water resistant, durable 
anti-slip sole, zipper and Velcro fastening, packaged in reusable con-
tainer. 

 Art.Nr. / item no. Artikel / item
 79060 Sko-Verbandschutzschuh Jack Russel vorne  
 79061 Sko-Verbandschutzschuh Jack Russel hinten   
 79062 Sko-Verbandschutzschuh Setter vorne  
 79063 Sko-Verbandschutzschuh Setter hinten   
 79064 Sko-Verbandschutzschuh Schäferhund vorne  
 79065  Sko-Verbandschutzschuh Schäferhund hinten
 79066 Sko-Verbandschutzschuh Neufundländer vorne
 79067 Sko-Verbandschutzschuh Neufundländer hinten
  Farbe / colour     braun / brown                                                            

79060 - 79067
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Swamp Cooler       Art.Nr. 790901-790905

Swamp Cooler     Item No. 790901-790905

   Kühlweste für Hunde. Maximale Kühlung mittels Verdunstung 
und Hitze-Reflektion. Drei Lagen Konstruktion: Feuchtigkeits- transpor-
tierende Außenschicht ermöglicht Verdunstung. Die absorbierende 
Mittelschicht staut Feuchtigkeit für die Verdunstung. Die bequeme 
Innenschicht überträgt den kühlenden Effekt auf den Hund. Aktive 
Passform für größte Bewegungsfreiheit. Seitliche Verschlüsse zum 
bequemen An- und Ausziehen. Gute Sichtbarkeit mit reflektierendem 
Einfass und Befestigungsschlaufe für Leuchte The Beacon™.

  Maximum cooling through evaporation and heat reflection. 
Three-layer construction: Wicking outer layer facilitates evaporation. 
Absorbent middle layer stores water for evaporation. Comfortable 
inner layer transfers cooling effect to the dog. Active fit for full range 
of motion. Side-release buckles for easy on/off. Low-light visibility with 
reflective trim and light loop for attaching The Beacon™.

Hundemantel  
Thermo, schwarz            Art.Nr. 79131-79141

Dog Coat „Thermo”,  
schwarz         Item No. 79131-79141

  Wintermantel mit warmer Wattierung und weichem Fleece 
gefüttert. Wind- und wasserabweisend. Kragen mit Öffnung für die 
Leinenbefestigung. Hoch sichtbarer Reflexstreifen und Paspelierung. 
Klettverschlüsse an Brust und an den Seiten. Bauchteil gefüttert und 
elastisch, um eine optimale Passform zu erreichen.

   Winter coat lined with warm padding and soft fleece. Wind 
and water resistant. Collar with opening for the leash attachment. 
High visibility reflective stripes and piping. Velcro closures on the chest 
and on the sides. Belly part lined with fleece is elastic in order to 
achieve an optimal fit.

79135

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 79130 25 cm 79136 55 cm

 79131 30 cm 79137 60 cm

 79132 35 cm 79138 65 cm

 79133 40 cm 79139 70 cm

 79134 45 cm 79140 75 cm

 79135 50 cm 79141 80 cm

  Farbe / colour:        schwarz / black

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 790901  XS 790904  L  
 
 790902 S 790905 XL  

 790903 M  

 Farbe / colour Hellgrau / light grey                       

790903

Reflexstreifen / reflective stripes

Reflektierende Paspelierung / reflective piping
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Signal-Halsband       Art.Nr. 202131 - 202136 

Signal collar                Item No. 202131 - 202136 

  Reflektierend und vollelastisch, Breite: 35 mm.

  Reflect collar, completely flexible, width: 35 mm. 

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Art.Nr. / item no. Länge / Length

 202131  28 cm 202134  43 cm  
 
 202132 33 cm 202135 48 cm  

 202133 38 cm 202136 53 cm 

 Farbe / colour Signal-orange / bright orange                       

Safer Light  
Flash Halsband    Art.Nr. 202213 - 202216 
Safer Life  
Flash collar         Item No. 202213 - 202216 

   Blink- oder Dauerlicht einstellbar, Nylon reflektierend, stufenlos 
verstellbar, spritzwassergeschützt, ca. 200 Stunden Blinklicht, ca. 70 
Stunden Dauerlicht. Farbe: schwarz/gelb.

  Settings for flashing and continuous light modes, nylon, reflec-
tive, fully adjustable, splash-proof, approx. 200 hours flashing light, 
approx. 70 hours continuous light. Colour: black/yellow.

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Art.Nr. / item no. Länge / Length

 202213 30 - 40 cm 202215 55 - 70 cm  
 
 202214 40 - 55 cm 202216 Ersatzbatterien

 Farbe / colour Signal-gelb / bright yellow                       

Visio Light  
LED Leuchtschlauch    Art.Nr. 202223-202226 
Visio Light LED  
illuminated hose          Item No. 202223-202226 

   Sichtbar bis ca. 500 m, aufladbarer Akku über USB-Kabel (z. B. 
am Computer), keine Batterien mehr nötig, wasserfest, Blink- und Dau-
erlicht einstellbar, universell kürzbar, Halsweiten von 20-75 cm, mit 
USB-Kabel.

  Visible up to 500 m,- rechargeable battery via USB cable (e.g., 
on the computer). No more batteries required,  waterproof, flashing 
light and permanent light settings, length can be universally adjusted, 
collar widths from 20 - 75 cm, CE tested, with USB cable.

202131 - 202136

202213 - 202215

202226 202223

202224 202225

 Art.Nr. /  Artikel / Art.Nr. / Artikel /  
 item no. item item no. item

 202223 LED Leuchtschlauch orange 202225 LED Leuchtschlauch grün  
 
 202224 LED Leuchtschlauch blau 202226 LED Leuchtschlauch schwarz
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Pfefferspray              Art.Nr. 72308

Pepperspray          Item No. 72308

  Viele Ursachen – eine Lösung! Pfefferspray – wirkt sofort. Zur 
Hundeabwehr.

  Many reasons for its use - one solution! Pepper spray – with 
immediate effect! Protection against dogs.

QR Hundemarke       Art.Nr. 903102 

QR Dog Tag                Item No. 903102 
  Mit dem Erwerb unserer QR Code Halsbandmarke erhalten 

Besitzer die Möglichkeit, sämtliche relevante Daten Ihres Tieres digital 
zu hinterlegen, damit des Menschen bester Freund im Falle eines 
Verlustes schnell zum Besitzer zurück gelangt. Für den Besitzer fallen 
keine weiteren Kosten an, diese sind durch den Erwerb der Marke, 
so lange das Tier lebt, abgegolten.
• Daten des Hundes und des Besitzers für den Finder sichtbar
• Keine „Klappermarke“ am Halsband
• Kein Chipping, keine Schmerzen, keine Folgeschäden
• Bild und Daten der Steuermarke jederzeit abrufbar
• E-Mail an Besitzer bei Fund des Tieres inkl. Positionsdaten 
  (wenn vom Finder gestattet)

  With the purchase of our QR Code dog tag, owners have the pos-
sibility of digitally depositing all relevant data of the animal, so man‘s best 
friend can quickly be found and taken back to the owner if he gets lost. 
There will be no additional costs for the owner, these are included 
with the purchase of the dog tag as long as the animal lives.
• Data of the dog and the owner visible to the Finder
• No loud noisy tag on the collar
• No chipping, no pain, no consequential damages
• Image and data of the tax stamp available at any time
• E-mail will be sent to the owner when the animal is found 
   including its actual position (if permitted by the Finder)

72308

903102
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Hegewaldleine     Art.Nr. 645802-645810

Hegewaldleine           Item No. 645802-645810

  Umhängeleine mit einem Karabiner und einem Ring. Koppel für 
den Hund mit 2 Karabinerhaken. Mit einer zusätzlichen Koppel auch 
als Leine für 2 Hunde geeignet.

Länge: 250 cm / Breite: 16 mm

  Hunting leash, shoulder part with one hook and one ring, cou-
pling with 2 hooks. With additional coupling ideal for 2 dogs.

Length: 250 cm / Width: 16 mm

645802

645810

645803

645804

645808

645809

 Art.Nr. / item no. Artikel / item Länge / Length 

 645802 Hegewaldleine Leder, genäht  250 cm

 645803 Hegewaldleine Biothane, braun  250 cm

 645804 Hegewaldleine Biothane, orange  250 cm

 645808 Hegewaldleine Koppel Leder, genäht  85 cm

 645809 Hegewaldleine  Koppel Biothane, braun  85 cm

 645810 Hegewaldleine Koppel Biothane, orange  85 cm



JAGDBEDARF
HUNTING EQUIPMENT

166

Biothane Halsband,    
19 mm, orange           Art.Nr. 204280 – 204286 
Biothane Collar, 19 mm,  
orange         Item No. 204280 – 204286

  Biothane® ist ein starkes, von Polymeren ummanteltes Gewebe mit 
hoher Reißfestigkeit. Es ist leicht zu reinigen oder zu desinfizieren. Die Formen 
sind beständig, kein Verschimmeln, keine Gerüche, keine Bakterien, kein 
Verblassen, keine Materialverschlechterung, wenn natürlichen Elementen 
ausgesetzt. 19 mm breit,  Farbe orange, Schnallen und Ringe eingenäht.

  Biothane® is a strong synthetic material that has the look and feel 
of leather and is very much stronger than leather. It is easy to clean and 
disinfect. The material will not stretch, rot, get mouldy or discolour. 19 mm 
width, color orange, buckle and ring sewn in.

Biothane Schweißriemen,  
10 m        Art.Nr. 645789

Biothane Hunting Leash,  
10 m       Item No.  645789

  Biothane® ist ein starkes, von Polymeren ummanteltes Gewebe mit 
hoher Reißfestigkeit. Es ist leicht zu reinigen oder zu desinfizieren. Die Formen 
sind beständig, kein Verschimmeln, keine Gerüche, keine Bakterien, kein 
Verblassen, keine Materialverschlechterung, wenn natürlichen Elementen 
ausgesetzt. 19 mm breit,  Farbe orange, Schnalle eingenäht.

  Biothane® is a strong synthetic material that has the look and feel 
of leather and is very much stronger than leather. It is easy to clean and 
disinfect. The material will not stretch, rot, get mouldy or discolour. 19 mm 
width, color orange, buckle sewn in.

Signal-Halsband       Art.Nr. 202131 - 202136

Signal Collar    Item No. 202131 - 202136

  Reflektierend, vollelastisch, Breite: 35 mm.

  Reflecting collar, completely flexible. Width: 35 mm.

 Art.Nr. / item no. Länge / Length Art.Nr. / item no. Länge / Length

 202131  28 cm 202134  43 cm  
 
 202132 33 cm 202135 48 cm  

 202133 38 cm 202136 53 cm

 Farbe / colour Signal-orange / bright orange                       

Signal-Hutband                  Art.Nr. 202140 

Signal hat band        Item No. 202140

  Reflektierend. Vollelastisch mit Klettverschluss. Breite: 35 mm.
  Reflecting hat band. Completely flexible with velcro fastening. 

Width: 35 mm.

204280 - 204286

202136

202131

202140

645789

 Art.Nr. / item no. Länge / length Art.Nr. / item no. Länge / length

 204280  35 cm 204284 55 cm  

 204281 40 cm 204285 60 cm  

 204282  45 cm 204286  65 cm  
  204283  50 cm
 
  Farbe / colour      orange / orange                           
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645211 - 645217

645221 - 645225

645788

645766 - 645768

Lederhalsband          Art.Nr. 645211 - 645217

Leather Collar          Item No. 645211 - 645217

  Aus weichem, stabilem Chromleder in braun mit hand-eingenäh-
tem Leinenring.

  Hunting collar made of soft chrome tanned leather in brown with 
a hand-sewn d-ring.

Zughalsband            Art.Nr. 645221 - 645226 
Choke Collar               Item No. 645221 - 645226

  Weiches, stabiles Chromleder, braun, doubliert, genäht, mit Zug-
begrenzung.

  Hunting collar made of soft chrome tanned leather in brown, 
doubled ant completely stitched with stop.

Schweißhalsung  
Uwe Heiß              Art.Nr. 645766 - 645768 
Hunting collar  
Uwe Heiß            Item No. 645766 - 645768

  Aus weichem, stabilem Chromleder in braun, mit extra wei-
chem, braunem Vachetteleder abgefüttert. Drehbarer Messingwirbel, 
Uwe Heiß Spezialverschluss.

  Made of soft , durable chrome tanned leather in brown, pad-
ded with special soft brown leather with brass swivel and Uwe Heiß 
special fastening.

Schweißriemen                    Art.Nr. 645788 

Tracking Leash          Item No. 645788 

  Weiches, stabiles Chromleder in braun, 16mm breit, 10m lang. 

  Made of soft, durable chrome tanned leather in brown, 16 mm 
wide, 10 m long.

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 645211 35 cm, 18 mm 645215 55 cm, 30 mm  
 
 645212 40 cm, 18 mm 645216 60 cm, 30 mm  

 645213  45 cm, 20 mm 645217 65 cm, 30 mm

 645214  50 cm, 20 mm

 Farbe / colour braun / brown                                

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 645221 35 cm, 18 mm 645224 50 cm, 25 mm  

 645222 40 cm, 18 mm 645225 55 cm, 30 mm  

 645223 45 cm, 25 mm   645226 60 cm, 30 mm

  Farbe / colour       braun / brown                           

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 645766 45 cm 645768 55 cm
 
 645767 50 cm

 Farbe / colour braun / brown                        
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645796 - 645797

645790 - 645793

645785

645794 - 645795

Befreiungsleine  
mit Halsung              Art.Nr. 645790 - 645793

Quick release leash      Item No. 645790 - 645793

  Aus weichem, stabilem Chromleder in braun, mit Freilaufhal-
sung, weich abgepolstert, handgenäht. Länge der Leine 1,75m

  Made of soft , durable chrome tanned leather in brown, with in-
tegrated collar softly padded, hand sewn. Length of leash is 1,75m.

Druckschloß- 
Schulterleine          Art.Nr. 645794 - 645795

Leash with  
patent hook    Item No. 645794 - 645795

  Aus weichem, stabilem Chromleder, braun, mit Wirbel und spezi-
al Druckschloß, zum raschen öffnen der Leine, handgenäht, Länge 2 m.

  Made of soft , durable chrome tanned leather, brown, with swivel 
and special patented quick release hook, hand sewn. Length 2 m.

Umhängeleine          Art.Nr. 645796 - 645797 

Hunting Leash       Item No. 645796 - 645797 

  Aus weichem, stabilem Chromleder in braun, mit Wirbel, Unter-
teil als extra Führleine geeignet, handgenäht. Länge 1,70 m.

  Made of soft , durable chrome tanned leather in brown, with 
swivel. Bottom piece can be used as a separate leash, hand sewn. 
Length 1,70 m.

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 645796 12 mm / 170 cm 645797 16 mm / 170 cm

 Farbe / colour braun / brown                        

Universal-Zugleine       Art.Nr. 645785

Knoted Leash           Item No. 645785 
   Aus weichem, stabilem Chromleder in braun, mit Halsung, 

lautlos, da keine Metallteile, verknotet, dadurch größenverstellbar.  
12 mm / 170 cm lang.

  Made of soft, durable chrome tanned leather in brown, with 
collar, absolutely silent because there are no metal pieces, adjustable 
in size by moving the knots. 12 mm / 170 cm long.

 Art.Nr. / item no. Halsung / Collar Leine / Leash
 
 645790 35 cm, 16 mm 12 mm

 645791 40 cm, 18 mm 16 mm

 645792 45 cm, 18 mm 16 mm
 
 645793       50 cm, 18 mm 16 mm

 Farbe / colour braun / brown                      

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 645794 12 mm / 200 cm 645795 16 mm / 200 cm

 Farbe / colour braun / brown                        
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Lederkoppel     Art.Nr. 645231 - 645232 

Two Dog Fork   Item No. 645231 - 645232

  Aus weichem, stabilem Chromleder in braun, mit 2 eingenähten 
Bolzenhaken.

  Made of soft, durable chrome tanned leather in brown with 2 
sewn in bolt hooks.

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 645231 50 cm, 12 mm 645232 60 cm, 20 
mm 
 Farbe / colour braun / brown                        

Apportierholz  
mit ovalem Steg       Art.Nr. 654925 – 654926   
Dumbbell with  
oval center piece         Item No. 654925 – 654926

  Der Steg bei diesem Holz ist nicht rund, sondern oval ausge-
führt. Dies hat den Vorteil, dass der Hund nicht die Möglichkeit hat, 
das Holz im Fang zu drehen. Somit wird auch das Knautschen verhin-
dert. Besonders hilfreich bei Ausbildungsbeginn.

  The centrepiece of this dumbell is not round, but oval. This ma-
kes it hard for the dog to turn the dumbbell inside of his mouth and 
prevents chewing. Very helpful especially in the first stages of training.

 Art.Nr. / item no. Gewicht / Weight Art.Nr. / item no. Gewicht / Weight

 654925 650 g 654926 1.000 g

Apportierbock          Art.Nr. 654920 - 654921   

Hunting Dumbbell        Item No. 654920 - 654921  
  Der revolutionäre Waidwerk Apportierbock ist ähnlich aufge-

baut wie eine Hantel. Auf einer Gewindestange können Holz- oder 
Metallscheiben aufgesteckt werden. Zwei breite Scheiben sind mit je 
4 Dübeln versehen, die das Wegrollen verhindern. Die Enden wer-
den nicht mit Flügelmuttern, sondern mit Holzkugeln befestigt  = keine 
Verletzungsgefahr.

  Training dumbbell, weight adjustable through wood slices screwed 
on. Wooden dowel pin prevents rolling, wooden knobs at the ends.

 Art.Nr. / item no. Größe / Size Art.Nr. / item no. Größe / Size

 654920 klein, 654921 groß 
  Mittelteil ca. 15 cm  Mittelteil ca. 24 cm

 Farbe / colour braun / brown                        

Apportiersack                Art.Nr. 654919  

Retrieving Bag        Item No. 654919

  Der Apportiersack ist ein wichtiger Ausbildungsgegenstand in 
der Jagdhundeausbildung. Der Hund lernt mit dem Apportiersack, 
das Wild in der Mitte zu packen. Die schaukelnde Bewegung ähnelt 
dem erlegten Wildkörper (Hase, Kanin). Der Hund muss beim Sprung 
das bewegliche Gewicht, wie auf der Jagd,  ausbalancieren. Hier-
bei wird die gesamte Muskulatur beansprucht. Beispiel: Fuchsapport 
über Hindernis bei der VGP. Der Apportiersack ist an den Enden zu  
öffnen u. kann beliebig befüllt werden. Material: Leder. Größe o. 
Enden: 60 x 15 cm, m. Enden 80 x 15 cm.

  The retrieving bag is an important tool in training hunting dogs. 
Using the retrieving bag, the dog learns to take hold of the game in 
the middle. The weight and the swaying of the bag during movement 
is similar to deas game (i.e. rabbit, hare). The dog learns to balance 
the extra weight over jumps, as in reality during a hunt. This trains all 
body muscles. Example: Fox retrieving as in the VGP trial. To be filled, 
the Retrieving Bag can be opened on both ends. Material: leather. 
Size without ends: 60 x 15  cm, with ends 80 x 15 cm.

ovaler Steg
654926

645231 - 645232

654920 + 654921

654919
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920320

30293

30292

920310

708990

Kunststoff Dummy,  
orange       Art.Nr. 920320

Plastic Dummy,  
orange                                      Item No. 920320

  Kunststoff Dummy, schwimmt, Gewicht regulierbar. Hervorra-
gendes Ausbildungsmittel für junge, sowie erfahrene Hunde. 

  Canvas Dummy, floatable, weight adjustable, excellent training 
tool for young, as well as for experienced dogs.

Canvas Dummy,  
orange                     Art.Nr. 920310    
Canvas Dummy,  
orange         Item No. 920310

  Canvas Dummy, schwimmt, am Seil. Hervorragendes Ausbil-
dungsmittel für junge, sowie erfahrene Hunde. 

  Canvas Dummy, floatable, on rope, excellent training tool for 
young, as well as for experienced dogs.

Leder Bringsel        Art.Nr. 30292 - 30293   

Leather Bringsel              Item No. 30292 - 30293  

  Aus Leder, gefüllt, mit Bolzenhaken.

  Leather, padded, with bolt hook.

 Breite x Länge schwarz natur 
 Width x length black                    tan                   

 30 mm x 27 cm 30292 30293

Ortungsglöckchen      Art.Nr. 708990

Detection bell                       Item No. 708990
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Fährtenschweiß      Art.Nr. 708984

  Fährtenschweißkonzentrat, 500 Gramm. Sprühgetrockneter 
Schweiß lässt sich mit Wasser schnell ansetzen. Ideal zur Schweißar-
beit! 500 g Konzentrat ergeben ca. 10 l Fährtenschweiß. Das WAID-
WERK- Fährtenschweißkonzentrat wird aus natürlichem Schweiß in 
einem Spezialverfahren gewonnen. Dabei wird der Schweiß hoch-
erhitzt und bei ca. 300° sprühgetrocknet. Zurück bleiben natürliche 
pulverförmige Proteine, denen keinerlei synthetische Geruchs- oder 
Aromastoffe beigefügt werden. Das Konzentrat wird mit Wasser 
im Gewichtsverhältnis 1 : 15 bis 1 : 20 verdünnt, dabei entsteht 
ein nur für den Hund wahrnehmbarer, sehr intensiver, wildartneu-
traler Schweißgeruch. Wird während der Grundausbildung des 
Junghundes ausschließlich mit dem „WAIDWERK-Fährtenschweiß“ 
gearbeitet, sind später natürliche Verleitfährten wesentlich unproble-
matischer.

Fährten- 
markierungsband     Art.Nr. 708980 - 708981  

  Markierungsband aus Zellstoff, Rolle, 75m, 20mm breit. Ideal 
zur Markierung von Anschuß, Wundbetten, Schweißtropfen und Fähr-
tenverlauf. 20mm breit, Rolle mit 75m Länge. Wahlweise in rot oder 
gelb. Die Farbe rot ist im Wald am besten zu sehen. Für Jäger mit ei-
ner rot/grün-Schwäche oder zum Markieren zweier unterschiedlicher 
Strecken empfiehlt sich das gelbe Band.

Spendertasche  
für Fährtenband         Art.Nr. 708982

  Mit Gürtelclip.

Fährtenschuh                   Art.Nr. 708983

  Endlich ein Fährtenschuh, mit dem man nicht „wie auf rohen 
Eiern” unterwegs ist! Der WAIDWERK Fährtenschuh besteht aus 
einem flexiblen PU-Material. Er wird unter einen beliebigen Schuh ge-
schnallt. Dank des biegsamen und dennoch robusten Materials kann 
man ganz normal gehen. Schalen aller Größen sind verwendbar.

Art.Nr. / item no. Artikel / item  

708980  Fährtenmarkierungsband, gelb

708981 Fährtenmarkierungsband, rot

171

708983

708984

708981

708982

708980



MARKEN-HUNDESPORTARTIKEL
TOP BRAND DOG EQUIPMENT

172

Polizist Michael Andrel mit seinem Diensthund, einem Deutschen Schäferhund
Police Officer Michael Andrel with his German Shepherd Police K-9
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Größentabelle für Bekleidung / Size Chart

Schutzjacken und Schutzhosen               nur für Schutzhosen
  Größe  Körpergrösse Bauchumfang Schrittlänge bis Knöchel
   Size  Height Waist Seam length crotch-ankles
    46 XS 160-170 cm bis 90 cm 68 cm
  48 S 165-175 cm bis 95 cm 70 cm
   50 M 170-180 cm bis 100 cm 72 cm
   52 L 175-185 cm bis 105 cm 74 cm
   54 XL 180-190 cm bis 110 cm 76 cm
   56 XXL 185-195 cm bis 115 cm 78 cm
   Zusatzgrössen für Schutzhosen / Körpergrösse  Bauchumfang Schrittlänge bis Knöchel
   Additional sizes for protection pants Height Waist Seam length crotch-ankles
    26 L-K 170-180 cm bis 105 cm 69 cm
   98 L-L 180-190 cm bis 105 cm 79 cm
   27 XL-K 175-185 cm bis 110 cm 71 cm
   102 XL-L 185-195 cm bis 110 cm 81 cm
   28 XXL-K 180-190 cm bis 115 cm 73 cm
   106 XXL-L 190-200 cm bis 115 cm 83 cm
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Masstabelle für Bekleidung / Size Chart

Kunden-Nr., falls bekannt / Customer No., if possible

Vorname, Name / First Name, Name

Straße und Hausnummer /  Street and No.

PLZ, Ort / Zip Code, City

Telefon/Fax e-mail

Artikel 1 / Item 1

Artikel 2 / Item 2

Artikel 3 / Item 3

Messeinheit angeben / Ceck measurement cm inch

Oberkörper / Body Length
ist vom Halsgrübchen 
bis zum Schritt zu messen/
to measure throat to crotch

Brustumfang / Chest
ist rund um die Brust zu messen/
to measure around the chest

Taillenumfang / Waist
ist rund um die Taille zu messen/
to measure around the waist

Oberschenkelumfang / Thigh

ist rund um die Oberschenkel 
zu messen/
to measure around the thigh

Schrittlänge / Inseam
ist vom Schritt bis zur Fessel zu messen/
to measure from crotch to ankle

Oberarm-Umfang / Upper arm
ist rund um den Oberarm zu messen/
to measure around the upper arm

Unterarm-Umfang / Forearm

ist rund um den Unterarm zu messen/
to measure around the Forearm

Armlänge / Arm Length
ist von der Achsel bis zum 
Handgelenk zu messen/
to measure from arm pit to wrist

Körpergröße / Height

Halsweite / Neck width
ist rund um den Hals zu messen/
to measure around the neck
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Exclusiv-Vertrieb:
St. Hippolyt Nutrition Concepts
Marketing- und Vertriebs-GmbH
Verwaltung: Talstraße 41    
D-69234 Dielheim 
Telefon +49 (0) 6222 990 100
www.st-hippolyt.com
info@st-hippolyt.de

Ergänzungsfuttermittel für Hunde:
Fellprobleme, Störungen des Immunsystems wie Allergien und Ekzemneigung können 
Anzeichen für einen Mangel an bestimmten Spurenelementen sein. MicroVital gleicht 
einen solchen Mangel rasch aus. Die Effekte äußern sich schnell in verbessertem 
Haarkleid und erhöhter Vitalität.  MicroVital erlaubt einen raschen Ausgleich von 
Versorgungsengpässen mit Hilfe hochbioverfügbarer Spurenelemente. MicroVital wird 
zur Beifütterung an alle Hunde mit Gesundheits-, Befindlichkeits- und Leistungsein-
schränkungen empfohlen. Ausgleich bereits bei geringen Fütterungsmengen.

gleicht Spurenelementmängel rasch aus

Hochverfügbare 

Mikronährstoffe

 für Vitalität & 

Hautgesundheit

Verbessertes Haarkleid & mehr Vitalität

Entwicklung, Herstellung 
und Inverkehrbringer:

Mühle Ebert Dielheim GmbH
Talstr. 27, D-69234 Dielheim  |  Telefon 0 (+49) 6222 990-0
α DE BW 2 000 70

German Horse  Industry
G  H   I

For Loyal Services: Supports the metabolism
Plant-derived regulatory protein building blocks are an important discovery in latest 
nutritional research. They support the work of the trace elements and vitamins within 
the or ganism’s metabolic process. To optimize the beneficiary effects in regard to 
the dog’s vitalization, health stabilization and performance support, only the highest-
quality natural nutrient components have been added. Especially the immune system, 
coat and skin will benefit from the supplementation with Micro Vital DOG.

850102

MICROVITAL®MICROVITAL®

DOGDOG

Ergänzungsfuttermittel für Hunde
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BE THE 
CHANGE 

YOU WISH TO 
SEE IN THE 

WORLD!
Mahatma Ghandi

wir vom fachwerk sagen danke! 
für 20 jahre freundschaft & zusammenarbeit!

www.animalsnfriends.com
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ROHIBITED SUBSTANCE

Die Spirulina muss eine dunkelgrüne, 
matte Farbe haben.

Eine glänzende Farbe bedeutet, dass die 
Spirulina zerkleinert, komprimiert und 
dann mit einer feinen Bindemittelschicht 
überzogen wurde, um zu vermeiden, dass 
sie in der Folge zerfällt. 

Die Verpackung darf nur wenig Spirulina 
in Form von Staub enthalten.  Das 
Vorhandensein von Staub zeugt im 
Allgemeinen davon, dass die Spirulina 
erst mit einem Spray zerstäubt und dann 
komprimiert wurde und so ein Teil ihrer 

gegangen ist.

AUSSEHEN

Dieses Pigment lässt sich nur in der 

Unter den Wissenschaftlern ist die 
Spirulina besonders aufgrund ihres 
Anteils an Phycocyanin anerkannt  das 
kraftvolle Photosynthese-Pigment, das 
der Spirulina ihre natürliche bläuliche 
Färbung gibt.

Es ist entscheidend für die Qualität 
des Produktes. Der Prozentsatz an 
Phycocyanin variiert stark abhängig vom 
Herstellungs, Anbau, Ernteverfahren 
sowie der Trocknungsart und -zeit. 
Er beläuft sich auf 2 bis 8% bei einer 
industriell verarbeiteten Spirulina 
minderer Qualität und auf 10 bis 15% bei 
einer Spirulina von guter Qualität und 
schließlich auf 18-25% oder mehr bei 
einer Spirulina von außergewöhnlicher, 
überdurchschnittlich hochwertiger 
Qualität. Wissenschaftliche Studien haben 
gezeigt, dass Phycocyanin verschiedene 
positive Eigenschaften aufweist, die sich 
vorteilhaft auf die Gesundheit auswirken.

Es wurde gezeigt, dass Phycocyanin die 
Produktion von Blutzellen anregt. Es hat die 
Fähigkeit die Wirkung von Erythropoetin 
nachzuahmen, das an der Bildung der 
folgenden Elemente beteiligt ist:

Rote Blutkörperchen und stellt somit 
die Versorgung des Organismus mit 

Weiße Blutkörperchen, die aktiv 

am Immunsystem beteiligt sind. Im 
Knochenmark fördert es die Produktion 
von Stammzellen.

Einige außergewöhnliche Eigenschaften, 
die wissenschaftlich erwiesen wurden, 
sind:
• Kraftvolles Antioxidans (SOD).
• Starke Anti-Cox-2 Wirkung, natürlicher 

Entzündungshemmer ohne 
Nebenwirkungen oder Gegenanzeigen.

• Wirkt stimulierend auf das 
Immunsystem mit Steigerung der 
T-Lymphozyten bei den Trägern des HI-
Virus oder anderen Arten von Krebs.

• Regt die natürlichen Killerzellen (NKC) 
an, die dem Organismus in einigen 
Fällen ermöglichen, Krebs-zellen zu 
erkennen und sie auf natürliche Weise 
zu eliminieren.

• Hemmt die Acetylcholinesterase, 
die eine positive Wirkung bei 
neurodegenerativen Erkrankungen, in 
Aussicht stellt.

• Rolle als Leberschutz und 
Reinigungsmittel hinsichtlich der Niere.

Bei den Säugetieren verwandelt sich das 
Phycocyanin in Phycocyaninrubin, ein 
Antioxidans, das sehr stark dem Bilirubin ähnelt.

Warum ist dies so wichtig? Es liegt nahe, 
dass das Bilirubin das Gewebe gegen freie 
Radikale schützt, die oxidative Schädigungen 
verursachen. In der Tat konnten leicht 
erhöhte Bilirubinwerte mit einer normalen 

Verbindung gebracht werden.

PHYCOCYANIN 
(BLAUES GOLD)

NÄHRSTOFFANALYSE
Lesen und überprüfen Sie das Etikett 
aufmerksam.

Von Gesetzes wegen, müssen alle 
Produktetiketten auf Nahrungsmitteln 
die Zusammensetzung angeben und die 
auf dem Etikett abgedruckten Angaben 
müssen von einem seriösen Labor 
bestätigt worden sein.

Einige Hersteller machen auf den 
Etiketten Angaben die in keinster Weise 
der Produktrealität entsprechen und 
hintergehen so den Konsumenten. 

einer anderen Quelle kopiert oder erfunden.

Die Nährwertangaben auf unserem 
Etikett werden von den in angesehenen 
Labors durchgeführten Analysen kopiert 
und entsprechen genauestens der 
Produktzusammensetzung.

Unsere Analysen stehen jeder Person, die 
Interesse daran hat, zur Verfügung.

Daher bitten wir Sie vor dem Kauf 
darum, sich zu versichern, dass die 

kaufen möchten, entspricht.

NÄHRWERTE PRO 100 g

ENERGIEWERT

Eiweiß
Kohlenhydrate
Nicht gesättigte Fettsäuren
Natrium
Feuchtigkeit
Asche
Gesamtzucker
Phycocyanin
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Spirulina wächst in alkalischen Gewässern 

Wasser, Luft und Nahrungsqualität sind 
von wesentlicher Bedeutung hinsichtlich 
der Qualität des Endproduktes. Es ist 
in der Tat so, dass sich die Elemente, 
enthalten in schmutzigem Wasser, 
verunreinigter Luft oder Nahrung 
von schlechter Qualität, in der 
Zusammensetzung des Endproduktes 
niederschlagen.

Das Trocknen und die spätere 
Vorbereitung sind ebenfalls von größter 
Wichtigkeit. Der Großteil der Hersteller 

verwendet das „spray dry“ System. Bei 
diesem Verfahren werden die Spirulina-
Zellen zerstört werden. Die Flüssigkeit 
wird im Anschluss in einer Zentrifuge bei 
einem Luftstrom von hoher Temperatur  
(>190°C) pulverisiert. Dieses Verfahren 

Produktes doppelt schädlich: Durch die 

Zellmembran zerstört und der Inhalt des 
Produktes einer beschleunigten Oxidation 

Schaden nehmen. Die Trocknung bei 
hoher Temperatur trägt nur noch weiter 

WIE KANN MAN QUALITATIV HOCH-
WERTIGE SPIRULINA ERKENNEN

Garantiert schonend bei niedrigen 
Temperaturen getrocknet (42º). Dadurch 

Eigenschaften bewahrt. Diese traditionellen 
Methoden machen den Unterschied 

zwischen der Spirulina von Equiphyt und 
den industriell verarbeiteten Spirulina-
Algen. Equiphyt steht für höchste Qualität 
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Wir möchten uns an dieser Stelle 

bei allen Freunden und Partnern, 

die uns das Bildmaterial für die 

wundervollen Schmuckbilder in 

diesem Katalog zur Verfügung 

gestellt haben, aufs herzlichste 

bedanken: 

Thank you!
Danke!      

We would like to say many thanks 

to our friends and partners, who 

kindly provided us with the decora-

tive pictures in this catalogue:




